Zoznam prerokovávaných návrhov právne záväzných aktov ES a EÚ (nariadenia, smernice a rozhodnutia), predložených Európskou Komisiou v uplynulom období  
(1. október 2008 – 30. marec 2009)
	Spis. EÚ
	Anglický názov
	Slovenský názov
	Gestor
	Pracovná skupina/ výbor
	Aktuálny popis stavu rokovaní
	SR pozícia/ výhrada
	Dátum schválenia
	Pozn.

	COM(2006) 399 final
	Proposal for a Council Regulation amending Regulation (EC) No 2201/2003 as regards jurisdiction and introducing rules concerning applicable law in matrimonial matters


	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 2201/2003, pokiaľ ide o súdnu právomoc, a ktorým sa zavádzajú pravidlá týkajúce sa rozhodného práva v manželských veciach (Rím III)
	MS SR
	JHA
	Návrh bol zablokovaný, 12 ČŠ požiadalo o zúženú spoluprácu v navrhnutej oblasti


	SR posilnenú spoluprácu nepodporuje, avšak ak by ju COM navrhla, tak sa SR na nej bude participo-vať


	
	

	COM (2008) 308
	Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council amending Council Decision 2001/470/EC establishing a European Judicial Network in civil and commercial matters
	Návrh rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení rozhodnutie Rady 2001/470/ES o vytvorení Európskej súdnej siete pre občianske a obchodné veci


	MS SR
	JUSTCIV – Výbor pre civilné právo
	Dňa 16.12.2008 bola dosiahnutá dohoda s Európskym parlamentom  v prvom čítaní , návrh je vo fáze pred schválením, uskutoční sa iba rokovanie na úrovni právnikov - lingvistov
	
	
	

	COM (2005) 649 final


	Proposal for a Council Regulation on jurisdiction, applicable law, recognition and enforcement of decisions and cooperation in matters relating to maintenance obligations
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o rozhodnom práve, uznávaní a výkone rozhodnutí vo veciach vyživovacej povinnosti


	MS SR
	JUSTCIV – Výbor pre civilné právo
	Nariadenie bolo publikované v Úradnom vestníku pod č. 4/2009 z 18. decembra 2008 EÚ L 7, 10.1.2009, s. 1 – 79

	
	
	

	COM (2008) 894
	Proposal for a Council Regulation establishing a procedure for the negotiation and conclusion of bilateral agreements between Member States and third countries concerning sectoral matters and covering jurisdiction, recognition and enforcement of judgments and decisions in matrimonial matters, parental responsibility and maintenance obligations, and applicable law in matters relating to maintenance obligations
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa ustanovuje postup pre vedenie rokovaní a uzatváranie bilaterálnych dohôd medzi členskými štátmi a tretími krajinami, ktoré sa týkajú odvetvových otázok a upravujú súdnu právomoc, uznávanie a výkon rozsudkov a rozhodnutí v manželských veciach, vo veciach rodičovských práv a povinností a vyživovacej povinnosti, ako aj rozhodné právo vo veciach vyživovacej povinnosti
	MS SR
	JUSTCIV – Výbor pre civilné právo
	Prebieha prerokúvanie návrhu v PS JUSTCIV. Koncom apríla sa očakáva dosiahnutie politickej dohody medzi EP, COM a Radou


	SR návrh podporuje, počas rokovania uplatňo-vala viacero technických pripomienok; osobitne navrhuje neobmedziť plat-nosť nariadenia,  resp. platnosť rozšíriť na viac rokov a vyriešiť prechod-né ustanovenia


	
	

	COM (2008) 893
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council establishing a procedure for the negotiation and conclusion of bilateral agreements between Member States and third countries concerning sectoral matters and covering applicable law in contractual and non-contractual obligations
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa ustanovuje postup pre vedenie rokovaní a uzatváranie bilaterálnych dohôd medzi členskými štátmi a tretími krajinami, ktoré sa týkajú odvetvových otázok a upravujú rozhodné právo pre zmluvné a mimozmluvné záväzky


	MS SR
	JUSTCIV – Výbor pre civilné právo
	Prebieha prerokúvanie návrhu v PS JUSTCIV. Koncom apríla sa očakáva dosiahnutie politickej dohody medzi EP, COM a Radou


	SR návrh podporuje, počas rokovania uplatňo-vala viacero technických pripomienok; osobitne navrhuje neobmedziť platnosť nariadenia, resp. platnosť rozšíriť na viac rokov a vyriešiť prechod-né ustanovenia


	
	

	COM/2008/396
	Proposal for a Council Regulation on the Statute for a European private company


	Návrh nariadenia Rady o štatúte Európskej súkromnej spoločnosti


	MSSR


	DRS- Pracovná skupina pre právo obchodných spoločností (Droit des Societes)
	Rokovanie o návrhu pokračuje v pracovnej skupine. O kľúčových otázkach sa ešte stále nedosiahla politická dohoda


	SR návrh podporuje

	
	

	COM/2008/576
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Council Directives 77/91/EEC, 78/855/EEC and 82/891/EEC and Directive 2005/56/EC as regards reporting and documentation requirements in the case of merger and divisions


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice Rady 77/91/EHS, 78/855/EHS a 82/891/EHS a smernica 2005/56/ES, pokiaľ ide o požiadavky na predkladanie správ a dokumentačné požiadavky v prípade zlúčenia, splynutia alebo rozdelenia

	MSSR
	DRS- Pracovná skupina pre právo obchodných spoločností (Droit des Societes)


	Rokovanie o návrhu skončilo v pracovnej skupine na expertnej úrovni 13. marca 2009, pokračuje na úrovní atašé 


	SR návrh podporuje

	
	

	COM/2008/194
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Council Directives 68/151/EEC and 89/666/EEC as regards publication and translation obligations of certain types of companies
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa menia smernice Rady 68/151/EHS a 89/666/EHS, pokiaľ ide o publikáciu a záväzkov na preklad určitých typov obchodných spoločností
	MSSR
	DRS- Pracovná skupina pre právo obchodných spoločností (Droit des Societes)
	Práce na návrhu boli zablokované, očakáva sa ďalšie rokovanie na úrovni Rady ministrov


	SR pôvodný  návrh COM podporuje

	
	

	COM/2004/328
	Proposal of the Council framework decision on certain procedural rights in criminal proceedings throughout the european union


	Návrh rámcového rozhodnutia Rady o určitých procesných právach v trestnom konaní v Európskej únii  


	MS SR

(GP SR)


	Pracovná skupina pre trestné právo hmotné, JHA


	Rokovania v Rade boli zastavené vzhľadom na pretrvávajúce rozporné pozície ČŠ


	Slovenská republika trvala na vyriešení vzťahu ESD s ESĽP a obmedzení pôsobnosti iba na cezhraničné konanie, SR podporovala návrh rezolúcie z dôvodu, že táto nezakladá právomoc ESD (ktorá bude kolidovať s existujúcou právomocou ESĽP v oblasti ĽP)
	
	

	COM/2005/006
	Proposal for a Council Framework Decision on the fight against organised crime


	Návrh rámcového rozhodnutia Rady o boji proti organizovanému zločinu
 
	MS SR  v spolupráci s MV SR  (GP SR)
	Multidisciplinárna skupina pre organizovaný zločin
	Rada JHA 14. 4. 2006 schválila všeobecný prístup, očakáva sa odvolanie parlamentných výhrad ČŠ


	
	
	

	
	Council Framework Decision on the application of the principle of mutual recognition to judgments in criminal matters imposing custodial sentences or measures involving deprivation of liberty for the purpose of their enforcement in the European Union
	Rámcové rozhodnutie Rady o uplatňovaní zásady vzájomného uznávania rozsudkov v trestných veciach, ktorými sa ukladajú tresty odňatia slobody alebo opatrenia zahŕňajúce odňatie slobody, na účely ich výkonu v Európskej únii


	MS SR

(GP SR)
	PS pre justičnú spoluprácu v trestných veciach
	Rada JHA schválila všeobecný prístup 15. 2. 2007, očakáva sa odvolanie parlamentných výhrad ČŠ


	SK podporovala návrh PL na doplnenie dodatočného dôvodu odmietnutia, navrhovaný kompromisný balík bol pre SR prijateľný


	
	

	COM (2005) 091   
	Proposal for a Council Framework Decision on taking account of convictions in the Member States of the European Union in the course of new criminal proceedings
	Návrh rámcového rozhodnutia o zohľadňovaní odsúdení v členských štátoch Európskej únie v novom trestnom konaní


	MS SR

(GP SR)
	PS pre justičnú spoluprácu v trestných veciach
	Rada JHA schválila všeobecný prístup v decembri 2006, očakáva sa odvolanie parlamentných výhrad ČŠ


	SK prijatie návrhu podporovala


	
	

	COM (2005) 276-1 
	Proposal for a European Parliament and Council Directive on criminal measures aimed at ensuring the enforcement of intellectual property rights 
	Návrh smernice Európskeho   parlamentu a Rady o trestnoprávnych opatreniach zameraných na dodržiavanie práv duševného vlastníctva 
	MS SR

MK SR
	PS pre trestné právo hmotné
	Momentálne sú rokovania prerušené z dôvodu čakania na stanovisko COM, ako aj na účinnosť smernice č. 2004/48


	Hoci SR republika podporuje stanovisko väčšiny ČŠ počkať na rozhodnutie ESD C-440/05 a účinnosť smer-nice 2004/48, vyjadrila flexibilitu a podporu sú-časnému pokračovaniu ro-kovaní
	
	

	COM (2005) 475   
	Proposal for a Council  Framework Decision on the protection of personal data processed in the framework of police and judicial co-operation in criminal matters 
	Návrh rámcového rozhodnutia Rady ohľadom ochrany osobných údajov spracovávaných v rámci policajnej a súdnej spolupráce v kriminálnych veciach 


	MS SR
	Multidisciplinárna skupina pre organizovaný zločin
	Rada JHA schválila všeobecný prístup v novembri 2007, očakáva sa odvolanie parlamentných výhrad ČŠ


	SR prijatie návrhu po obmedzení jeho pôsob-nosti na cezhraničné prí-pady podporovala 


	
	

	
	Draft Framework Decision of the Council on the recognition and enforcement in the European Union of prohibitions arising from convictions for sexual offences committed against children.
	Návrh rámcového rozhodnutia Rady o uznaní a vykonaní  zákazov v Európskej únii, vyplývajúcich z odsúdení za sexuálne delikty spáchané na deťoch


	MS SR
	PS pre justičnú spoluprácu v trestných veciach
	Návrh bol zapracovaný do návrhu RR o zohľadňovaní odsúdení v ČŠ EÚ v novom trestnom konaní


	SR návrh podporovala

	
	

	COM(2006) 468
	Proposal for a Council framework decision on the European supervision order in pre-trial procedures between Member States of the European Union
	Návrh rámcového rozhodnutia Rady o cezhraničnom dohľade nad podmienečne prepustenými páchateľmi  


	MS SR
	PS pre justičnú spoluprácu v trestných veciach
	Rada JHA schválila všeobecný prístup v 27./28. novembra 2008, očakáva sa odvolanie parlamentných výhrad ČŠ


	
	
	

	COM/2003/688


	Proposal for a Council Framework Decision on the European Evidence Warrant for obtaining objects, documents and data for use in proceedings in criminal matters
	Návrh rámcového rozhodnutia Rady o Európskom príkaze na zabezpečenie predmetov, písomností a údajov pre účely trestného konania


	MS SR

(GP SR)
	PS pre justičnú spoluprácu v trestných veciach
	Rada schválila návrh 18. 12. 2008, očakáva sa odvolanie parlamentných výhrad ČŠ


	SR prijatie tohto návrhu podporovala

	
	

	5213/08 


	Proposal for a Council Framework Decision on enforcement of judgements renderd in absentia and amending certain framework decisions
	Návrh rámcového rozhodnutia Rady o výkone rozsudkov vydaných v neprítomnosti a o zmene a doplnení niektorých rámcových rozhodnutí


	MS SR

(GP SR)
	PS pre justičnú spoluprácu v trestných veciach
	Rada JHA schválila všeobecný prístup 24. júna 2008, očakáva sa odvolanie parlamentných výhrad ČŠ


	SR ako spolupredkladateľ tohto návrhu ho podpo-rovala 

	
	

	5039/08


	Proposal for a Council Decision on the European Judicial Network


	Návrh rozhodnutia Rady o Európskej justičnej sieti 


	MS SR

(GP SR)
	PS pre justičnú spoluprácu v trestných veciach
	Rada JHA schválila všeobecný prístup k návrhu 18. apríla 2008


	SR ako spolupredkladateľ tohto návrhu ho podpo-rovala
 
	
	

	5037/08  


	Proposal for a Council Decision on the strenghtening of Eurojust amending Council Decision 2002/187/JHA of 28 February 2002 as amended by Council Decision 2003/659/JHA setting up Eurojust with a view to reinforcing the fight against serious crime
	Návrh rozhodnutia Rady EÚ o posilnení Eurojustu, ktorým sa dopĺňa rozhodnutie Rady č. 2002/187/SVV z 28. februára 2002 v znení rozhodnutia Rady EÚ č. 2003/659/SVV, o zriadení Eurojustu
 
	MS SR

(GP SR)
	PS pre justičnú spoluprácu v trestných veciach
	Rada JHA schválila všeobecný prístup k návrhu 18. apríla 2008; diskusie o znení príloh prebiehajú v rámci PS


	SR ako spolupredkladateľ tohto návrhu ho podporo-vala 


	
	

	COM/2007/51
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the protection of the environment through criminal law
	Návrh smernice o ochrane životného prostredia trestným právom


	MS SR

MŽP SR
	PS pre trestné právo hmotné
	Rokovania na úrovni PS boli ukončené; očakáva sa predloženie návrhu CRP


	SR návrh podporuje

	
	

	COM/2008/134
	Proposal for a directive of the European Parliament and of the Council amending Directive 2005/35/EC on ship-source pollution and on the introduction of penalties for infringements
	Návrh smernice o ochrane proti znečisťovaniu morí loďami


	MS SR

MDPT SR
	PS pre trestné právo hmotné
	Momentálne prebiehajú roko-vania s Európskym parlamen-tom


	SR návrh podporuje

	
	

	COM/2008/332
	Proposal for a Council decision on the establishment of the European Criminal Records Information System (ECRIS) in application of Article 11 of Framework Decision 2008/XX/JHA


	Návrh rozhodnutia Rady o zriadení Európskeho systému informácií z trestných registrov (ECRIS) na základe článku 11 rámcového rozhodnutia 2008/XX/JHA


	MS SR

GP SR
	PS pre justičnú spoluprácu v trestných veciach
	Rada JHA schválila všeobecný prístup v 24.10. 2008, očakáva sa odvolanie parlamentných výhrad ČŠ


	SK návrh ako celok podporuje, keďže je zalo-žený na decentralizo-vanom princípe zachova-nia národných trestných registrov


	
	

	5208/09
	Proposal for a Council Framework Decision on Prevention and Settelement of Conflict of Jurisdiction in Criminal Proceedings
	Návrh Rámcového rozhodnutia Rady o predchádzaní kolíziám právomocí v trestných veciach a ich urovnávaní


	MS SR

GP SR
	PS pre justičnú spoluprácu v trestných veciach
	Prebieha tretie čítanie návrhu, očakáva sa prijatie všeobecnej dohody na zasadnutí Rady 6. 4. 2009


	SR je spolupredkladateľom návrhu

	
	

	COM(2008)311 final
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council laying down harmonised conditions for the marketing of the construction products
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa stanovujú harmonizované podmienky uvádzania stavebných výrobkov na trh 
	MVRR SR
	PS Rady EÚ G.7 pre technickú harmonizáciu
	rokovania prebiehajú
	SR podporuje predložený návrh nariadenia s pripo-mienkami (napr. čl. 4, 9, 24, 27, 28, prílohy)

	neurčený
	

	CONSTRUCT 08/829
	Draft Commission Decisionon procedure for attesting the conformity of construction products pursuant to Article 20 (2) of Council Directive 89/106/EEC as regards sealants for non-structural use in joints in buildings and pedestrian walkways
	Návrh rozhodnutia  Komisie o postupe preukazovania zhody stavebných výrobkov podľa článku 20 ods. 2 smernice Rady 89/106/EHS pokiaľ ide o tesniace výrobky  pre nenosné použitie v spojoch v stavbách a chodníkoch pre chodcov


	MVRR SR
	Stály výbor pre stavebníctvo
	schválené


	SR hlasovala „za“
	10. 11. 2008
	

	CONSTRUCT 08/830
	Draft Commission Decisionon implementing Council Directive 89/106/EEC as regards the classification of the resistance to fire performance of construction products, construction works and parts thereof and amending Commission Decission 2000/367/EC 
	Návrh rozhodnutia Komisie, ktorým sa vykonáva smernica Rady 89/106/EHS pokiaľ ide o klasifikáciu z hľadiska požiarnej odolnosti stavebných výrobkov, stavieb a ich častí a mení a dopĺňa Rozhodnutie Komisie 2000/367/ES


	MVRR SR
	Stály výbor pre stavebníctvo
	vrátené na prerokovanie v expertnej skupine

	SR dala požiadavku na doplnenie tried  EW 45, EW 90, EW 120, EI 45

	neurčený
	

	COM/2007/51

( 2008/99/ES)
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the protection of the environment through criminal law


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o ochrane životného prostredia trestným právom


	MS SR

MŽP SR

GP SR
	PS pre trestné právo hmotné
	
	
	smernica bola prijatá 19.11.2008
	Publikované 6.12.2008 v OJ L 328/28 

	COM(2006)

818 Final

(2008/101/ES)
	Proposal for a Directive of the EP and of the Council amending Directive2003/87/EC so as to include aviation activities in the scheme for greenhouse gas emission allowance trading within the Community


	Návrh smernice EP a Rady  o zmene smernice 2003/87/EC, ktorou sa zahrnú letecké aktivity do schémy obchodovania s emisnými kvótami skleníkových plynov v rámci Spoločenstva


	MŽP SR

(MDPT SR spolugest.)
	Pracovná skupina pre životné prostredie

a

Pracovná skupina pre leteckú dopravu
	
	Na úrovni MDPT SR boli spracovávané predbežné stanoviská 

	smernica bola prijatá 19.11.2008
	Publikované 13.1.2009 v OJ L 8/3 

	KOM (2004) 537 
	Proposal for a COUNCIL DECISION concerning proposals, on behalf of the European Community and the Member States, for amendments to Annexes I - III of the 1998 Protocol to the 1979 Convention on Long Range Transboundary Air Pollution on Persistent Organic Pollutants and to Annexes A - C of the Stockholm Convention on Persistent Organic Pollutants 
	Návrh rozhodnutia Rady o zmenách a doplneniach príloh I-III k Protokolu o perzistentných organických látkach z roku 1998 k Dohovoru o diaľkovom znečisťovaní ovzdušia prechádzajúcom hranicami štátov z roku 1979 a príloh A-C k Štokholmského dohovoru o perzistentných organických látkach navrhovaných v mene Európskeho spoločenstva a členských štátov
	MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	Návrh pripraviť dve osobitné rozhodnutia o doplnení zoznamov látok, t.j. v prílohách Protokolu o POPs ako aj Štokholmského dohovoru o POPs je stále aktuálny. Je to však predmetom diskusie vo väzbe na rokovania nasledovných odborných skupín:
- Pracovná skupina na stratégiu a revíziu tohto Protokolu o POPs  (Working Group on Strategies and Review – „WGSR“), ktorá pripravuje revíziu Protokolu o POPs, nielen z hľadiska new-POPs, ale aj z hľadiska BAT a emisných limitov.
- Pracovná skupina pre POPs (Task Force on POPs), ktorá je zriadená na problematiku Protokolu o POPs.
- Posuzovací výbor pre POPs (tzv. „POPs Review Committee“ – „POP RC“), ktorý bol zriadený podľa článku 8 Štokholmského dohovoru.
	Slovensko nemá námietky proti postupnému dopĺňaniu predmetných zoznamov.


	
	

	KOM (2005) 447 v konečnom znení
( 2008/50/ES)
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on ambient air quality and cleaner air for Europe


	Návrh smernice EPa Rady o kvalite okolitého ovzdušia a čistejšom ovzduší v Európe. 


	MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	
	
	smernica bola prijatá 21.5.2008
	Publikované 11.6.2008 v OJ L 152/1

	KOM (2005) 667 v konečnom znení
( 2008/98/ES)
	Proposal for a Directive of the European Parliament and the Council on Waste


	smernica EP a Rady 2008/98/ES o odpade


	MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	
	
	smernica bola prijatá 19.11.2008
	Publikované 22.11.2008 v OJ L 312/3 

	KOM (2006) 373 v konečnom znení
	Directive of the European Parliament and of the Council establishing a framework for Community action to achieve a sustainable use of pesticides


	Návrh Smernice  Európskeho parlamentu a Rady , ktorou sa stanovuje  rámec  pre akciu  Spoločenstva na dosiahnutie  trvalo udržateľného využívania pesticídov


	MP SR, MŽP SR
	
	Navrhovaná smernica  je jedným z hlavných legisla-tívnych návrhov  zahrňujúcim opatrenia  Tematickej stratégie  trvalo udržateľného využíva-nia pesticídov. Európsky parlament  prijal svoju pozíciu v 2. čítaní  13.januára 2009 ako kompromisný balík návrhov , na ktorom sa dohodol s Radou s cieľom dosiahnuť dohodu v druhom čítaní.

Stanovisko Komisie  k pozme-ňujúcim a doplňujúcim návrhom EP  k spoločnej po-zícií Rady  bolo prijaté 16.februára 2009
	
	13.01.2009 bola  prijatá  EP v druhom čítaní pozícia ku konečnému návrhu smernice. 
	

	KOM (2006) 397 v konečnom znení
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on environmental quality standard in the field of water policy and amending Directive 2000/60/EC

	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o normách kvality životného prostredia v oblasti vodného hospodárstva, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2000/60/ES


	MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	
	V septembri 2008 sme pripomienkovali slovenskú verziu  návrhu textu smernice, ktorá reflektovala dohodu z júna 2008 dosiahnutú v rámci druhého čítania.
	smernica bola prijatá 16.12.2008

	Publikované 24.12.2008 v OJ L 348/84

	KOM (2005) 505 v konečnom znení
( 2008/56/ES)
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council establishing a Framework for Community Action in the field of Marine Environmental Policy (Marine Strategy Directive)
	Návrh smernice Európskeho parla-mentu a Rady o ustanovení rámca opatrení Spoločenstva v oblasti morskej environmentálnej politiky (smernica o morskej stratégii)


	MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	
	
	smernica bola prijatá 17.6.2008.

	Publikované 25.6.2008 v OJ L 164/19

	KOM (2006) 232 v konečnom znení
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council establishing a framework for the protection of soil and amending Directive 2004/35/EC


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady ktorou sa ustanovuje rámec pre ochranu pôdy a ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2004/35/ES


	MP SR, MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	smernica bola naposledy prerokovaná v pracovnej skupine pre životné prostredie dňa 27.2.2009. Návrh predložený českým predsedníctvom bol upravený s cieľom zohľadniť pozmeňujúce a doplňujúce návrhy členských štátov a zapracovať vo väčšej miere princíp subsidiarity a flexibility, čím sa umožní uplatňovanie národných systémov v členských štátoch smernica doteraz nebola prijatá. 
	SR podporuje prijatie Rámcovej smernice EU na ochranu pôdy ako východisko pre národnú legislatívu a pôdnu politiku v členských štátoch EÚ. 

	Návrh Smernice je naďalej prerokúvaný v PS Rady.

	

	KOM (2006) 636 v konečnom znení
( Nariadenie č. 1102/2008)
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and the Council on the banning of exports and the safe storage of metallic mercury


	Návrh nariadenie Európskeho parlamentu a Rady o zákaze vývozu a bezpečnom uskladnení kovovej ortuti


	MH SR, MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	
	
	Nariadenie bolo prijaté 22.10.2008

	Publikované 14.11.2008 v OJ L 304/75

	KOM (2007) 18 v konečnom znení
	Proposal for a directive of the EP and of the Council amending Directive 98/70/EC as regards the specification of petrol, diesel, gas-oil that may be placed on the market and introducing a mechanism to monitor and reduce greenhouse gas emission from the use of road transport fuels and amending Council Directive 99/32/EC to remove the lements setting the specification of fuel use by inland waterway vessels and repealing Directive 93/12/EEC.
	Návrh smernice EP a Rady, ktorou sa dopĺňa smernica 98/70/ES, pokiaľ ide o špecifikáciu benzínu, nafty a plynového oleja a zavedenie mechanizmu na monitorovanie a zníženie emisií skleníkových plynov z využívania palív v cetnej doprave a ktorou sa mení a dopĺňa smernica 1999/32/ES, pokiaľ ide o špecifikáciu paliva využívaného v plavidlách vnútrozemskej vodnej dopravy a ktorou sa zrušuje smernica 1993/12/EHS


	MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	smernica je momentálne po jazykovej korekcii prekladu a po finalizácii jazykovej stránky bude smernica publikovaná v Úradnom vestníku EÚ. 


	
	smernica nadobudne účinnosť 20. dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku.

Transpozícia    do národnej legislatívy najneskôr do   31. decembra 2010.


	

	KOM (2007) 336 v konečnom znení
	Council decision concerning the placing on the market, in accordance with Directive 2001/18/EC of the
European Parliament and of the Council, of a potato product (Solanum tuberosum L.
line EH92-527-1) genetically modified for enhanced content of the amylopectin
component of starch


	Návrh rozhodnutia Rady o umiestnení zemiaka (Solanum tuberosum L. línie EH92-527-1) geneticky modifikovaného na zvýšenie obsahu amylopektínu v škrobe na trh v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2001/18/ES


	MŽP SR
	
	O návrhu rozhodnutia Rady ešte nebolo definitívne rozhodnuté, avšak 18.12.2007 Komisia prijala návrh nového právneho aktu, ktorý sa uvedeného geneticky modifikovaného zemiaka týka, a to  „Návrh rozhodnutia Rady, ktorým sa povoľuje umiestnenie krmív vyrobených z geneticky modifikovaných zemiakov EH92-527-1 (BPS-25271-9) na trh a náhodný alebo z technických príčin nezamedziteľný výskyt takýchto zemiakov v potravinárskych a ostatných krmivárskych výrobkoch podľa nariadenia (ES) č. 1829/2003 Európskeho parlamentu a Rady“  [ spis KOM(2007)813 v konečnom znení ].

	
	
	

	KOM (2007) 736 v konečnom znení
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the contained use of genetically modified micro-organisms (Recast)


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o obmedzenom použití geneticky modifikovaných mikroorganizmov (prepracované znenie)


	MŽP SR
	Pracovná skupina pre kodifikáciu právnych predpisov
	smernica bola schvalená na rokovaní COREPERu ako tzv. 1 bod dňa 24.3.2009. Očkáva sa jej schválenie na najbližšej formácií Rady EÚ a jej následná publikácia v Úradnom vestníku EÚ.
	
	
	

	KOM (2006) 745 v konečnom znení
( Nariadenie č. 689/2008)
	Proposal for a Council  regulation concerning the export and import of dangerous chemicals


	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o vývoze a dovoze nebezpečných chemikálií


	MH SR, MP SR, MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	
	
	Nariadenie bolo prijaté 17.6.2008

	Publikované 31.7.2008 v OJ L 204/1

	SEC (2007) 972
	Recommendation from the Commission to the Council concerning proposals, on behalf of the European Community together with the Member States, for amendments to Annex A of the Stockholm Convention on Persistent Organic Pollutants (POPs) - Adoption of a Council Decision 11785/07 ENV 403 ENT 92 ONU 45
	Odporúčanie Komisie Rade o návrhoch, ktoré sa predkladajú v mene Európskeho spoločenstva a spoločne s členskými štátmi a ktoré sa týkajú zmien a doplnení prílohy A k Štokholmskému dohovoru o perzistentných organických látkach (POL)


	MH SR, MŽP SR
	Pracovná skupina pre  medzinárodné otázky  v oblasti životného prostredia
	Príloha V nariadenia (ES) č. 850/2004 o POPs bola doplnená nariadením Rady (ES) č. 172/2007 a nariadením Komisie (ES) č. 323/2007.


	
	
	

	KOM (2007) 856 v konečnom znení
	Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL Setting emission performance standards for new passenger cars as part of the Community's integrated approach to reduce CO2 emissions from light-duty vehicles


	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa stanovujú výkonové emisné normy nových osobných automobilov ako súčasť integrovaného prístupu Spoločenstva na zníženie emisií CO2 z ľahkých úžitkových vozidiel
	MH SR, MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	
	Slovensko postupuje v súlade pozície schváleného predbežného stanoviska SR. Najväčší problém vidí Slovensko vo výške a smerovaní pokút a v negatívnych dopadoch nariadenia z dôvodu nedostatočného uplatňovania princípu cost/ benefit, resp. nezohľadneniu vývojového cyklu v automobilovom priemysle. Momentálne predsedníctvo Rady EÚ predkladá nový kompromisný návrh s cieľom dosiahnuť skorú dohodu Rady o návrhu nariadenia. Slovensko bude podporovať kompromisné návrhy spĺňajúce kritéria dobrej regulácie, objektívnosti, maximálnej spravodlivosti a bez deformačných účinkov na trh a bez nadmernej ekonomickej záťaže občanov. Motivácia musí smerovať k podpore obnovy vozového parku
	Návrh nariadenia je naďalej prerokúvaný v PS Rady, snahou predsedníctva je dosiahúť dohodu do konca roku 2009
	Spolupráca s MH SR a MDPT SR

	KOM (2007) 844 v konečnom znení
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on industrial emissions (integrated pollution prevention and control)


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o priemyselných emisiách (integrovaná prevencia a kontrola znečisťovania životného prostredia) (Rekodifikácia)


	MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	MŽP SR vypracovalo a predložilo Predbežné stanovisko k návrhu smernice o priemyselných emisiách Výboru pre európske záležitostí NR SR.


	MŽP SR sa zúčastňuje v Rade EÚ stretnutí pracovných skupín, kde sa rokuje podľa clustrov k jednotlivým otázkam návrhu smernice o priemyselných emisiách  
	Prijatie smernice o priemysel-ných emisiách sa predpokladá  k 1.1.2011.
	

	KOM (2007) 851 v konečnom znení
	Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on type-approval of motor vehicles and engines with respect to emissions from heavy duty vehicles (Euro VI) and on access to vehicle repair and maintenance information
	Návrh nariadenia EP a Rady o typovom schvaľovaní motorových vozidiel a motorov s ohľadom na emisie z vysokovýkonných vozidiel (Euro VI) a o prístupe k informáciám o oprave a údržbe vozidiel


	MDPT SR,

MH SR, MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	Nakoľko návrh predmetného nariadenia vytvára priaznivé podmienky pre ďalšie zlepšovanie kvality životného prostredia, zvýši úroveň fungovania vnútorného trhu v Spoločenstve a podstatne zjednoduší legislatívu v oblasti motorových vozidiel, Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky, Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky a Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky plne podporujú jeho prijatie.
	Nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

	Návrh nariadenia bol 16.12.2008 schválený v 1. čítaní s EP, očakáva sa jeho publikovanie v Úradnom vestníku EÚ.
	

	KOM (2008) 16 v konečnom znení
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Directive 2003/87/EC so as to improve and extend the greenhouse gas emission allowance trading system of the Community


	Návrh Smernice EP a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2003/87/ES s cieľom zlepšiť a rozšíriť systém Spoločenstva na obchodovanie s emisnými kvótami skleníkových plynov


	MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	Európska rada schválila na zasadnutí 11.a 12. decembra 2008 prvky konečného kompromisného návrhu KEB, ktoré 17. decembra 2008

schválil EP v prvom čítaní.

V súčasnosti prebiehajú textové úpravy znenia smernice, ktorá po schválení Radou a následnom uverejnení v Úradnom vestníku EÚ vstúpi do platnosti.


	smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.


	Transpozícia    do národnej legislatívy najneskôr do   31. decembra 2012 resp. niektoré články do 31. decembra 2009.


	Súčasť "klimaticko-energetického balíčka"

	KOM (2008) 17 v konečnom znení
	Proposal for a DECISION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on the effort of Member States to reduce their greenhouse gas emissions to meet the Community’s greenhouse gas emission reduction commitments up to 2020


	Návrh rozhodnutia EP a Rady o úsilí členských štátov znížiť emisie skleníkových plynov s cieľom splniť záväzky Spoločenstva týkajúce sa zníženia emisií skleníkových plynov do roku 2020


	MŽP SR, MH SR, MDPT SR, MVRR SR a MP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	Európska rada schválila na zasadnutí 11.a 12. decembra 2008 prvky konečného kompromisného návrhu KEB, ktoré 17. decembra 2008

schválil EP v prvom čítaní.

V súčasnosti prebiehajú textové úpravy znenia rozhodnutia, ktorá po schválení Radou a následnom uverejnení v Úradnom vestníku EÚ vstúpi  do platnosti.


	Rozhodnutie nadobudne účinnosť 20. deň po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.

	
	Súčasť "klimaticko-energetického balíčka"

	KOM (2008) 18 v konečnom znení
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the geological storage of carbon dioxide and amending Council Directives 85/337/EEC, 96/61/EC, Directives 2000/60/EC, 2001/80/EC, 2004/35/EC, 2006/12/EC and Regulation (EC) No 1013/2006
	Návrh Smernice európskeho parlamentu a Rady o geologickom ukladaní oxidu uhličitého, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice Rady 85/337/EHS, 96/61/ES, smernice 2000/60/ES, 2001/80/ES, 2004/35/ES, 2006/12/ES a nariadenie (ES) č. 1013/2006
	MŽP SR, MH SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	V súčasnosti prebieha jazykovo-právna úprava po ktorej by sa smernica mala zverejniť v Úradnom vstníku EÚ. 
	smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.


	Transpozícia    do národnej legislatívy najneskôr do   2 rokov od publikovaniav Úradnom vestníku EÚ.
	Súčasť "klimaticko-energetického balíčka"

	KOM(2008) 469 v konečnom znení
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council concerning trade in seal products
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady týkajúceho sa obchodovania s výrobkami z tuleňov


	MŽP SR
	Pracovná skupina pre  životné prostredie
	Návrh nariadenia je v súčasnoti prerokávaný v pracovných skupinách Rady a COREPER1
	SR podporuje opatrenia zákazu lovu, avšak rešpektuje  potreby tradičného lovu Inuitov.
	
	

	KOM (2008) 558 v konečnom znení
(nariadenie č. 1341/2008)
	Proposal for a Council Regulation amending Regulation (EC) No 1083/2006 laying down general provisions on the European Regional Development Fund, the European Social Fund and the Cohesion Fund, in respect of certain revenue-generating projects

	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa dopĺňa nariadenie (ES) č. 1083/2006 ktorým sa ustanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde a Kohéznom fonde s ohľadom na projekty generujúce príjmy


	MŽP SR
	
	
	
	Nariadenie bolo prijaté 18.12.2008

	Publikované 24.12.2008 v OJ L 348/19 

	KOM (2008) 401 v konečnom znení
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on a Community Ecolabel scheme

	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o systéme environmentálnej značky Spoločenstva


	MŽP SR, MH SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	Návrh nariadenia je v súčastnosti po prerokovaní na II. Trialógu, pripravuje sa na Coreper a na hlasovanie v EP. 
	SR vo všeobecnosti podporuje prijatie návrhu nariadenia.


	
	

	KOM(2008) 402 v konečnom znení 
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on the voluntary participation by organisations in a Community eco-management and audit scheme (EMAS)

	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o dobrovoľnej účasti organizácií v systéme Spoločenstva pre ekologické riadenie a audit (EMAS)


	MŽP SR, MH SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	Návrh nariadenia je v súčastnosti po prerokovaní na II. Trialógu, pripravuje sa na Coreper a na hlasovanie v EP.

	SR vo všeobecnosti podporuje prijatie návrhu nariadenia.


	
	

	KOM(2008) 505 v konečnom znení
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on substances that deplete the ozone layer (Recast
)
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o látkach, ktoré poškodzujú ozónovú vrstvu (prepracované znenie)


	MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	COREPER na svojom rokovaní dňa 11.3.2009 schválil finálny kompromis k nariadeniu a bola dosiahnutá dohoda v 1. čítaní. 
	SR vo všeobecnosti podporuje prijatie návrhu nariadenia.

	
	

	KOM (2008) 397 v konečnom znení
	Communication from the Commission to the European Parliament, the Council, the European economic and social Committee and the Committee of the Regions on the Sustainable Consumption and Production and Sustainable Industrial Policy Action Plan
	Oznámenie Komisie Európskeho parlamentu, Rade, Európskeho  hospodárskemu a sociálnemu výboru a výboru regiónov o akčnom pláne pre trvalo udržateľnú spotrebu a výrobu a trvalo udržateľnú priemyselnú politiku


	MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	Bolo prerokované v Environmentálnej rade 4.12.2008, v rade pre dopravu a v Rade pre konkurecieschopnosť. 

	SR vo všeobecnosti podporuje prijatie opatrení
	
	

	KOM (2008) 809 v kon. znení


	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment

	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o obmedzení používania určitých nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach (prepracované znenie)
	MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	
	SR vo všeobecnosti podporuje prijatie návrhu smernice.


	
	

	KOM (2008) 810 v kon. znení
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on waste electrical and electronic equipment (WEEE) (Recast)

	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ)  (prepracované znenie)
	MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	
	SR vo všeobecnosti podporuje prijatie návrhu smernice.


	
	

	KOM(2008) 618 v kon. znen
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Directive 98/8/EC concerning the placing of biocidal products on the market as regards the extension of certain time periods


	Návrh smernice EP a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 98/8/ES o uvádzaní biocídnych výrobkov na trh v súvislosti s rozšírením určitých lehôt 


	MH SR

MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie (PS ŽP)


	Návrh smernice bol predmetom rokovania COREPERu dňa 11.3.2009 kde bol schvaleny ako tzv. jednotkový bod

	SR vo všeobecnosti podporuje prijatie návrhu smernice.


	
	

	KOM (2008) 812 v konečnom znení
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on Stage II petrol vapour recovery during refueling of passenger cars at service stations

	Návrh Smernice Európskeho parlamentu a Rady o II. štádiu rekuperácie benzínových výparov pri čerpaní pohonných hmôt do osobných vozidiel na čerpacích staniciach

	MŽP SR
	Pracovná skupina pre životné prostredie


	MŽP SR vypracovalo a predložilo Predbežné stanovisko k návrhu smernice o EP a R o II. štádiu rekuperácie benzínových výparov pri čerpaní pohonných hmôt do motorových vozidiel na čerpacích staniciach v januári 2009. Návrh smernice je v súčastnosti prerokúvaný v pracovných skupinách Rady EÚ.  Medzi kľúčové body rokovaní k návrhu smernice patrí vymedzenie čerpacích staníc s ohľadom na navrhované hodnoty pre naložené množstvo benzínu, navrhovaná účinnosť zachytávania benzínových výparov a meranie uvedenej účinnosti za účelom jej testovania. 
	SR vo všeobecnosti podporuje prijatie návrhu smernice.


	
	

	COM(2008) 155
	Proposal for a Council Decision on the signature and provisional application of the Economic Partnership Agreement (EPA) between the European Community and its Member States, of the one part, and the CARIFORUM States, of the other part
	Návrh rozhodnutia Rady o podpise a predbežnom uplatňovaní Dohody o hospodárskom partnerstve (DHP) medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a štátmi CARIFORUM-u na druhej strane
	MH SR
	ACP

Výbor 133
	Dohoda bola parafovaná v decembri 2007 a po technickej a legislatívnej kontrole a úprave textu je pripravená na podpis
	SR bez výhrad. Vláda SR dňa 9.7.2008 uznesením č. 487 súhlasila s podpisom dohody a odporučila prezidentovi SR splnomocniť Stáleho predstaviteľa SR pri EÚ na podpis dohody s výhradou ratfikácie
	Schválené Radou 15. 7. 2008
	Dohoda bola podpísaná 15. 10. 2008

	COM(2008) 156

2008/0061 (AVC)
	Proposal for a Council Decision concluding the Economic Partnership Agreement between the European Community and its Member States, of the one part, and the CARIFORUM States, on the other part
	Návrh rozhodnutia Rady o uzavretí Dohody o hospodárskom partnerstve medzi štátmi CARIFORUM-u na jednej strane a Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na druhej strane
	MH SR
	ACP

Výbor 133
	Dohoda bola parafovaná v decembri 2007 a po technickej a legislatívnej kontrole a úprave textu je pripravená na podpis
	SR bez výhrad. Vláda SR dňa 9.7.2008 uznesením č. 487 súhlasila s podpisom dohody a odporučila prezidentovi SR splnomocniť Stáleho predstaviteľa SR pri EÚ na podpis dohody s výhradou ratfikácie
	Schválené Radou 15. 7. 2008
	Dohoda bola podpísaná 15. 10. 2008

	COM(2008) 440
	Proposal for a Council Decision on the signature and provisional application of the stepping stone Economic Partnership Agreement between the European Community and its Member States, of the one part, and Ghana, of the other part
	Návrh rozhodnutia Rady o podpísaní a predbežnom uplatňovaní dočasnej Dohody o hospodárskom partnerstve medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a Ghanou na druhej strane
	MH SR
	ACP

Výbor 133
	Dohoda bola parafovaná v decembri 2007 a po technickej a legislatívnej kontrole a úprave textu je pripravená na podpis
	SR bez výhrad. Vláda SR dňa 26. 11. 2008 uznesením č. 860 súhlasila s podpisom dohody a odporučila prezidentovi SR splnomocniť Stáleho predstaviteľa SR pri EÚ na podpis dohody s výhradou ratfikácie
	
	

	2008/0137 (AVC)

COM(2008) 441
	Proposal for a Council decision concluding the stepping stone Economic Partnership Agreement between the European Community and its Member States, of the one part, and Ghana, of the other part
	Návrh rozhodnutia Rady, ktorým sa uzatvára dočasná Dohoda o hospodárskom partnerstve medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a Ghanou na druhej strane
	MH SR
	ACP

Výbor 133
	Dohoda bola parafovaná v decembri 2007 a po technickej a legislatívnej kontrole a úprave textu je pripravená na podpis
	SR bez výhrad. Vláda SR dňa 26. 11. 2008 uznesením č. 860 súhlasila s podpisom dohody a odporučila prezidentovi SR splnomocniť Stáleho predstaviteľa SR pri EÚ na podpis dohody s výhradou ratfikácie
	
	

	COM(2008) 445
	Proposal for a Council Decision on the signature and provisional application of the stepping stone Economic Partnership Agreement between the European Community and its Member States, of the one part, and Central Africa, of the other part
	Návrh rozhodnutia Rady o podpísaní a predbežnom uplatňovaní dočasnej Dohody o hospodárskom partnerstve medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a Strednou Afrikou na druhej strane
	MH SR
	ACP

Výbor 133
	Dohoda bola parafovaná v decembri 2007 a po technickej a legislatívnej kontrole a úprave textu je pripravená na podpis
	SR bez výhrad. Vláda SR dňa 26. 11. 2008 uznesením č. 858 súhlasila s podpisom dohody a odporučila prezidentovi SR splnomocniť Stáleho predstaviteľa SR pri EÚ na podpis dohody s výhradou ratfikácie
	Schválené Radou 20. 11. 2008
	

	2008/0139 (AVC)

COM(2008) 446
	Proposal for a COUNCIL DECISION concluding the stepping stone Economic Partnership Agreement between the European Community and its Member States, of the one part, and Central Africa, of the other part
	Návrh rozhodnutia Rady o uzavretí dočasnej Dohody o hospodárskom partnerstve medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a Strednou Afrikou na druhej strane
	MH SR
	ACP

Výbor 133
	Dohoda bola parafovaná v decembri 2007 a po technickej a legislatívnej kontrole a úprave textu je pripravená na podpis
	SR bez výhrad. Vláda SR dňa 26. 11. 2008 uznesením č. 858 súhlasila s podpisom dohody a odporučila prezidentovi SR splnomocniť Stáleho predstaviteľa SR pri EÚ na podpis dohody s výhradou ratfikácie
	Schválené Radou 20. 11. 2008
	

	2008/0136 (AVC)

COM(2008) 439
	Proposal for a Council Decision concluding the stepping stone Economic Partnership Agreement between the European Community and its Member States, of the one part, and Côte d'Ivoire, of the other part
	Návrh rozhodnutia Rady o uzavretí dočasnej Dohody o hospodárskom partnerstve medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a Pobrežím Slonoviny na druhej strane
	MH SR
	ACP

Výbor 133
	Dohoda bola parafovaná v decembri 2007 a po technickej a legislatívnej kontrole a úprave textu je pripravená na podpis
	SR bez výhrad. Vláda SR dňa 26. 11. 2008 uznesením č. 859 súhlasila s podpisom dohody a odporučila prezidentovi SR splnomocniť Stáleho predstaviteľa SR pri EÚ na podpis dohody s výhradou ratfikácie
	Schválené Radou 21. 11. 2008
	

	COM(2008) 438
	Proposal for a Council decision on the signature and provisional application of the stepping stone Economic Partnership Agreement between the European Community and its Member States, of the one part, and Côte d'Ivoire, of the other part
	Návrh rozhodnutia Rady o podpísaní a predbežnom uplatňovaní dočasnej Dohody o hospodárskom partnerstve medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a Pobrežím Slonoviny na druhej strane
	MH SR
	ACP

Výbor 133
	Dohoda bola parafovaná v decembri 2007 a po technickej a legislatívnej kontrole a úprave textu je pripravená na podpis
	SR bez výhrad. Vláda SR dňa 26. 11. 2008 uzne-sením č. 859 súhlasila s podpisom dohody a odpo-ručila prezidentovi SR splnomocniť Stáleho predstaviteľa SR pri EÚ na podpis dohody s výhradou ratfikácie
	Schválené Radou 21. 11. 2008
	

	COM(2008) 562
	Proposal for a Council decision on the signature and provisional application of the Interim Economic Partnership Agreement between the European Community and its Member States, on the one part, and the SADC EPA States, on the other part
	Návrh ROZHODNUTIA RADY o podpísaní a predbežnom uplatňovaní Dočasnej dohody o hospodárskom partnerstve medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a štátmi SADC-DHP  na druhej strane
	MH SR
	ACP

Výbor 133
	Dohoda bola parafovaná v decembri 2007 a po technickej a legislatívnej kontrole a úprave textu je pripravená na podpis
	SR bez výhrad
	
	

	2008/0177 (AVC)

COM(2008) 565
	Proposal for a Council decision concluding the Interim Economic Partnership Agreement between the European Community and its Member States, on the one part, and the SADC EPA States, on the other part
	Návrh rozhodnutia Rady o uzavretí Dočasnej dohody o hospodárskom partnerstve medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a štátmi SADC-DHP na druhej strane
	MH SR
	ACP

Výbor 133
	Dohoda bola parafovaná v decembri 2007 a po technickej a legislatívnej kontrole a úprave textu je pripravená na podpis
	SR bez výhrad
	
	

	COM (2008) 362
	Draft for a Council Decision on a Community position within the Joint Committee established by the Agreement betweeen EC and Swiss Confederation of 22 July 1972 on the adaptation of Protocol No. 3 concerning the definition of the concept of „originating products“ and methods of administrative co-oepration, pursuant to the 2007 enlargement of EU 
	Návrh rozhodnutia  Rady o pozícii Spoločenstva v rámci Spoločného výboru zriadeného Dohodou  medzi ES a Švajčiarskom z 22.7.1972 o úprave Protokolu č. 3, týkajúceho sa vymedzenia pojmu „pôvodné výrobky“ a metód administratívnej spolupráce, po rozšírení EÚ z roku 2007 (o Bulharskoa Rumunsko) 
	MH SR

MFSR
	EFTA
	Prijaté COM 17.6.2008, prijaté Radou 25.9.2008. Uverejnené v ÚV EÚ C/2009/10/13


	Ide o technické úpravy, podľa CR SR ide o štandardný postup, ktorý bol uplatnený aj v roku 2004 pri rozširovaní EÚ o 10 nových ČŠ 
	Konečné znenie bolo schválené v pracovnej skupine pre colnú úniu 22. 7. 2008, prijaté Radou 25. 9. 2008  
	Účin-nosť retroaktívne od 1. 1. 2007

	COM (2008) 509
	Proposal for a Council Decision on the conclusion/signature of the Agreement between the EC and the Swiss Confederation amending the Agreement between EC and Switzerland on trade in agricultural products 
	Návrh rozhodnutia  Rady o uzavretí/podpísaní Dohody medzi ES a Švajčiarskou konfederáciou, ktorou sa mení a dopĺňa Dohoda o obchode poľnohospodárskymi výrobkami medzi ES a Švajčiarskom 
	MH SR

MPSR
	EFTA
	Prijaté COM 7.8.2008, prijaté Radou 18.12.2008. Postúpené Európskemu parlamentu 7.8.2008


	SR súhlasila s návrhom na ďalšiu liberalizáciu agroobchodu, pretože návrhy Komisie odrážali slovenské záujmy, ktoré CH strana akceptovala.  
	Konečné znenie bude po odsúhlasení Radou schválené Európ.  parla-mentom 
	Dohoda sa predbežne vykonáva od prvého dňa druhého mesiaca nasledujúceho po dni podpisu.  

	COM(2008)531
	Proposal for a Council Regulation amending Council Regulation (EC) No 682/2007 imposing a definitive anti-dumping duty and collecting definitively the provisional duty imposed on imports of certain prepared or preserved sweetcorn in kernels originating in Thailand


	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 682/2007, ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo a s konečnou platnosťou sa vyberá dočasné clo uložené na dovoz určitej upravenej alebo konzervovanej kukurice cukrovej v podobe zrna s pôvodom v Thajsku 


	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 25. 9. 2008 ako bod A. 


	SR súhlasila.
	Schválené Radou 25. 9. 2008
	Účin-nosť od 01. 10. 2008

	COM(2008)546
	Proposal for a Council Regulation imposing a definitive ant-idumping duty on imports of certain tube and pipe fittings, of iron or steel, originating in the Republic of Korea and Malaysia following an expiry review pursuant to Article 11(2) of Regulation (EC) No 384/96
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa po preskúmaní pred uplynutím platnosti podľa článku 11 ods. 2 nariadenia (ES) č. 384/96 ukladá konečné antidumpingové clo na dovoz určitých rúrových a potrubných tvaroviek zo železa alebo ocele s pôvodom v Kórejskej republike a Malajzii 
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Komisia dňa 12. 9. 2008 predložila návrh nariadenia.  
	SR súhlasila
	Schválené Radou 13. 10. 2008
	Účin-nosť od 17. 10. 2008

	COM(2008)549
	Proposal for a Council Regulation imposing a definitive anti-dumping duty on imports of sulphanilic acid originating in the People´s Republic of China and India following an expiry review pursuant to Article 11(2) of Council Regulation (EC) No 384/96
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa po preskúmaní pred uplynutím platnosti podľa článku 11 ods. 2 nariadenia Rady (ES) č. 384/96 ukladá konečné antidumpingové clo na dovoz kyseliny sulfanilovej s pôvodom  v Čínskej ľudovej republike a Indii
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Komisia dňa 12. 9. 2008 predložila návrh Rade 
	SR súhlasila
	Schválené Radou 13. 10. 2008
	Účin-nosť od 17. 10. 2008 

	COM(2008)550
	Proposal for a Council Regulation imposing a definitive countervailing duty on imports of sulphanilic acid originating in India following an expiry review pursuant to Article 18 of Regulation (EC) No 2026/97 and a partial interim review pursuant to Article 19 of Regulation (EC) No 2026/97 and amending Regulation (EC) No /INSERT/ imposing a definitive anti-dumping duty on imports of sulphanilic acid originating in the  People´s Republic of China and India following an expiry review pursuant to Article 11 (2) of Regulation (EC) No 384/96
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa po preskúmaní pred uplynutím platnosti podľa článku 18 nariadenia (ES) č. 2026/97 a po čiastočnom predbežnom preskúmaní podľa článku 19 nariadenia (ES) č. 2026/97  ukladá konečné vyrovnávacie clo na dovoz kyseliny sulfanilovej s pôvodom v Indii a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. /VLOŽIŤ/, ktorým sa po preskúmaní pred uplynutím platnosti podľa článku 11 ods. 2 nariadenia (ES) č. 384/96 ukladá konečné antidumpingové clo na dovoz kyseliny sulfanilovej s pôvodom v Čínskej ľudovej republike a Indii
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Komisia dňa 12. 9. 2008 Rade.  predložila návrh nariadenia
	SR súhlasila
	Schválené Radou 13. 10. 2008
	Účin-nosť od 18. 10. 2008

	COM (2008) 683
	Proposal for a  Council Decision on the Community position on Decision 1/2008 of the Joint Veterinary Committee set up by the Agreement between the EC and the Swiss Confederation on trade in agricultural products  regarding the amendment of Appendices 2, 3, 4, 5, 6 and 10 to Annex 11
	Návrh rozhodnutia  Rady o pozícii Spoločenstva k rozhodnutiu č. 1/2008 Spoločného veterinárneho výboru zriadeného Dohodou medzi ES a Švajčiarskou konfederáciou o obchode s poľnoh. výrobkami, ktorým sa menia a dopĺňajú dodatky 2, 3, 4, 5, 6 a 10 k prílohe 11 
	MH SR

MPSR
	EFTA
	Prijaté COM 7.11.2008, prijaté Radou 18.12.2008. 


	SR súhlasila s návrhom na ďalšiu technickú úpravu dohody, ktorá zosúlaďuje legislatívu CH so smernicami a normami EÚ.  
	Konečné znenie bolo odsúhla-sené Radou 18. 12. 2008 
	Rozhodnutie nadobudlo účnnosť 1. 1. 2009.  

	COM (2008) 685
	Proposal for a Council Decision on the signing/ approving the Agreement between the EC and the Swiss Confederation amending the Agreement between EC and Switzerland on trade in agricultural products 
	Návrh rozhodnutia  Rady o podpísaní / uzavretí Dohody medzi ES a Švajčiarskou konfederáciou, ktorou sa mení a dopĺňa Dohoda o obchode s poľnohospodárskymi výrobkami medzi ES a Švajčiarskom 
	MH SR

MPSR
	EFTA
	Prijaté COM 7.11.2008, postúpené EP 7.11.2008,

prijaté Radou 18.12.2008.
	SR súhlasila s návrhom na ďalšiu liberalizáciu agroobchodu, pretože návrhy Komisie odrážali slovenské záujmy, ktoré CH strana akceptovala.    
	Konečné znenie bolo odsúhla-sené Radou 18. 12. 2008 
	Dohoda sa uplatňuje od  1. 1. 2009.  

	COM(2008)684
	Proposal for a Council Regulation amending Council Regulation (EC) no 713/2005 imposing a definitive countervailing duty on imports of certain broad spectrum antibiotics originating in India
	Návrh nariadenie Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 713/2005, ktorým sa ukladá definitívne vyrovnávacie clo na dovozy určitých širokospektrálnych antibiotík s pôvodom z Indie
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 27.11.2008 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 29.11.2008 pod č. L 319, str. 1
	SR súhlasila.
	Schválené Radou 27. 11. 2008
	Účin-nosť 30. 11. 2008

	COM(2008)702
	Proposal for a Council Regulation imposing a definitive anti-dumping duty and collection definitively the provisional duty imposed on imports of monosodium glutamate originating in the People´s Republic of China
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo a vyberá sa s konečnou platnosťou dočasné clo uožené na dovoz glutamanu sodného s pôvodom v Čínskej ľudovej republike
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 27.11.2008 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 2.12.2008 pod č. L 322, str. 1
	SR súhlasila.
	Schválené Radou 27. 11. 2008
	Účin-nosť 3. 12. 2008

	COM(2008)701
	Proposal for a Council Regulation imposing a definitive anti-dumping duty and collecting definitely the provisional duties imposed on imports of citric acid  originating in the People´s Republic of China
	Návrh nariadenia Rady (ES), ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo a s konečnou platnosťou sa vyberá dočasné clo uložené na dovoz kyseliny citrónovej s pôvodom v Čínskej ľudovej republike
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 1.12.2008 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 3.12.2008 pod č. L 323, str. 1
	SR sa zdržala.
	Schválené Radou 1. 12. 2008
	Účin-nosť 4. 12. 2008

	COM(2008)757
	Proposal for a Council Regulation amending Council Regulation (EC) No 193/2007, imposing a definitive countervailing duty on imports of certain polyethylene terephthalate, originating in India and amending Council Regulation (EC) No 192/2007 impossing a definitive anti-dumping duty on  imports of certain polyethylene terephthalate, originating in , inter alia, India
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a doĺňa nariadenie Rady (ES) č. 193/2007, ktorým sa ukladá konečné vyrovnávacie clo na dovozy určitého polyetyléntereftalátu s pôvodom v Indii a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 192/2007, ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo na dovoz určitého polyetyléntereftalátu s pôvodomu okrem iného v Indii
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 16.12.2008 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 19.12.2008 pod č. L 340, str. 1
	SR súhlasila.
	Schválené Radou 16. 12. 2008
	Účin-nosť 20. 12. 2008

	COM(2008)759
	Proposal for a Council Regulation imposing a definitive anti-dumping duty on imports of certain welded tubes and pipes of iron or non-alloy steel

-originating in Belarus, the People´s Republic of China and Russia following a proceeding pursuant to Art.5 of Regulation (EC) No 384/96,

-originating in Thailand following an expiry review pursuant to Art.11(2) of the same Regulation,

-originating in the Ukraine following an expiry review pursuant to Art.11(2) and interim review pursuant to Art.11(3) of the same Regulation,

-and terminating the proceedings in respect of imports of the same product originating in Bosnia and Herzegovina and in Turkey.
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo na dovoz určitých zváraných rúr a rúrok zo železa alebo nelegovanej ocele

- s pôvodom v Bielorusku, Čínskej ľudovej republike a Rusku na základe konania podľa čl. 5 nariadenia Rady (ES) č. 384/96,

- s pôvodom v Thajsku na základe preskúmania pred uplynutím platnosti podľa čl. 11 ods. 2 uvedeného nariadenia 

- s pôvodom na Ukrajine na základe preskúmania pred uplynutím platnosti podľa čl.11 ods.2 a predbežného preskúmania podľa čl.11 ods.3 uvedeného nariadenia
-a ktorým sa ukončujú konania týkajúce sa dovozu uvedeného výrobku s pôvodom v Bosne a Hercegovine a v Turecku
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 16.12.2008 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 19.12.2008 pod č. L 343, str. 1
	SR súhlasila.
	Schválené Radou 16. 12. 2008
	Účin-nosť 20. 12. 2008

	COM(2008)793
	Proposal for a Council Regulation amending Regulation (EC) No 1628/2004 imposing a definitive countervailing duty on imports of certain graphite electrode systems originating in India and Regulation (EC) No 1629/2004 imposing a definitive anti-dumping duty on imports of certain graphite electrode systems originating in India
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1628/2004, ktorým sa ukladá konečné vyrovnávacie clo na dovoz určitých grafitových elektródových systémov s pôvodom v Indii, a nariadenie (ES) č. 1629/2004, ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo na dovoz určitých grafitových elektródových systémov s pôvodom v Indii
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 18.12.2008 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 30.12.2008 pod č. L 350, str. 24
	SR súhlasila.
	Schválené Radou 18. 12. 2008
	Účin-nosť 31. 12. 2008

	COM(2008)792
	Proposal for a Council Regulation amending Regulation (EC) No 74/2004 of 13 January 2004 imposing a definitive countervailing duty on imports of cotton-type bedlinen originating in India
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 74/2004 z 13. januára 2004, ktorým sa  uplatňuje konečné vyrovnávacie clo na dovoz bavlnenej posteľnej bielizne s pôvodom v Indii
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 18.12.2008 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 30.12.2008 pod č. L 350, str. 1
	SR súhlasila.
	Schválené Radou 18. 12. 2008
	Účin-nosť 31. 12. 2008

	COM(2008)822
	Proposal for a Council Regulation amending Regulation (EC) imposing a definitive anti-dumping duty and collecting definitively the provisional duty imposed on imports of certain prepared or preserved citrus fruits (namely mandarins, etc.) originating in the People´s Republic of China
	Návrh nariadenia Rady (ES), ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo a s konečnou platnosťou vyberá dočasné clo uložené na dovoz určitých upravených alebo konzervovaných citrusových plodov (najmä mandarínok atď.) s pôvodom v Čínskej ľudovej republike
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 18.12.2008 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 30.12.2008 pod č. L 350, str. 35
	SR súhlasila.
	Schválené Radou 18. 12. 2008
	Účin-nosť 31. 12. 2008

	COM(2008)851
	Proposal for a Council Regulation amending Regulation (EC) No 367/20069 imposing a definitive countervailing duty on imports of polyethylene terephthalate (PET) film originating in India and amending Regulation (EC) No 1292/2007 imposing a definitive anti-dumping duty on imports of polyethylene terephthalate (PET) film originating in India
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 367/2006, ktorým sa ukladá konečné vyrovnávacie clo na dovoz polyetyléntereftalátového (PET) filmu s pôvodom v Indii a mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1292/2007, ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo na dovoz polyetyléntereftalátového (PET) filmu s pôvodom  v Indii
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 8.1.2009 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 10.1.2009 pod č. L 6, str. 1
	SR súhlasila.
	Schválené Radou 8. 1. 2009
	Účin-nosť 11. 1. 2009

	COM(2008)901
	Proposal for a Council Regulation imposing a definitive anti-dumping duty on imports of certain iron or steel fasteners originating in the People´s Republic of China
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo na dovoz určitých spojovacích materiálov zo železa alebo ocele s pôvodom v Čínskej ľudovej republike
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 26.1.2009 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 31.1.2009 pod č. L 29, str. 1
	SR súhlasila.
	Schválené Radou 26. 1. 2009
	Účin-nosť 1. 2. 2009

	COM(2009)54
	Proposal for a Council Regulation terminating the partial interim review of the anti-dumping measures applicable to hand pallet trucks and their essential parts originating in the People´s Republic of China
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa ukončuje čiastočné predbežné preskúmanie antidumpingových opatrení uplatniteľných na dovoz ručných paletovacích vozíkov a ich hlavných častí s pôvodom v Čínskej ľudovej republike
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 9.3.2009 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 12.3.2009 pod č. L 67, str. 1
	SR súhlasila.
	Schválené Radou 9. 3. 2009
	Účin-nosť 13. 3. 2009

	COM(2009)60
	Proposal for a Council Regulation amending Council Regulation (EC) No 1425/2006 imposing a definitive anti-dumping duty on imports of certain plastic sacks and bags originating in the People´s Republic of China or Thailand, and terminating the proceeding on imports of certain plastic sacks and bags originating in Malaysia
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 1425/2006, ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo na dovoz určitých plastových vriec a vrecúšok s pôvodom v Čínskej ľudovej republike a Thajsku a ukončuje sa konanie týkajúce sa dovozu určitých plastových vriec a vrecúšok s pôvodom v Malajzii
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 9.3.2009 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 12.3.2009 pod č. L 67, str. 5
	SR súhlasila.
	Schválené Radou 9. 3. 2009
	Účin-nosť 13. 3. 2009

	COM(2009)117
	Proposal for a Council Regulation amending Regulation (EC) No 1212/2005 imposing a definitive anti-dumping duty on imports of certain castings originating in the People´s Republic of China
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1212/2005, ktorým sa stanovuje konečné antidumpingové clo na dovoz určitých odliatkov s pôvodom v Čínskej ľudovej republike
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis prijatý Európskou Komisiou a postúpený Rade EU 12. 3. 2009
	SR súhlasila.
	
	

	COM(2009)124
	Proposal for a Council Regulation amending Council Regulation (EC) No 1858/2005 imposing a definitive anti-dumping duty on imports of steel ropes and cables originating, inter alia, in India
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 1858/2005, ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo na dovoz oceľových lán a káblov s pôvodom, okrem iného, v Indii
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis prijatý Európskou Komisiou a postúpený Rade EU 12. 3. 2009
	SR súhlasila.
	
	

	COM(2008) 521
	Proposal for a Council decision on the signature and provisional application of the agreement establishing a framework for an Economic Partnership Agreement between the European Community and its Member States, on one part, and the East African Community Partner States, on the other part
	Návrh rozhodnutia Rady o podpísaní a predbežnom uplatňovaní Dohody, ktorou sa ustanovuje rámec pre Dohodu o hospodárskom partnerstve medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a partnerskými štátmi Východoafrického spoločenstva na druhej strane
	MH SR
	ACP

Výbor 133
	Dohoda bola parafovaná v novembri 2007 a po technickej a legislatívnej kontrole a úprave textu je pripravená na podpis. Bola postúpená Rade 30. 9. 2008
	SR bez výhrad.
	
	

	COM(2008) 522
	Proposal for a Council decision concluding the agreement establishing a framework for an Economic Partnership Agreement between the European Community and its Member States, on one part, and the East African Community Partner States, on the other part
	Návrh rozhodnutia Rady o uzavretí Dohody, ktorou sa ustanovuje rámec pre dohodu o hospodárskom partnerstve medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a partnerskými štátmi Východoafrického spoločenstva na druhej strane
	MH SR
	ACP

Výbor 133
	Dohoda bola parafovaná v novembri 2007 a po technickej a legislatívnej kontrole a úprave textu je pripravená na podpis
	SR bez výhrad.
	
	

	COM(2008) 861
	Proposal for a council decision concluding the interim agreement establishing a framework for an Economic Partnership Agreement between Eastern and Southern Africa States on the one part and the European Community and its Member States on the other part
	Návrh rozhodnutia Rady o uzavretí Dočasnej dohody, ktorou sa ustanovuje rámec pre Dohodu o hospodárskom partnerstve medzi štátmi južnej a východnej Afriky na jednej strane a Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na druhej strane
	MH SR
	ACP

Výbor 133
	Dohoda bola parafovaná v novembri a decembri 2007 a po technickej a legislatívnej kontrole a úprave textu je pripravená na podpis
	SR bez výhrad.
	
	

	COM(2008) 863
	Proposal for a Council Decision on the signature and provisional application of the interim agreement establishing a framework for an Economic Partnership Agreement between Eastern and Southern Africa States on the one part and the European Community and its Member States on the other part
	Návrh rozhodnutia Rady o podpísaní a predbežnom uplatňovaní Dočasnej dohody, ktorou sa ustanovuje rámec pre Dohodu o hospodárskom partnerstve medzi štátmi južnej a východnej Afriky na jednej strane a Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na druhej strane
	MH SR
	ACP

Výbor 133
	Dohoda bola parafovaná v novembri a decembri 2007 a po technickej a legislatívnej kontrole a úprave textu je pripravená na podpis
	SR bez výhrad.
	
	

	COM(2008) 857
	Proposal for a Council Decision concluding the Interim Partnership Agreement between the European Community, of the one part, and the Pacific States, of the other part
	Návrh rozhodnutia Rady o uzavretí Dočasnej dohody o partnerstve medzi Európskym spoločenstvom na jednej strane a tichomorskými štátmi na druhej strane
	MH SR
	ACP

Výbor 133
	Dohoda bola parafovaná v novembri 2007 a po technickej a legislatívnej kontrole a úprave textu je pripravená na podpis
	SR bez výhrad.
	
	

	COM(2008) 858
	Proposal for a Council Decision on the signature and provisional application of the Interim Partnership Agreement between the European Community, of the one part, and the Pacific States, of the other part
	Návrh rozhodnutia Rady o podpísaní a predbežnom uplatňovaní Dočasnej dohody o partnerstve medzi Európskym spoločenstvom na jednej strane a tichomorskými štátmi na druhej strane
	MH SR
	ACP

Výbor 133
	Dohoda bola parafovaná v novembri 2007 a po technickej a legislatívnej kontrole a úprave textu je pripravená na podpis
	SR bez výhrad.
	
	

	COM (2007) 303
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the protection of consumers in respect of certain aspects of timeshare, long-term holiday products, resale and exchange

(presented by the Commission)
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o ochrane spotrebiteľov, pokiaľ ide o určité aspekty časovo vymedzeného užívania nehnuteľností a dlhodobých dovolenkových produktov, ďalší predaj a výmenu
	MH SR
	PS pre ochranu spotrebiteľa
	Trialóg vedený medzi Radou, EK a EP dosiahol dohodu na konečnom znení textu.

Návrh sa prejednáva v Pracovnej skupine pre ochranu a informovanosť spotrebiteľa v prvom kole.
	SR v zásade podporuje návrh kompromisný text smernice. Podporujeme rozšírenie zoznamu definovaných pojmov a ich podrobnejšiu defi-níciu a princíp úplnej harmonizácie. Konečný text smernice by mal dávať možnosť členským štátom upraviť formy odstúpenia od zmluvy vlastnými právnymi predpismi aj nad rámec, ktorý ustanovuje smernica.
	
	Návrh prerokovaný Radou 22. 11. 2007. 

Predpokladaný termín ukončenia pripomienkovania čš v 1.  kole je koniec marca 2009. 

	COM (2008) 614
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on consumer rights
	Návrh Smernice Európskeho parlamentu a Rady o právach spotrebiteľov
	MH SR
	PS pre ochranu spotrebiteľa
	Návrh bol dňa 8. 10. 2008 prijatý Európskou komisiou a predložený Rade a Európskemu parlamentu. Dňa 2. 12. 2008 RKS MH SR schválila predbežné stanovisko SR k návrhu smernice.   
	SR podporuje rozšírenie zoznamu definovaných pojmov a ich podrob-nejšiu definíciu a princíp úplnej harmonizácie. Konečný text smernice by mal dávať možnosť členským štátom upraviť formy odstúpenia od zmluvy vlastnými práv-nymi predpismi aj nad rámec, ktorý ustanovuje smernica.
	
	

	COM (2007)528,  2007/0195 (COD)
	Proposal for a Directive of the EP and the Council amending Directive 2003/54/EC concerning common rules for the internal market in electricity and repealing Directive 96/92/EC
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady,  ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2003/54/ES o spoločných pravidlách pre vnútorný trh s elektrickou energiou
	MH SR
	WPE , Coreper
	V súčasnosti prebiehajú rokovania trialógu medzi Komisiou, parlamentom a Radou, ktorých výsledkom by mal byť finálny kompromis. 


	Medzi ciele SR pri finalizovaní rokovaní o návrhu smernice patrí zachovanie základných princípov politickej doho-dy, ktorá bola dosiahnutá na rokovaní Rady mi-nistrov pre dopravu, tele-komunikácie a energetiku dňa 10.10.2008. Ide  predovšetkým o zachovanie modelu ITO ako rovnocennej alterna-tívy efektívneho oddele-nia a jeho realizácia v sektore plynárenstva aj v sektore a zachovanie súčasnej podoby doložky o tretích krajinách.
	
	

	COM (2007) 529, 2007/0196 (COD)
	Proposal for a

Directive of the EP and the Council amending Directive 2003/55/EC concerning common rules for the internal market in natural gas


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady,  ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2003/55/ES o spoločných pravidlách pre vnútorný trh so zemným plynom
	MH SR
	WPE , Coreper
	V súčasnosti prebiehajú rokovania trialógu medzi Komisiou, parlamentom a Radou, ktorých výsledkom by mal byť finálny kompromis. 

.
	Medzi ciele SR pri finalizovaní rokovaní o návrhu smernice patrí zachovanie základných princípov politickej dohody, ktorá bola dosiahnutá na rokovaní Rady ministrov pre dopravu, telekomunikácie a energetiku dňa 10.10.2008.
	
	

	COM (2007) 530, 2007/0197 (COD)
	Proposal for a Regulation of the EP and the Council  establishing an Agency for the Cooperation of Energy Regulators
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o zriadení Agentúry pre spoluprácu energetických regulátorov
	MH SR
	WPE , Coreper
	V súčasnosti prebiehajú rokovania trialógu medzi Komisiou, parlamentom a Radou, ktorých výsledkom by mal byť finálny kompro-mis. 

. 
	 Medzi ciele SR pri finalizovaní rokovaní o návrhu nariadenia patrí zachovanie súčasného sta-vu pri kompetenciách vznikajúcej agentúry re-gulátorov


	
	

	COM (2007) 531, 2007/0198 (COD)
	Proposal for a Regulation of the EP and the Council  Amending Regulation (EC) No 1228/2003 on conditions for access to the network for cross-border exchanges in electricity
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1228/2003 o podmienkach prístupu do siete pre cezhraničné výmeny elektrickej energie
	MH SR
	WPE , Coreper
	V súčasnosti prebiehajú rokovania trialógu medzi Komisiou, parlamentom a Ra-dou, ktorých výsledkom by mal byť finálny kompromis. 

. 
	Medzi ciele SR pri finalizovaní rokovaní o návrhu nariadenia patrí zachovanie základných princípov politickej dohody, ktorá bola dosiahnutá na rokovaní Rady ministrov pre dopravu, telekomunikácie a energetiku dňa 10.10.2008..
	
	

	COM (2007) 532, 2007/0199 (COD)
	Proposal for a Regulation of the EP and the Council amending Regulation (EC) No 1775/2005 on conditions for access to the natural gas transmission networks
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1775/2005 o podmienkach prístupu do prepravných sietí pre zemný plyn
	MH SR
	WPE , Coreper
	V súčasnosti prebiehajú ro-kovania trialógu medzi Komisiou, parlamentom a Ra-dou, ktorých výsledkom by mal byť finálny kompromis. 

. 
	Medzi ciele SR pri finalizovaní rokovaní o návrhu nariadenia patrí zachovanie základných princípov politickej dohody, ktorá bola dosiahnutá na rokovaní Rady ministrov pre dopravu, telekomunikácie a energetiku dňa 10.10.2008..
	
	

	COM(2008)19
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the promotion of the use of energy from renewable sources
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o podpore využívania energie z obnoviteľných zdrojov
	MH SR
	Pracovná skupina pre nergetiku Rady EÚ a ad hoc pracovná skupina pre kritériá udržateľnosti biopalív
	V novembri 2008 bol dosiahnutý kompromis medzi Komisiou, Radou a parlamentom. V decembri 2008 bola smernica prijatá parlamentom v prvom čítaní.. V súčasnosti je smernica predmetom jazykovo právnych pripomienok. Po ich akceptovaní by mala byť schválená v rámci Rady.   
	SR dúhlasí s konenčným znením smernice.
	
	

	COM (2008) 790, 2008/0231(CNS)
	Proposal for a Council Directive (Euratom) setting up a Community framework for nuclear safety
	Návrh smernice Rady (Euroatom), ktorou sa ustanovuje rámec Spoločenstva týkajúci sa jadrovej bezpečnosti
	Úrad jadrového dozoru
	ATO
	Návrh smernice bol predstavený EK, v súčasnosti prebieha proces pripomienko-vania členskými štátmi.  
	ÚJD v spolupráci s MH SR pripravuje predbežné stanovisko k dokumentu, ktoré bude následne predložené na schválenie na zasadaní RKS 
	
	

	COM (2008) 775 final

2008/0220 (CNS)


	Proposal for a

Council directive imposing an obligation on Member States to maintain minimum stocks of crude oil

and/or petroleum products
	Návrh smernice Rady, ktorou sa členským štátom ukladá povinnosť udržiavať minimálne zásoby surovej ropy a/alebo ropných výrobkov


	MH SR
	WPE
	V súčasnosti prebiehajú rokovania na úrovni pracovnej skupiny pre energetiku
	Predbežné stanovisko bolo schválené 28.1.2009. Počas rokovaní je podľa SR potrebné pokúsiť sa zreálniť časový harmonogram podávania správ o komerčných zásobách a je

potrebné ponechať na rozhodnutí každej členskej  krajiny, aká bude štruktúra osobitných zásob.
	
	

	COM (2008) 778, 2008/0222 (COD)
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the indication by labelling and standard product information of the consumption of energy and other resources by energy-related products 


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o udávaní spotreby  energie a iných  zdrojov energeticky významnými výrobkami na štítkoch a štandardných informáciách o výrobkoch


	MH SR
	WPE
	Stane sa predetom rokovaní počas švédskeho predsedníctva.
	Predbežné stanovisko bolo schválené 28.1.2009. Pri rokovaniach je podľa SR dôležité predovšetkým doplniť chýbajúcu terminológiu a zsúladiť terminológiu s existujúcimi legislatívnymi návrhmi.
	
	

	COM(2008) 780 final

2008/0223 (COD)


	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the energy performance of buildings (recast)


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o energetickej hospodárnosti budov 


	MH SR
	WPE
	V súčasnosti prebiehajú rokovania na úrovni pracovnej skupiny pre eneregetiku
	Predbežné stanovisko bolo schválené 28.1.2009. Podľa SR bude  pri rokovaniach o návrhu potrebné prijatie jednotnej metodiky hodnotenia nákladovo optimálnej úrovne so stanovením času návratnosti, ale aj podmienok hodnotenia.
	
	

	COM (2008) 779, 2008/0221 (COD)
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on labelling of tyres with respect to fuel efficiency and other essential parameters


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o označovaní pneumatík vzhľadom na palivovú úspornosť a iné základne parametre 

 
	MH SR
	WPE
	Rokovania o návrhu smernice budú prebiehať počas švédskeho predsedníctva
	Predbežné stanovisko bolo schválené 28.1.2009. Podľa SR bude potrebné presne definovať spôsob merania priľnavosti pneumatík za mokra, keďže je doposiaľ nedostatok informácii s jej meraním

SR bude presadzovať grafické odlíšenie pri označovaní zimných a letných pneumatík. 


	
	

	COM (2009) 35,  2009/0010 (COD)
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council establishing a programme to aid economic recovery by granting Community financial assistance to projects in the field of energy
	Návrh nariadenia zakladajúceho program na podporu hospodárskej obnovy poskytnutím finančnej pomoci Spoločenstva pre projekty v oblasti energetiky
	MH SR
	WPE, Coreper II
	Na summite EÚ, ktorý sa uskutočnil 19.-20.3.2009 v Bruseli sa predsedovia vlád a hlavy štátov EÚ dohodli na konečnej podobe zoznamu projektov. 
	Predbežné stanovisko bolo schválené vo februári 2009. SR mala výhrady k výške finančných pro-striedkov pre infraštruk-túrne projekty a po-žadovala zaradenie pro-jektov prepojenia elektri-začných sústav SR a HU do zoznamu projektov. 
	
	

	COM (2008) 399 final
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council

establishing a framework for the setting of ecodesign requirements for

energy related products
	Návrh smermice Európskeho parlamentu a Rady o stanovení rámca pro určenie požadaviek na ekodesign výrobkov spojených so spotrebou energie 
	MH SR
	WPE

Coreper
	V súčasnosti prebiehajú rokovania medzi Komisiou, parlamentom a Radou o konenčnej podobe smernice 
	SR nemá k 
navrhovanému kompromisu výhrady.


	
	

	COM/2004/203


	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Directive 98/71/EC on the legal protection of designs
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 98/71/ES o právnej ochrane dizajnov
	ÚPV SR, MH SR
	COMPET
	Pôvodný návrh smernice bol Komisiou v januári 2005 stiahnutý na prepracovanie. Nový návrh nebol doteraz predložený.
	Slovenská republika konštatuje, že zdôvodne-nie, ktoré EK predložila k navrhovanej zmene nezohľadňuje rozšírenie EÚ z 15 na 25 členov a  jednostranne zdôrazňuje výhody liberalizácie bez zohľadnenia bezpečnosti motorových vozidiel ako aj nepriaznivých dopadov na skupinu výrobcov originálnych náhradných dielov.  Slovenská republika požaduje doplniť rozbor EK o vyššie uvedené aspekty a súčasne zastáva názor, že kvôli vyváženosti záujmov skupiny výrob-cov originálnych náhrad-ných dielov motorových vozidiel a na druhej strane skupiny spotrebiteľov a výrobcov pre druhotný trh, by ochrana náhrad-ných dielov mala naďalej podliehať ochrane dizaj-nom. 
	N/A
	O pro-blematike sa zatiaľ nedisku-tovalo. 

	COM (2008)80


	Proposal for a decision of the European parilament and of the Council amending Council Directive 76/769/EEC as regards restrictions on the marketing and use of certain dangerous substances and preparations (Dichloromethane) (amendment of Council Directive 76/769/EEC)
	Návrh rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady , ktorým sa mení a dopĺňa smernica Rady 76/769/EHS, pokiaľ ide o obmedzenia uvádzania na trh a používania niektorých nebezpečných látok a prípravkov (dichlórmetánu) (zmena a doplnenie smernice Rady 76/769/EHS) 
	MH SR,
	Pracovná skupina technická harmonizácia (nebezpečné látky)
	EP dosiahol dohodu s o návrhu v 1. čítaní dňa 14.1.2009. Coreper I dňa 15.12.2008 odúhlasil mandát pre rokovanie PRES s EP. Predpokladá sa skorá dohoda EP a Rady o návrhu rozhodnutia. 
	SR podporuje všeobecný zákaz uvádzania dichlór-metánu na trh pre spotre-biteľov a odporúča voľ-nejšie znenie návrhu pre možnosť využitia výnim-ky pri profesionálnom používaní. Dichlórmetán sa v SR nevyrába.   
	Coreper I

15. 12. 2008
	

	COM (2007) 559


	Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council amending Council Directive 76/769/EEC as regards restrictions on the marketing and use of certain dangerous substances and preparations 2-(2-methoxyethoxy)ethanol, 2-(2-butoxyethoxy)ethanol, methylenediphenyl diisocyanate, cyclohexane and ammonium nitrate (amendment of Council Directive 76/769/EEC)
	Návrh rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa smernica Rady 76/769/EHS, pokiaľ ide o obmedzenia uvádzania na trh a používania niektorých nebezpečných látok a prípravkov 2-(2-metoxyetoxy)etanolu, 2-(2-butoxyetoxy)etanolu, metyléndifenyl diizokyanátu, cyklohexánu a dusičnanu amónneho (zmena a doplnenie smernice Rady 76/769/EHS)
	MH SR
	Pracovná skupina technická harmonizácia (nebezpečné látky)
	Dňa 27. 6. bol na CRP odsúhlasený v rámci bodu I návrh kompromisného textu, v súlade s výsledkom 1. čítania v EP. Návrh bol schválený Radou ministrov dňa 18. 11. 2008 a dňa 16.12. 2008 bol podpísaný Radou a EP.
	SR počas rokovaní postupovala v zmysle schválenej pozície RKS MH SR.
	Rada
 18.  11.  2008 

Podpis EP a Rady 16. 12. 2008

	

	COM (2007) 355


	Proposal for a Reguliation of the European Parliament and of the Council on classification, labelling and packaging of substances and mixtures, and amending Directive 67/548/EEC and Regulation (EC) No 1907/2006
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o klasifikácii, označovaní a balení látok a zmesí, ktorým sa mení a dopĺňa smernica 67/548/EHS a nariadenie (ES) č. 1907/2006
	MH SR
	Pracovná skupina technická harmonizácia (nebezpečné látky)
	EP dosiahol dohodu na kompromisnom texte naria-denia v rámci 1. čítania 3.9.2008. Rada ministrov schválila návrh nariadenia dňa 28. 11. 2008 a dňa 16.12. 2008 bol návrh  podpísaný Radou a EP
	SR počas rokovaní presadzovala schválenú pozíciu RKS MH SR.
	Rada

28. 11. 2008

Podpis 

EP a Rady

16. 12. 2009
	

	COM(2008) 516
	COUNCIL REGULATION amending Regulation (EC) No 423/2007 concerning restrictive measures against Iran
	Nariadenie Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 423/2007 o reštriktívnych opatreniach voči Iránu
	MZV SR
	RELEX
	SR návrh podporila
	
	Schválené

10. 11. 2008
	OJ L 300, p. 1,
11. 11. 2008

Č. 1110/2008

	COM  (2008) 841
	COUNCIL REGULATION amending Regulation (EC) No 1859/2005 imposing certain restrictive measures in respect of Uzbekistan
	Nariadenie Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1859/2005, ktorým sa ukladajú určité reštriktívne opatrenia voči Uzbekistanu
	MZV SR
	RELEX
	SR návrh podporila
	
	Schválené 

23. 02. 2009
	OJ L 51, p. 3
24. 02. 2009

Č. 154/2009

	COM (2009) 24
	COUNCIL REGULATION amending Regulation (EC) No 1210/2003 concerning certain specific restrictions on economic and financial relations with Iraq
	Nariadenie Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 1210/2003 o niektorých osobitných obmedzeniach hospodárskych a finančných vzťahov s Irakom 
	MZV SR
	RELEX
	SR návrh podporila
	
	Schválené 

05. 03. 2009
	OJ L 62, p. 1
06. 03. 2009

Č. 175/2009

	COM (2008)

786
	COUNCIL REGULATION

amending the Conditions of Employment  of Other Servants of the European Communities
	Nariadenie Rady, ktorým sa menia a dopĺňajú Podmienky zamestnávania ostatných zamestnancov Európskych spoločenstiev
	MZV SR
	WP GA
	SR návrh podporila
	
	Schválené 

17. 02. 2009
	OJ L 55, p. 1

27. 02. 2009

Č. 160/2009

	2006/0272 (COD)

TRANS 81

CODEC 370


	Communication from the Commission to the European Parliament pursuant to the second subparagraph of Article 251(2) of the EC Treaty concerning the Common Position of the Council on the adoption of a Directive of the European Parliament and of the Council amending Directive 2004/49/EC on safety on the Community’s railways
	Oznámenie Komisie Európskemu parlamentu podľa článku 251 ods. 2 druhého pododseku Zmluvy o ES týkajúce sa spoločnej pozície Rady k prijatiu smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica č. 2004/49/ES o bezpečnosti železníc Spoločenstva

	MDPT SR
	Pracovná skupina pozemná doprava
	Schválená „smernica Európskeho parlamentu a Rady 2008/110/ES zo  16. decembra 2008 ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2004/49/ES o bezpečnosti železníc 

Spoločenstva.“

Uverejnené v Ú. v. EÚ zo dňa 23. 12. 2008 pod č. L345/62 

	
	
	

	2006/0278 (COD)

CODEC 373

TRANS 82
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the inland transport of dangerous goods [first reading]

‑ Adoption of (LA)

(a) a common position

(b) a statement of the 

     Council's reasons
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o vnútrozemskej preprave nebezpečného tovaru 

[prvé čítanie]

- prijatie (LA)

    a) spoločnej pozície

    b) odôvodneného stanoviska 

        Rady
	MDPT SR
	Pracovná skupina pozemná doprava
	Schválená smernica.

„smernica Európskeho parla-mentu a Rady 2008/68/ES 
z 24. septembra 2008 
o vnútrozemskej preprave 

nebezpečného tovaru.“

Uverejnené v Ú.v. EÚ zo dňa 30. 9. 2008 pod č. L260/13


	
	
	

	KOM (2007)608
	Communication from the Commission "Towards a rail network giving priority to freight"
	Oznámenie Komisie Rade a Európskemu parlamentu
„Smerom k železničnej sieti 
s prioritou nákladnej dopravy“
	MDPT SR
	Pracovná skupina pozemná doprava
	Prijaté „Závery Rady TTE zo dňa 7. apríla 2008“. 

	
	
	

	2006/0274 (COD)


	Regulation (EC) No. .../2008 of the European parliament and of the Council  of.....

amending Regulation (EC) No 881/2004 
establishing a European Railway Agency (Agency Regulation)

	Nariadenie (ES) č. .../2008 Európskeho parlamentu a Rady z ..., ktorým sa mení a dopĺňa Nariadenie (ES) č. 881/2004, ktorým sa ustanovuje Európska železničná agentúra (nariadenie o agentúre).

	MDPT SR
	Pracovná skupina pozemná doprava
	Schválené nariadenie.

„Nariadenie Európskeho parla-mentu a Rady (ES) č. 1335/2008 zo 16. decembra 2008, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 881/2004, ktorým sa ustanovuje Európska železničná agentúra (nariadenie o agentúre)“

Uverejnené v Ú. v. EÚ zo dňa 31. 12. 2008 pod č. L354/51


	
	
	

	10304/08

TRANS 191
	Communication from the Commision to the Council and the European Parliament – Multi-annual contracts for rail infrastructure quality – Adoption of  Council conclusions
	Oznámenie Komisie Rade a EP „Viacročné zmluvy na zlepšenie kvality železničnej infraštruktúry“

	MDPT SR
	Pracovná skupina pozemná doprava
	Prijaté závery Rady TTE zo dňa 5. júna 2008.

	
	
	

	2008/0247 (COD)
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council concerning a European rail network for competitive freight

	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o európskej železničnej sieti pre konkurencie-schopnú nákladnú dopravu

	MDPT SR
	Pracovná skupina pozemná doprava
	Návrh nariadenia je predmetom rokovania v pracovnej skupine. Doteraz sa uskutočnili 3 rokovania.

	Vo všeobecnosti SR nevidí veľký prínos z daného nariadenia, najmä vidí jeho zlé načasovanie. Prvotný návrh obsahoval príliš veľa nedostatkov, povinností, duplicít s už existujúcim stavom, atď. avšak upravený návrh ČR PRES bol prijateľnejší. Ak sa daný návrh upraví a jeho text bude všeobecnejší, jednoduchší a bude sa zaoberať najmä prevádzkovými otázkami a činnosťami, tzn. nebude dané nariadenie vytvorené na úkor osobnej dopravy a nebude ukladať povinnosť ČŠ vynakladať ďalšie investície do infraštruktúry, SR podporí daný návrh.
	
	

	{SEK(2007)1244}{SEK(2007)1245
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on the protection of pedestrians and other vulnerable road users
	Návrh nariadenie Európskeho parlamentu a Rady o ochrane chodcov a iných zraniteľných účastníkov cestnej premávky


	MDPT SR
	Pracovná skupina technická harmonizácia
	Schválené a zverejnené v Ú. v. EÚ L 35, zo dňa 4. februára 2009

	Výhrada nebola 
predložená.


	
	

	COM(2008)

316 final  
	Regulation of the European Parliament and of the Council concerning type-approval requirements for the general safety of motor vehicles
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o požiadavkách na motorové vozidlá z hľadiska bezpečnosti.

	MDPT SR
	Pracovná skupina technická harmonizácia
	Rokovania na úrovni pracovnej skupiny Rady.

Schválené v EP v prvom čítaní

dňa 10. 3. 2009

	Výhrada nebola predložená.


	
	

	TRANS 179

CODEC 693

10159/08

ADD 1


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on common rules for access to the international road haulage market (recast)

	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o spoločných pravidlách prístupu na trh medzinárodnej cestnej nákladnej dopravy (prepracované znenie)

	MDPT SR
	Pracovná skupina pozemná doprava
	Európsky parlament – druhé čítanie 

Rada – politická dohoda

V súčasnosti prebieha trialóg a odstraňujú sa rozdielne stanoviská medzi EP a Radou.
	Výhrady sa týkali vyko-návania kabotáže, SR podporovala liberálnejší prístup

	
	

	TRANS 179

CODEC 693

10159/08

ADD 2


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council establishing common rules concerning the conditions to be complied with to pursue the occupation of road transport operator
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa ustanovujú spoločné pravidlá týkajúce sa podmienok, ktoré je potrebné dodržiavať pri výkone povolania prevádzkovateľa cestnej dopravy
	MDPT SR
	Pracovná skupina pozemná doprava
	Európsky parlament – druhé čítanie 

Rada – politická dohoda

V súčasnosti prebieha trialóg a odstraňujú sa rozdielne stanoviská medzi EP a Radou.

	Výhrada nebola predložená.


	
	

	TRANS 179

CODEC 693

10159/08 

ADD 3


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on common rules for access to the international market for coach and bus services (recast)
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu 

a Rady o spoločných pravidlách prístupu na medzinárodný trh autokarovej a autobusovej dopravy (prepracované znenie)
	MDPT SR
	Pracovná skupina pozemná doprava
	Európsky parlament – druhé čítanie 

Rada – politická dohoda

V súčasnosti prebieha trialóg a odstraňujú sa rozdielne stanoviská medzi EP a Radou.
	Výhrada nebola predložená

	
	

	COM(2003)132
	Directive 2004/52/EC on the Interoperability of Electronic Road Toll systems in the Community

	smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/52/EC o interoperabilite elektronických cestných mýtnych systémoch v Spoločenstve

	MDPT SR
	Pracovná skupina pozemná doprava
	Rokovania na úrovni pracov-nej skupiny Rady

	Výhrady 
 boli predložené.


	
	

	{COM(2008) 817 final}

{SEC(2008) 2954}
	Proposal for a Regulation of the  European Parliament and of the Council on the rights of passengers in bus and coach transport and amending Regulation (EC)

No 2006/2004 on cooperation between national authorities responsible for the

enforcement of consumer protection laws

	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o právach cestujúcich v pravidelnej autobusovej doprave a o zmene nariadenia (ES) č. 2006/2004 o spolupráci medzi národnými úradmi príslušnými za presadzovanie zákonov o ochrane spotrebiteľa (KOM(2008) 817 konečné)

	MDPT SR
	Pracovná skupina pozemná doprava
	Rokovania na úrovni pracov-nej skupiny Rady

	Výhrady 
boli predložené.


	
	

	14461/08 TRANS 335 SOC 617 CODEC 1352


	„Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Directive 2002/15/EC on the organisation of the working time of persons performing mobile road transport activities“


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2002/15/ES o organizácii pracovnej doby osôb vykonávajúcich mobilné činnosti v cestnej doprave“


	MDPT SR


	Pracovná skupina pozemná doprava


	Rokovania na úrovni pracovnej skupiny Rady.

Hlasovanie v prvom čítaní pravdepodobne na plenárnom zasadnutí Európskeho parlamentu, ktoré sa bude konať 4. – 7. mája 2009.

Rada má zámer so znením dospieť k všeobecnému smerovaniu na svojom zasadnutí 30. – 31. marca 2009.


	Výhrady neboli predlože-né.


	
	

	TRANS 93 FISC 29

ENV 173 CODEC 318


	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Directive 1999/62/EC on the charging of heavy goods vehicles for the use of certain infrastructures


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady ktorou sa mení a dopĺňa smernica 1999/62/ES o poplatkoch za používanie určitej dopravnej infraštruktúry ťažkými nákladnými vozidlami   


	MDPT SR
	Pracovná skupina pozemná doprava
	Európsky parlament – prvé čítanie

Rada – politická dohoda sa pripravuje

	Výhrada sa týka aplikácie systému spoplatnenia pre externality, ako možnosti a nie povinnosti.


	
	

	
	Application of the COMMISSION DIRECTIVE .................. amending Directive 2006/87/EC of the Europea n Parliament and of the Council laying down technical requirements for inland waterway vessels (Text with EEA relevance)
	Uplatňovanie SMERNICE KOMISIE ........, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu

a Rady 2006/87/ES, ktorou sa stanovujú technické požiadavky na plavidlá vnútrozemskej plavby (Text s významom pre EHP)
	MDPT SR
	JWG
	Na zasadnutiach pracovnej skupiny (JWG) neustále prebieha dopĺňanie smernice o technické požiadavky na plavidlá vnútrozemskej plavby o návrhy, tie sa odsúhlasujú a následne sa predložia na schválenie formou smernice.
	Zástupca OVD sa za SR zúčastňuje práce pracov-nej skupiny.

	
	

	COM(2005) 

588 final
	Proposal for a Directive of the European Parliament and the Council on port State control

	Návrh smernice Európskeho parlamentu  a Rady o prístavnej štátnej kontrole.

	MDPT SR
	Pracovná skupina pre námornú dopravu
	3. bezpečnostný balíček

Návrh schválený v EP v Štrasburgu  9.-12. marca 2009. Očakáva sa publikovanie v Ú. v. EÚ. 
	
	
	

	COM(2005)

590 final
	Proposal for a Directive of the European Parliament and the Council establishing the fundamental principles governing the investigation of accidents in the maritime transport sector and amending Directives 1999/35/EC and 2002/59/EC


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa ustanovujú základné zásady upravujúce vyšetrovanie nehôd v sektore námornej dopravy a ktorou sa menia a dopĺňajú smernice 1999/35/ES a 2002/59/ES.


	MDPT SR
	Pracovná skupina pre námornú dopravu
	3. bezpečnostný balíček

Návrh schválený v EP v Štrasbugu  9.-12.marca 2009. Očakáva sa publikovanie v Ú. v. EÚ.

	
	
	

	COM(2005)

589 final
	Proposal for a Directive of the European Parliament and the Council amending Directive 2002/59/EC establishing a Community vessel traffic monitoring and information system 
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica 2002/59/ES, ktorou sa zriaďuje monitorovací a informačný systém Spoločenstva pre lodnú dopravu

	MDPT SR
	Pracovná skupina pre námornú dopravu
	3. bezpečnostný balíček

Návrh schválený v EP v Štrasbugu  9.-12. marca 2009. Očakáva sa publikovanie v Ú. v. EÚ.


	
	
	

	COM(2005)

587 final
	Proposal for a Directive of the European Parliament and the Council on common rules and standards for ship inspection and survey organizations and for the relevant activities of maritime administrations 

	Návrh smernice Európskeho parlamentu

a Rady o spoločných pravidlách a normách pre organizácie vykonávajúce inšpekcie a prehliadky lodí a pre príslušné činnosti námorných úradov.


	MDPT SR
	Pracovná skupina pre námornú dopravu
	3. bezpečnostný balíček

Návrh schválený v EP v Štrasburgu  9.-12.marca 2009 Očakáva sa publikovanie v Ú. v. EÚ.

	
	
	

	COM (2005) 587
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and the Council on common rules and standards for ship inspection and survey organizations and for the relevant activities of maritime administrations
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o spoločných pravidlách a normách pre organizácie vykonávajúce inšpekcie a prehliadky lodí.


	MDPT SR
	Pracovná skupina pre námornú dopravu
	3. bezpečnostný balíček

Návrh schválený v EP v Štrasburgu  9.-12.marca 2009 Očakáva sa publikovanie v Ú. v. EÚ.

	
	
	

	COM(2007)

645 final
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and the Council on the civil liability and financial guarantees of shipowners

	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o zodpovednosti osobných dopravcov pri preprave po mori v prípade nehôd.


	MDPT SR
	Pracovná skupina pre námornú dopravu
	3. bezpečnostný balíček

Návrh schválený v EP v Štrasburgu  9.-12.marca 2009 Očakáva sa publikovanie v Ú. v. EÚ.


	
	
	

	COM(2005)

586 final
	Proposal for a Directive of the European Parliament and the Council on compliance with flag State requirements

	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o plnení povinností  vlajkových štátov 


	MDPT SR
	Pracovná skupina pre námornú dopravu
	3. bezpečnostný balíček

Návrh schválený v EP v Štrasburgu  9.-12.marca 2009 Očakáva sa publikovanie v Ú. v. EÚ.


	
	
	

	COM (2005) 593 final
	Proposal for a Directive of the European Parliament and the Council on the civil liability and financial guarantees of shipowners

	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o občianskoprávnej   zodpovednosti a finančných zárukách vlastníkov lodí.


	MDPT SR
	Pracovná skupina pre námornú dopravu
	3. bezpečnostný balíček

Návrh schválený v EP v Štrasburgu  9.-12.marca 2009 Očakáva sa publikovanie v Ú. v. EÚ.


	
	
	

	COM (2009) 11
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on reporting formalities for ships arriving in and/or departing from ports of the Member States of the Community and repealing Directive 2002/6/EC 
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o ohlasovacích formalitách lodí plávajúcich do prístavov a/alebo z prístavov Spoločenstva a ktorou sa zrušuje smernica 2002/6/ES.

	MDPT SR
	Pracovná skupina pre námornú dopravu
	Návrh bol notifikovaný 26.02.2009

	
	
	

	COM (2008) 816
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and the Council concerning the rights of passengers when traqvelling by sea and inland waterway and amending Regulation (EC) No.2006/2004 on cooperation between national authorities responsible for the enforcement of consumer protection laws
	Návrh nariadenia Európskeho parla-mentu a Rady o právach cestujúcich v námornej a vnútrozemskej vodnej doprave, ktorým sa mení a dopĺňa na-riadenie (ES) č.2006/2004 o spolupráci medzi národnými orgánmi zodpoved-nými za vynucovanie právnych pred-pisov na ochranu spotrebiteľa.

	MDPT SR
	Pracovná skupina pre námornú dopravu
	Rokovania na úrovni pracovnej skupiny Rady

	Zástupca OVD sa za SR zúčastňuje práce pra-covnej skupiny.

Výhrada SR k Článku 20 návrhu.

	
	

	COM(2007) 697 final
	Proposal for a Directive of the European Parliament and the Council amending Directives 2002/21/EC on a common regulatory framework for electronic communications networks and services, 2002/19/EC on access to, and interconnection of electronic communications networks and services, and 2002/20/EC on the authorisation of electronic communications networks and services
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice 2002/19/ES (smernica o prístupe a prepojení), 2002/20/ES (smernica o oprávnení) a 202/21/ES (rámcová smernica)

	MDPT SR
	Pracovná skupina pre telekomu-nikácie a infor-mačnú spoločnosť
	Rada prijala politickú dohodu dňa 27.11.2008 a spoločnú pozíciu dňa 16.2.2009. V súčasnosti je návrh v druhom čítaní. Návrh je prerokúvaný v PS Rady 
a CRP 1

	SR návrh podporuje s pripomienkami, ktoré sú predkladané v pozíciách MDPT SR na rokovaniach PS a inštrukciách na rokovaniach CRP 1.

	
	

	COM(2007)698 final
	Proposal for a Directive of the European Parliament and the Council amending Directive 2002/22/EC on universal service and users' rights relating to electronic communications networks, Directive 2002/58/EC concerning the processing of personal data and the protection of privacy in the electronic communications sector and Regulation (EC) No 2006/2004 on consumer protection cooperation
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2002/22/ES o univerzálnej službe a právach spotrebiteľov elektronických komunikačných sietí, smernica 2002/58/ES o spracovávaní osobných údajov a ochrane súkromia v elektronickom komunikačnom sektore a nariadenie 2006/2004 o spolupráci v ochrane spotrebiteľa

	MDPT SR
	Pracovná skupina pre telekomu-nikácie a infor-mačnú spoločnosť
	Rada prijala politickú dohodu dňa 27.11.2008 a spoločnú pozíciu dňa 16.2.2009. V súčasnosti je návrh v druhom čítaní. Návrh je prerokúvaný v PS Rady 
a CRP 1

	SR návrh podporuje s pripomienkami, ktoré sú predkladané v pozíciách MDPT SR na rokovaniach PS a inštrukciách na rokovaniach CRP 1.

	
	

	COM(2007)699 final
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and the Council establishing the European Electronic Communications Markets Authority

	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zriaďuje Európsky úrad pre trh elektronických komunikácií (EECMA)

	MDPT SR
	Pracovná skupina pre telekomu-nikácie a infor-mačnú spoločnosť
	Rada prijala politickú dohodu dňa 27. 11. 2008 a spoločnú pozíciu dňa 16. 2. 2009. V súčasnosti je návrh v druhom čítaní. Návrh je prerokúvaný v PS Rady 

a CRP 1
	SR návrh podporuje s pripomienkami, ktoré sú predkladané v pozíciách MDPT SR na rokovaniach PS a inštrukciách na rokovaniach CRP 1

	
	

	COM(2007)480 final
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council amending Regulation (EC) No 717/2007 on roaming on public mobile telephone networks within the Community and Directive 2002/21/EC on a common regulatory framework for electronic communications networks and services


	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 717/2007 o roamingu vo verejných mobilných telefónnych sieťach v rámci Spoločenstva a smernica 2002/21/ES o spoločnom regulačnom rámci pre elektronické komunikačné siete a služby
	MDPT SR
	Pracovná skupina pre telekomu-nikácie a infor-mačnú spoločnosť
	Rada odsúhlasila dňa 27. 11. 2008 všeobecný prístup. V súčasnosti je návrh v prvom čítaní. Návrh je prerokúvaný v PS Rady
 a CRP 1.


	Schválené Rozhodnutie EP a Rady bolo publikované 
v Ú. v. EÚ dňa 2. 7. 2008 (L172, str. 15-24) 
pod č. 626/2008/ES.


	
	

	COM(2008)580 final
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council amending Regulation (EC) No 717/2007 on roaming on public mobile telephone networks within the Community and Directive 2002/21/EC on a common regulatory framework for electronic communications networks and services


	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 717/2007 o roamingu vo verejných mobilných telefónnych sieťach v rámci Spoločenstva a smernica 2002/21/ES o spoločnom regulačnom rámci pre elektronické komunikačné siete a služby

	MDPT SR
	Pracovná skupina pre telekomu-nikácie a infor-mačnú spoloč-nosť
	Rada odsúhlasila dňa 27. 11 2008 všeobecný prístup. V súčasnosti je návrh v prvom čítaní. Návrh je prerokúvaný v PS Rady 
a CRP 1

	SR návrh podporuje s pripomienkami, ktoré sú predkladané v pozíciách MDPT SR na rokovaniach PS a inštrukciách na rokovaniach CRP 1.

	
	

	
	Draft Comission  Regulation of amending Regulation (EC) No 1881/2006 setting maximum levels for certain contaminants in foodstuffs as regards the establishment of maximum level for dioxins and PCBs in fish liver

	Návrh nariadenia Komisie, ktorým sa doplňa nariadenie (ES) č. 1881/2006, ktorým sa ustanovujú najvyššie prípustné množstvá dioxínov a PCB v pečeni rýb (SANCO/0793/2008 rev.1)

	MZ SR
	Pracovná skupina pre perzistentné organické polutanty v potravinách („POPs“ in Foods)
	Nariadenie bolo publikované.

	SR hlasovalo za prijatie návrhu.

	17. 4. 2008
	O návrhu bolo hlaso-vané v Stá-lom vý-bore pre potravinový re-ťazec a zdra-vie zvierat v sekcii „Výživa zvierat“

	
	Examination and possible opinion on a draft Commission Regulation amending Commission Regulation (EC) No 372/2007 laying down transitional migration limits for plasticizers in gaskets in lids intended to come into contact with foods (SANCO//2008 rev  )

	Návrh nariadenia Komisie, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Komisie 372/2007, ktorým sa ustanovujú prechodné migračné limity plastifikátorov v tesneniach vrchnákov určených na styk s potravinami.


	MZ SR
	Pracovná skupina pre materiály prichádzajúce do kontaktu s potravinami (Food Contact Materials)
	Nariadenie bolo publikované.

	SR hlasovalo za prijatie návrhu.

	20.5.2008
	O návrhu bolo hlasované v Stá-lom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Toxikologická bezpečnosť potravinového reťazca“.

	KOM(2006)664
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the protection of workers from the risks related to exposure to asbestos at work (Codified version)


	Návrh smernice Európskeho parla-mentu a Rady o ochrane pracovníkov pred rizikami z vystavenia účinkom azbestu pri práci  (kodifikované znenie)

	MZ SR, MPSVR SR
	PSSO
	Zatiaľ neukončené.

	SR bez výhrad.

Dňa 9.1.2007 listom pre SZ pri EU vyjadrila Slovenská republika súhlasné stanovisko s návrhom KOM na kodifikáciu azbestovej smernice.
	Neurčený

	

	KOM (2007) 669
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Directive 2004/40/EC on minimum health and safety requirements regarding the exposure of workers to the risks arising from physical agents (electromagnetic fields)

(eighteenth individual Directive within the meaning of Article 16(1) of Directive

89/391/EEC) (presented by the Commission)

	Návrh smernice Európskeho  parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2004/40/ES o minimálnych zdravotných a bezpečnostných požiadavkách týkajúcich sa vystavenia pracovníkov rizikám

vyplývajúcim z fyzikálnych činidiel (elektromagnetické polia) (18. individuálna smernica v zmysle článku 16 ods. 1 smernice 89/391/EHS)

(predložený Komisiou)

	MZ SR

MPSVR SR


	PSSO

EPSCO
	smernica bola schválená.
Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2008/46/ES z 23. apríla 2008,

ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2004/40/ES o minimálnych zdravotných a bezpečnostných

požiadavkách týkajúcich sa vystavenia pracovníkov rizikám vyplývajúcim z fyzikálnych činidiel

(elektromagnetické polia) (18. individuálna smernica v zmysle článku 16 ods. 1 smernice

89/391/EHS)

(ÚV EÚ, L 114, s. 88, 26.4.2008)
	SR hlasovalo za prijatie návrhu.

	
	

	
	Draft Comission  Regulation on active and inteligent materials and articles intended to come into contact with food

	Návrh nariadenia Komisie o aktívnych a inteligentných materiáloch a predmetoch určených na styk s potravinami

	MZ SR
	Pracovná skupina pre materiály prichádzajúce do kontaktu s potravinami (Food Contact Materials)
	Návrh nariadenia bol prijatý.

	SR hlasovalo za prijatie návrhu.

	12. 2. 2009
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Toxikologická bezpečnosť potravinového reťazca“ 

	
	Draft Commission Regulation for plastic materials and articles intented to come into contact with food

	Návrh nariadenia Komisie týkajúci sa plastových materiálov a predmetov určených na styk s potravinami

	MZ SR
	Pracovná skupina pre materiály prichádzajúce do kontaktu s potravinami (Food Contact Materials)
	Návrh sa pripravuje.

	SR je za prijatie nariadenia  o plastových materiáloch a predmetoch určených na styk s potravinami. O konečnom znení nariadenia sa rokuje na pracovnej skupine. Rokovania pracovnej skupiny o tomto nariadení sú plánované počas celého roka 2009.
	
	

	
	Draft Community guidelines on migration testing

	Návrh usmernenia Spoločenstva na testovanie migrácií 

	MZ SR
	Pracovná skupina pre materiály prichádzajúce do kontaktu s potravinami (Food Contact Materials)
	Usmernenie sa pripravuje.

	SR je za prijatie Usmernenia Spoločenstva na testovanie migrácií. O konečnom znení usmernenia sa rokuje na pracovnej skupine. Rokovania pracovnej skupiny o tomto usmernení sú plánované počas celého roka 2009.
	
	

	
	Draft Commission Regulation (EC) 1213/2008 concerning a coordinated multiannual community control programe for 2009, 2010 and 2011 to ensure compliance with maximum levels of and to assess the consumer exposure to pesticide residues in and on food of plant and animal origin. 

	Návrh nariadenia Komisie EÚ týkajúce sa koordinovaného viacročného kontrolného programu Spoločenstva na roky 2009, 2010 a 2011 s cieľom zabezpečiť dodržiavanie maximálnych hladín rezíduí pesticídov v a na potravinách rastlinného a živočíšneho pôvodu a posúdiť vystavenie spotrebiteľov týmto rezíduám.

	MZ SR
	Pracovná skupina pre rezíduá prípravkov na ochranu rastlín
	Nariadenie bolo publikované
 
	SR hlasovalo za prijatie návrhu.

	17.10.2008
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii “rezíduá pesticídov“ 

	
	Draft Commission Regulation (EC) amending Regulation (EC) No 396/2005 of the European Parliament and of the Council as regards Annexes  II and III on maximum residue levels of pesticides in or on certain products. 

	Návrh nariadenia Komisie EÚ, ktorým  sa menia prílohy II a III  nariadenie 396/2005 Európskeho parlamentu a Rady o maximálnych hladinách rezíduí pesticídov v a na niektorých produktoch.

	MZ SR
	Pracovná skupina pre rezíduá prípravkov na ochranu rastlín
	Nariadenie bolo odhlasované, prebieha komitologický pro-ces.

	SR hlasovalo za prijatie návrhu.

	8.12.2008
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii “rezíduá pesticídov“

	
	Draft Commission Regulation (EC) No 396/2005 of the European Parliament and of the Council as regards Annex II on maximum residue levels of benfuracarb, carbosulfan, ethephon, fenamiphos, fenarimol, methamidophos, methomyl, thiodicarb, oxydemethon-methyl and vinclozolin in or on certain products
	Návrh nariadenia Komisie EÚ, ktorým sa mení príloha II nariadenia 396/2005 Európskeho parlamentu a Rady o maximálnych hladinách rezíduí benfuracarbu, carbosulfanu, ethephonu, fenamiphosu, fenarimolu, methamidophosu, methomylu, thiodicarbu, oxydemethon-methylu a vinclozolinu v a na niektorých produktoch.

	MZ SR
	Pracovná skupina pre rezíduá prípravkov na ochranu rastlín
	O návrhu sa bude ďalej roko-vať.

	SR bude hlasovať za pri-jatie návrhu.

	
	

	
	Draft Commission Regulation (EC) amending Annex II to Regulation No 396/2005 of the European Parliamnt and of the Council as regards maximum residue levels for azoxystrobin, clomazone, indoxacrab, fluroxypyr, lambda-cyhalothrin, mandipropamid, teflubenzuron, and thiram in or on certain products.
	Návrh nariadenia Komisie EÚ, ktorým sa mení príloha II k nariadeniu 396/2005 Európskeho parlamentu a Rady o maximálnach hladinách rezíduí azoxystrobinu, clomazone, indoxacarbu, fluroxypyru, lambda-cyhalothrinu, mandipropamidu, teflubenzuronu a thiramu  a na niektorých produktoch

	MZ SR
	Pracovná skupina pre rezíduá prípravkov na ochranu rastlín
	O návrhu sa bude ďalej rokovať.

	SR súhlasí s návrhom nariadenia EK.

	
	

	
	Draft Regulation of European Parliament and of the Council on novel food

	Návrh nariadenia EP a Rady pre nové potraviny

	MZ SR
	Pracovná skupina pre nové potraviny pri Rade EU
	O návrhu v súčasnosti prebie-hajú rokovania na úrovni Coreper (zatiaľ posledný sa uskutočnil 11. 3. 2009)

	SR v inštrukcii ku Coreper dňa 11. 3. 2009 súhlasilo s aktuálnym znením návrhu nariadenia.

	
	

	
	Commission Decision of 12 December 2008 authorising the placing on the market of arachidonic acid-rich oil from Mortierella alpina as a novel food ingredient under Regulation (EC) No 258/97 of the European Parliament and of the Council.


	Rozhodnutie Komisie 2008/968/ES z 12. decembra 2008, ktorým sa povoľuje uvedenie oleja s vysokým obsahom kyseliny arachidónovej z huby Mortierella alpina ako novej zložky potravín na trh v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 258/97.


	MZ SR
	Pracovná skupina pre nové potraviny pri EK
	Rozhodnutie Komisie bolo publikované.

	SR súhlasilo s návrhom rozhodnutia.

	13. 10. 2009
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Všeobecné potravinové právo“

	
	Commission Decision of 15 December 2008 authorising the placing on the market of leaves of Morinda citrifolia as a novel food ingredient under Regulation (EC) No 258/97 of the European Parliament and of the Council

	Rozhodnutie Komisie 2008/985/ES z 15. decembra 2008, ktorým sa povoľuje uvedenie listov Morinda citrifolia ako novej zložky potravín na trh v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 258/97

	MZ SR
	Pracovná skupina pre nové potraviny pri EK
	Rozhodnutie Komisie bolo publikované.

	SR súhlasilo s návrhom rozhodnutia.

	13. 10. 2009
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Všeobecné potravinové právo“

	
	Draft Commission Decision authorising the placing on the market of 'Ice Structuring Protein type HPLC 12' as a novel food ingredient under Regulation (EC) N° 258/97 of the European Parliament and of the Council (SANCO/4534/2008)
	Návrh rozhodnutia Komisie, ktorým sa povoľuje umiestnenie na trh proteínu modifikujúceho štruktúru ľadu typu III HPLC 12 ako novej zložky potravín v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 258/97
	MZ SR
	Pracovná skupina pre nové potraviny pri EK
	Návrh rozhodnutia bol hlaso-vaním prijatý. 

	SR súhlasilo s návrhom rozhodnutia.

	20.2.2009
	O návrhu bolo hlasova-né v Stá-lom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Všeobecné potravinové právo“

	
	Draft Commission Decision authorising the placing on the market of lycopene as a novel food ingredient under Regulation (EC) N° 258/97 of the European Parliament and of the Council. (SANCO/4572/2008)

	Návrh rozhodnutia Komisie, ktorým sa povoľuje umiestnenie lykopénu ako novej zložky potravín na trh v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 258/97

	MZ SR
	Pracovná skupina pre nové potraviny pri EK
	Návrh rozhodnutia bol hlasovaním prijatý.

	SR súhlasilo s návrhom rozhodnutia.

	20.2.2009
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Všeobecné potravinové právo“

	
	Draft Commission Decision authorising the placing on the market of 'lycopene from Blakeslea trispora' as a novel food ingredient under Regulation (EC) N° 258/97 of the EuropeanParliament and of the Council (SANCO/4573/2008)

	Návrh rozhodnutia Komisie, ktorým sa povoľuje umiestnenie lykopénu z Blakeslea trispora ako novej zložky potravín na trh v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 258/97

	MZ SR
	Pracovná skupina pre nové potraviny pri EK
	Návrh rozhodnutia bol hlaso-vaním prijatý.

	SR súhlasilo s návrhom rozhodnutia.

	20.2.2009
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Všeobecné potravinové právo“

	
	Draft Commission Decision authorising the placing on the market of 'lycopene oleoresin from tomatoes' as a novel food ingredient under Regulation (EC) N° 258/97 of the European Parliament and of the Council (SANCO/4574/2008)

	Návrh rozhodnutia Komisie, ktorým sa povoľuje umiestnenie lykopénového oleorezínu z rajčiakov ako novej zložky potravín na trh v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 258/97

	MZ SR
	Pracovná skupina pre nové potraviny pri EK
	Návrh rozhodnutia bol hlaso-vaním prijatý.

	SR súhlasilo s návrhom rozhodnutia.

	20.2.2009
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Všeobecné potravinové právo“

	
	Draft Commission Decision authorising the placing on the market of lycopene as a novel food ingredient under Regulation (EC) N° 258/97 of the European Parliament and of the Council. (DSM) (SANCO/4575/2008)

	Návrh rozhodnutia Komisie, ktorým sa povoľuje umiestnenie lykopénu ako novej zložky potravín na trh v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 258/97

	MZ SR
	Pracovná skupina pre nové potraviny pri EK
	Návrh rozhodnutia bol hlaso-vaním prijatý.

	SR súhlasilo s návrhom rozhodnutia.

	20.2.2009
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Všeobecné potravinové právo“

	
	Draft Commission Decision authorising the placing on the market of 'Vitamin K 2 (menaquinone)' as a novel food ingredient under Regulation (EC) N° 258/97 of the European Parliament and of the Council (SANCO/4580/2008)

	Návrh rozhodnutia Komisie, ktorým sa povoľuje umiestnenie vitamínu K2 (menachinónu) z Bacillus subtilis natto ako novej zložky potravín na trh v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 258/97

	MZ SR
	Pracovná skupina pre nové potraviny pri EK
	Návrh rozhodnutia bol hlaso-vaním prijatý.

	SR súhlasilo s návrhom rozhodnutia.

	20.2.2009
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Všeobecné potravinové právo“

	
	Draft Commission Regulation amending Directives 2001/15/EC,  2002/46/EC, 2006/125/EC, and Regulation (EC) 1925/2006 as regards the inclusion of vitamins, minerals and other  substances with particular nutritional purposes.


	Návrh nariadenia Komisie, ktorým sa menia smernice  2001/15/EC,2002/46/EC a nariadenia 1925/2006, pokiaľ ide o zahrnutie vitamínov, minerálnych látok a iných látok s osobitnými výživovými účelmi.


	MZ SR
	Pracovná skupina pre výživové doplnky a pridávanie vitamínov, minerálnych látok a niektorých ďalších látok do potravín
	O návrhu sa diskutovalo v sekcii „Pre informáciu a diskusiu“ Stáleho výboru pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii všeobecného potravinového práva 20. 2. 2009 a bude predložený na hlasovanie na ďalšom jeho stretnutí.

	SR súhlasí s návrhom nariadenia.

	
	

	
	Commission Regulation (EC) No 41/2009 of 20 January 2009 concerning the composition and labelling of foodstuffs suitable for people intolerant to gluten

	Nariadenie Komisie (ES) č. 41/2009 z 20. januára 2009 o zložení a označovaní potravín vhodných pre osoby trpiace neznášanlivosťou gluténu

	MZ SR
	Pracovná skupina pre dietetické potraviny
	Nariadenie bolo publikované.

	SR súhlasilo s návrhom nariadenia.

	13. 10. 2009
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Všeobecné potravinové právo“

	
	Commission Regulation (EC) No 1243/2008 of 12 December 2008 amending Annexes III and VI to Directive 2006/141/EC as regards compositional require-ments for certain infant formulae

	Nariadenie Komisie (ES) č. 1243/2008 z 12. decembra 2008, ktorým sa menia a dopĺňajú prílohy III a VI k smernici 2006/141/ES, pokiaľ ide o požiadavky na zloženie určitých potravín na počiatočnú výživu dojčiat

	MZ SR
	Pracovná skupina pre dietetické potraviny
	Nariadenie bolo publikované.

	SR súhlasilo s návrhom nariadenia.

	13. 10. 2009
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Všeobecné potravinové právo“

	
	Directive of the European Parliament and of the Council on foodstuffs intended for particular nutritional uses (Recast) (docPE-CONS 3697/08 DENLEG 123 CODEC 1273)

	smernica Európskeho parlamentu a Rady o potravinách na osobitné výživové účely

	MZ SR
	Pracovná skupina pre dietetické potraviny pri EK/ Jurists/Linguists Group pri Rade
	SR zaslalo lingvistické pripomienky, ktoré boli predložené na zasadnutí Jurists/Linguists Group pri Rade 17.2.2009.

	SR súhlasí s prepraco-vaným  znením smernice.

	
	

	
	Draft Commission Regulation on the authorisation of health claims made on food and referring to the reduction of disease risk and to children's development and health

	Návrh nariadenia Komisie o schvaľovaní zdravotných tvrdení o potravinách a týkajúcich sa znižovania rizika ochorenia a vývoja a zdravia detí 


	MZ SR
	Pracovná skupina expertov pre zdravotné a výživové tvrdenia
	Návrh nariadenia bol hlaso-vaním prijatý. 

	SR hlasovalo za prijatie návrhu.

	20.2.2009
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Všeobecné potravinové právo“

	
	Draft Commission Regulation on the authorisation of health claims made on  food, other than those referring to the reduction of disease risk and to children's development and health.


	Návrh nariadenia Komisie o schvaľovaní zdravotných tvrdení o potravinách iných ako tých, ktoré sa týkajú znižovania rizika ochorenia a vývoja a zdravia detí.


	MZ SR
	Pracovná skupina expertov pre zdravotné a výživové tvrdenia
	Návrh nariadenia bol hlasova-ním prijatý. 

	SR hlasovalo za prijatie návrhu.

	20.2.2009
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Všeobecné potravinové právo“

	
	Draft Commission Regulation on the authorization and/or rejection of  the use of health claims provided for in Article 13(5) of Regulation (EC) No 1924/2006 (concerning the latest EFSA opinions)

	Návrh nariadenia Komisie o schválení a/alebo zamietnutí použitia zdravotných tvrdení podľa článku 13(5) nariadenia (ES) 1924/2006 (týkajúce sa posledných EFSA stanovísk)

	MZ SR
	Pracovná skupina expertov pre zdravotné a výživové tvrdenia
	Návrh nariadenia bol prediskutovaný na stretnutí Stáleho výboru pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Všeobecné potravinové právo“ 20.2.2009 a posunutý na hlasovanie na jeho ďalšom stretnutí.

	SR bude hlasovať za prijatie návrhu.

	
	O návrhu sa bude hlasovať na budúcom stretnutí Stáleho výboru pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Všeobecné potravinové právo“

	
	Draft Commission Regulation on the authorization and/or rejection of  the use of health claims provided for in Article 14(1) of Regulation (EC) No 1924/2006 (concerning the latest EFSA opinions).


	Návrh nariadenia Komisie o schválení a/alebo zamietnutí použitia zdravotných tvrdení podľa článku 14(1) nariadenia (ES) 1924/2006 (týkajúce sa posledných EFSA stanovísk).


	MZ SR
	Pracovná skupina expertov pre zdravotné a výživové tvrdenia
	Návrh nariadenia bol prediskutovaný na stretnutí Stáleho výboru pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Všeobecné potravinové právo“ 20.2.2009 a posunutý na hlasovanie na jeho ďalšom stretnutí.


	SR bude hlasovať za prijatie návrhu.

	
	O návrhu sa bude hlasovať na budúcom stretnutí Stáleho výboru pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Všeobecné potravinové právo“

	
	Preliminary draft Commission Regulation establishing nutrient profiles provided for in Article 4 (1) of Regulation (EC) No 1924/2006 of the European Parliament and of the Council

	Predbežný návrh nariadenia Komisie, ktorým sa ustanovujú nutričné profily podľa článku 4(1) nariadenia (ES) 1924/2006

	MZ SR
	Pracovná skupina expertov pre zdravotné a výživové tvrdenia
	Návrh nariadenia je diskutovaný na stretnutiach Pracovnej skupiny expertov pre zdravotné a výživové tvrdenia a bol diskutovaný aj na stretnutiach Stáleho výboru pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Všeobecné potravinové právo“ .
	Návrh sa neustále mení ale vo všeobecnosti je SR za prijatie návrhu.

	
	

	
	Draft Commission Regulation amending Regulation (EC) No 353/2008 establishing implementing rules for applications for authorisation of health claims as provided for in Article 15 of Regulation (EC) No 1924/2006 of the European Parliament and of the Council
	Návrh nariadenia Komisie, ktorým sa dopĺňa a mení nariadenie (ES) 353/2008

	MZ SR
	Pracovná skupina expertov pre zdravotné a výživové tvrdenia
	Návrh nariadenia Komisie sa diskutuje v pracovnej skupine expertov pre zdravotné a výživové tvrdenia.

	SR s predloženým návrhom súhlasí.

	
	

	
	Commission Decision of 14 October 2008 imposing special conditions governing the import of products containing milk or milk products originating in or consigned from China, and repealing Commission Decision 2008/757/EC

	Rozhodnutie Komisie č.2008/798/ES zo 14. októbra 2008 ktorým sa ukladajú osobitné podmienky vzťahujúce sa na dovoz výrobkov obsahujúcich mlieko alebo mliečne výrobky, ktoré pochádzajú alebo sú odosielané z Číny, a ktorým sa zrušuje rozhodnutie Komisie 2008/757/ES


	MZ SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Toxikologická bezpečnosť potravinového reťazca“
	Nariadenie bolo publikované.

	SR súhlasilo s návrhom nariadenia.

	10. 10. 2008
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Toxikologická bezpečnosť potravinového reťazca“

	
	Commission Decision of 9 December 2008 amending Decision 2008/798/EC

	Rozhodnutie Komisie č. 2008/921/ES z 9. decembra 2008, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 2008/798/ES


	MZ SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Toxikologická bezpečnosť potravinového reťazca“
	Nariadenie bolo publikované.

	SR súhlasilo s návrhom nariadenia.

	
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat

	
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the exploitation and marketing of natural mineral waters (recast).


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o využívaní a uvádzaní na trh prírodných minerálnych vôd (prepracované znenie).


	MZ SR
	Pracovná skupina pre prírodné minerálne vody/Jurists/ Linguists Group
	O smernici sa ešte rokuje.

	SR súhlasí s aktuálnou slovenskou verziou danej smernice. SR zaslala lingvistickú pripomienku dňa 6. 2. 2009.

	
	

	
	Draft Commission Regulation establishing the conditions of use of activated alumina for the

removal of fluoride from natural mineral waters and spring waters


	Návrh nariadenia Komisie, ktorým sa ustanovujú podmienky používania aktivovaného hliníka na odstraňovanie fluoridov z prírodných minerálnych vôd

	MZ SR
	Pracovná skupina pre prírodné minerálne vody
	SR zašle na základe výzvy (bude zaslaná elektronickou poštou) stanovisko k danému návrhu.


	SR sa prikláňa k danému návrhu.


	
	

	
	Regulation (EC) No 1331/2008 of the European Parliament and of the Council of 16 December 2008 establishing a common authorisation procedure for food additives, food enzymes and food flavourings

	Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1331/2008 zo 16. decembra 2008,ktorým sa ustanovuje spoločný postup schvaľovania prídavných látok v potravinách, potravinárskych enzýmov a potravinárskych aróm


	MZ SR
	Pracovná skupina pre prídavné látky
	Nariadenie bolo publikované.

	SR súhlasilo s návrhom nariadenia.

	
	

	
	Regulation (EC) No 1332/2008 of the European Parliament and of the Council of 16 December 2008 on food enzymes and amending Council Directive 83/417/EEC, Council Regulation (EC) No 1493/1999, Directive 2000/13/EC, Council Directive 2001/112/EC and Regulation (EC) No 258/97
	Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1332/2008 zo 16. decembra 2008 o potravinárskych enzýmoch, ktorým sa mení a dopĺňa smernica Rady 83/417/EHS, nariadenie Rady (ES) č. 1493/1999, smernica 2000/13/ES, smernica Rady 2001/112/ES a nariadenie (ES) č. 258/97

	MZ SR
	Pracovná skupina pre prídavné látky
	Nariadenie bolo publikované.

	SR súhlasilo s návrhom nariadenia.

	
	

	
	Regulation (EC) No 1333/2008 of the European Parliament and of the Council of 16 December 2008 on food additives

	Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1333/2008 zo 16. decembra 2008 o prídavných látkach v potravinách


	MZ SR
	Pracovná skupina pre prídavné látky
	Nariadenie bolo publikované.

	SR súhlasilo s návrhom nariadenia.

	
	

	
	Regulation (EC) No 1334/2008 of the European Parliament and of the Council of 16 December 2008 on flavourings and certain food ingredients with flavouring properties for use in and on foods and amending Council Regulation (EEC) No 1601/91, Regulations (EC) No 2232/96 and (EC) No 110/2008 and Directive 2000/13/EC.
	Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1334/2008 zo 16. decembra 2008 o arómach a určitých zložkách potravín s aromatickými vlastnosťami na použitie v potravinách a o zmene a doplnení nariadenia Rady (EHS) č. 1601/91, nariadení (ES) č. 2232/96 a (ES) č. 110/2008 a smernice 2000/13/ES.


	MZ SR
	Pracovná skupina pre arómy
	Nariadenie bolo publikované.

	SR súhlasilo s návrhom nariadenia.

	
	

	
	Commission Directive (EC)  2008/128/EC of 22 December 2008 laying down specific purity criteria concerning colours for use in foodstuffs

	smernica Komisie (ES) 2008/128/ES z 22. decembra 2008 ustanovujúca kritériá čistoty pre farbivá v potravinách

	MZ SR
	Pracovná skupina expertov Európskej komisie pre aditíva do potravín.
	Smernica bola publikovaná.

	SR súhlasilo s návrhom smernice.

	27.-28.10.2008
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Toxikologická bezpečnosť potravinového reťazca“

	
	Commission Directive 2009/10/EC amending Directive 2008/84/EC laying down specific purity criteria on food additives other than colours and sweeteners.


	smernica Komisie 2009/10/ES, ktorou sa mení smernica 2008/84/ES ustanovujúca kritériá čistoty pre aditívne látky iné ako farbivá a sladidlá.


	MZ SR
	Pracovná skupina expertov Európskej komisie pre aditíva do potravín.
	Smernica bola publikovaná.

	SR súhlasilo s návrhom smernice.

	12.12.2008
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Toxikologická bezpečnosť potravinového reťazca“

	
	Commission Decision 2009/163/EC of 26 February 2009 amending Decision 1999/217/EC as regards the register of flavouring substances used in or on foodstuffs

	Rozhodnutie Komisie 2009/163/ES z 26. februára 2009, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 1999/217/ES, pokiaľ ide o zoznam chuťových a aromatických prísad používaných v potravinách alebo na potravinách

	MZ SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat
	Smernica bola publikovaná.

	SR súhlasilo s návrhom smernice.

	12.12.2008
	O návrhu bolo hlasované v Stálom výbore pre potravinový reťazec a zdravie zvierat v sekcii „Toxikologická bezpečnosť potravinového reťazca“

	
	Draft Commission Directive amending Council Directive 76/768/EEC for the purpose of adapting Annexes II and III (substances).


	Návrh smernice Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 76/768/EHS týkajúca sa kozmetických výrobkov s cieľom prispôsobiť jej prílohy II a III technickému pokroku.


	MZ SR
	Stály výbor – legislatíva kozmetické výrobky
	smernica 2009/6/ES bola prijatá 4. februára 2009, uverejnená vo Vestníku EÚ dňa 5. 2 2009 a je transponovaná do návrhu nariadenia vlády SR , ktorým sa mení a dopĺňa nariadenia vlády SR č. 658/2005 z.z, ktorým sa ustanovujú požiadavky na kozmetické výrobky v znení neskorších predpisov. Návrh bol schválený na zasadaní vlády SR dňa 18. 3. 2009
	SR hlasovalo „za“

	22. 10. 2008
	

	
	Draft Commission Directive amending Council Directive 76/768/EEC for the purpose of adapting Annexes II and VII (sunscreens)

	Návrh smernice Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 76/768/EHS týkajúca sa kozmetických výrobkov s cieľom prispôsobiť jej prílohy II a VII technickému pokroku


	MZ SR
	Stály výbor – legislatíva kozmetické výrobky
	smernica 2008/123/ES bola prijatá 18. decembra 2008, uverejnená vo Vestníku EÚ dňa 19. 12. 2008 a je transponovaná do návrhu nariadenia vlády SR , ktorým sa mení a dopĺňa nariadenia vlády SR č. 658/2005 z.z, ktorým sa ustanovujú požiadavky na kozmetické výrobky v znení neskorších predpisov. Návrh bol schválený na zasadaní vlády SR dňa 18. 3. 2009
	SR hlasovalo „za“

	22. 10. 2008
	

	
	Draft Commission Directive amending Council Directive 76/768/EEC for the purpose of adapting Annexes II and III (substances)


	Návrh smernice Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 76/768/EHS týkajúca sa kozmetických výrobkov s cieľom prispôsobiť jej prílohy II a III technickému pokroku


	MZ SR
	Stály výbor – legislatíva kozmetické výrobky
	smernica zatiaľ nebola uverejnená vo vestníku EÚ.


	SR hlasovalo „za“

	13. 2. 2009
	

	17501/08


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council amending, as regards pharmacovigilance of medicinal products for human use, Regulation (EC) No 726/2004 laying down Community procedures for the authorisation and supervision of medicinal products for human and veterinary use and establishing a European Medicines Agency.


	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa, pokiaľ ide o farmakovigilanciu humánnych liekov, nariadenie (es) č. 726/2004, ktorým sa stanovujú postupy spoločenstva pri povoľovaní liekov na humánne použitie a na veterinárne použitie a pri vykonávaní dozoru nad týmito liekmi a ktorým sa zriaďuje európska agentúra pre lieky.


	MZ SR
	Rada Európskej únie, Pracovná skupina pre lieky a zdravotnícke pomôcky
	Pracovná skupina pre lieky a zdravotnícke  pomôcky prvýkrát k návrhu nariadenia rokovala na svojom zasadnutí, ktoré sa uskutočnilo 9. januára 2009.  Na tomto zasadnutí zástupcovia Komisie odôvodnili predložený návrh právneho predpisu. Pracovná skupina prerokovala návrh na rokovaní 5.2.-6.2. 2009. Zástupcovia Komisie prezentovali správu o dopadovej štúdii. Pracovná skupina prerokovala všeobecné ustanovenia, transparentnosť dohľadu a spôsoby komunikácie oznamovania nežiaducich účinkov. Ďalej prerokovala definície nežiaducich účinkov a dokumenty o oznamovaní a aktualizácii bezpečnostného profilu liekov. Ďalšími oblasťami boli inšpekcie, pokuty, pozastavenia uvádzania trh, stiahnutie z trhu, prechodné obdobia a čas transpozície.

Ďalšie rokovanie pracovnej skupiny sa uskutočnilo 11.3.2009. Predmetom rokovania boli tieto body:

zloženie Výboru na hodnotenie rizika, definície,  požiadavky na žiadosť o registráciu lieku, požiadavky na súhrnnú charakteristiku lieku, požiadavky na hodnotiacu správu a jej zverejňovanie, požiadavky na registráciu lieku, registrácia vo výnimočných prípadoch, podmienečná registrácia, požiadavky na držiteľov rozhodnutia o registrácii lieku a predĺženie registrácie.


	Slovenská republika víta návrh nariadenia aj smernice, ktorých cieľom je zvýšiť úroveň dohľadu nad liekmi uvedenými na trh.

Spolu s viacerými členskými štátmi nie je presvedčená o správnosti novej definície nežiaduceho účinku. Zastávame názor, že súčasne platná definícia je vyhovujúca.

Ostatné navrhované opatrenia vo všeobecnosti sú prínosom k zabezpečeniu bezpečnosti lieku. Určujú niektoré nové resp. rozširujú doterajšie povinnosti držiteľom rozhodnutia na uvedenie lieku na trh Cieľom ustanovení je zjednodušenie a zrýchlenie vzájomnej informovanosti kompetentných orgánov členských štátov o výskyte nežiaducich účinkov a tým umožnenie prijímania a zavádzania efektívnych opatrení v záujme ochrany pacienta.

Slovenská republika presadzuje, aby sa dôsledne odlišovali nežiaduce účinky, ktoré sú zapríčinené zneužívaním lieku od  nežiaducich účinkov, ktoré sú zapríčinené nesprávnym používaním liekov.
	
	

	17502/08


	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending, as regards pharmacovigilance, Directive 2001/83/EC on the Community code relating to medicinal products for human use.


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2001/83/ES, ktorou sa ustanovuje zákonník Spoločenstva o humánnych liekoch, pokiaľ ide o farmakovigilanciu.


	MZ SR
	Rada Európskej únie, Pracovná skupina pre lieky a zdravotnícke pomôcky
	Pracovná skupina pre lieky a zdravotnícke  pomôcky prvýkrát k návrhu smernice rokovala na svojom zasadnutí, ktoré sa uskutočnilo 9. januára 2009. Na tomto zasadnutí zástupcovia Komisie odôvodnili predložený návrh právneho predpisu.

Pracovná skupina prerokovala návrh na rokovaní 5.2.-6.2. 2009. Zástupcovia Komisie prezentovali správu o dopadovej štúdii. Pracovná skupina prerokovala všeobecné ustanovenia, transparentnosť dohľadu a spôsoby komunikácie oznamovania nežiaducich účinkov. Ďalej prerokovala definície nežiaducich účinkov a dokumenty o oznamovaní a aktualizácii bezpečnostného profilu liekov. Ďalšími oblasťami boli inšpekcie, pokuty, pozastavenia uvádzania trh, stiahnutie z trhu, prechodné obdobia a čas transpozície.

Ďalšie rokovanie pracovnej skupiny sa uskutočnilo 11.3.2009. Predmetom rokovania boli tieto body:

zloženie Výboru na hodnotenie rizika, definície,  požiadavky na žiadosť o registráciu lieku, požiadavky na súhrnnú charakteristiku lieku, požiadavky na hodnotiacu správu a jej zverejňovanie, požiadavky na registráciu lieku, registrácia vo výnimočných prípadoch, podmienečná registrácia, požiadavky na držiteľov rozhodnutia o registrácii lieku a predĺženie registrácie.


	Slovenská republika víta návrh nariadenia aj smernice, ktorých cieľom je zvýšiť úroveň dohľadu nad liekmi uvedenými na trh.

Spolu s viacerými členskými štátmi nie je presvedčená o správnosti novej definície nežiaduceho účinku. Zastávame názor, že súčasne platná definícia je vyhovujúca.

Ostatné navrhované opatrenia vo všeobecnosti sú prínosom k zabezpečeniu bezpečnosti lieku. Určujú niektoré nové resp. rozširujú doterajšie povinnosti držiteľom rozhodnutia na uvedenie lieku na trh Cieľom ustanovení je zjednodušenie a zrýchlenie vzájomnej informovanosti kompetentných orgánov členských štátov o výskyte nežiaducich účinkov a tým umožnenie prijímania a zavádzania efektívnych opatrení v záujme ochrany pacienta.

Slovenská republika presadzuje, aby sa dôsledne odlišovali nežiaduce účinky, ktoré sú zapríčinené zneužívaním lieku od  nežiaducich účinkov, ktoré sú zapríčinené nesprávnym používaním liekov.
	
	

	COM(2008) 668 final


	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Directive 2001/83/EC as regards the prevention of the entry into the legal supply chain of medicinal products which are falsified in relation to their identity, history or source

	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady,  ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2001/83/EC, pokiaľ ide o predchádzanie vstupu liekov, ktoré sú falšované z hľadiska ich totožnosti, histórie alebo pôvodu, do legálneho dodávateľského reťazca

	MZ SR
	Rada Európskej únie, Pracovná skupina pre lieky a zdravotnícke pomôcky
	Pracovná skupina pre lieky a zdravotnícke  pomôcky prvýkrát k návrhu smernice rokovala na svojom zasadnutí, ktoré sa uskutočnilo 9. januára 2009. Na tomto zasadnutí zástupcovia Komisie odôvodnili predložený návrh právneho predpisu.

Pracovná skupina pre lieky a zdravotnícke  pomôcky prerokovala návrh na rokovaní 20. januára 2009. 

Zástupcovia Komisie prezentovali na tomto zasadnutí správu o hodnotení vplyvu.

Na rokovaní 24. februára pracovná skupina prerokovala nový pojem „obchodovanie“ a problematiku ochranných prvkov.

Na rokovaní pracovnej skupiny 23. marca boli predmetom rokovania požiadavky na účinné látky a na veľkodistribúciu liekov z hľadiska dodržiavania správnej výrobnej praxe a správnej veľkodistribučnej praxe. Súčasťou diskusie bol vzťah k tretím štátom.


	Slovenská republika požaduje jednoznačnú definíciu falšovaných liekov. Treba odlíšiť falšované lieky od liekov, ktoré boli vyrobené legálne a nesmú byť uvedené na trh, pretože nevyhovujú požadovaným normám vplyvom chyby vo výrobnom procese.

Slovenská republika žiada okrem kontroly účinných látok zaviesť kontrolu aj pomocných látok, pretože aj tieto môžu výrazne zmeniť  konečný terapeutický účinok lieku.

Slovenská republika víta, aby sa prijal dodatočný audit správnej výrobnej praxe pri výrobe vstupných surovín určených na výrobu liekov ako aj audit dodržiavania správnej veľkodistrtibučnej praxe vykonávaný veľkodistributérmi, ak nakupujú lieky od iného veľkodistributéra. Nesúhlasí, aby tento audit nahradil inšpekciu kompetentného štátneho orgánu.
	
	

	17498/08


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council amending, as regards information to the general public on medicinal products

for human use subject to medical prescription, Regulation (EC) No 726/2004 laying down Community procedures for the authorisation and supervision of medicinal products for human and veterinary use and establishing a European Medi-cines Agency.


	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 726/2004, ktorým sa stanovujú postupy Spoločenstva pri povoľovaní liekov na humánne použitie a na veterinárne použitie a pri vykonávaní dozoru nad týmito liekmi a ktorým sa zriaďuje Európska agentúra pre lieky, pokiaľ ide o informácie určené verejnosti o liekoch viazaných na lekársky predpis.


	MZ SR
	Rada Európskej únie, Pracovná skupina pre lieky a zdravotnícke pomôcky
	Pracovná skupina pre lieky a zdravotnícke  pomôcky prvýkrát k návrhu smernice rokovala na svojom zasadnutí, ktoré sa uskutočnilo 9. januára 2009. Na tomto zasadnutí zástupcovia Komisie odôvodnili predložený návrh právneho predpisu.

Pracovná skupina pre lieky a zdravotnícke  pomôcky prerokovala návrh na rokovaní 13. februára 2009. 

Na tomto rokovaní Komisia prezentovala správu o hodnotení vplyvu.

Pracovná skupina prerokovala  predmet úpravy, rozsah šírených informácií, kanály šírených informácií, kritéria kvality a iné podmienky, ktoré musia byť splnené. Ďalej sa prerokovali ustanovenia o monitorovaní šírených informácií a sankciách za nedodržiavanie príslušných ustanovení.


	Návrh nariadenia je zameraný len na lieky, ktorých výdaj je viazaný na lekársky predpis. Podľa Slovenskej republiky by sa mal vzťahovať aj na lieky, ktorých výdaj nie je viazaný na lekársky predpis. SK poukázala na zaťaženie štátnych regulačných orgánov, ktoré majú zabezpečiť kontrolu poskytovaných informácií. SK zastáva  stanovisko, že poskytovateľmi informácií majú byť zdravotnícki pracovníci, ktorí sú v priamom kontakte s pacientom, lekári, lekárnici, zdravotné sestry. 

Predložený návrh zvýši  výdavky na lieky, pretože farmaceutický priemysel bude stimulovať zvýšenú spotrebu, ktorá nebude založená na racionálnej farmakoterapii. 


	
	

	17499/08


	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending,

as regards information to the general public on medicinal products subject to

medical prescription, Directive 2001/83/EC on the Community code relating to

medicinal products for human use.


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2001/83/ES, ktorou sa ustanovuje zákonník Spoločenstva o humánnych liekoch, pokiaľ ide o informácie určené verejnosti o liekoch viazaných na lekársky predpis.


	MZ SR
	Rada Európskej únie, Pracovná skupina pre lieky a zdravotnícke pomôcky
	Pracovná skupina pre lieky a zdravotnícke  pomôcky prvýkrát k návrhu smernice rokovala na svojom zasadnutí, ktoré sa uskutočnilo 9. januára 2009. Na tomto zasadnutí zástupcovia Komisie odôvodnili predložený návrh právneho predpisu.

Pracovná skupina pre lieky a zdravotnícke  pomôcky prerokovala návrh na rokovaní 13. februára 2009. Na tomto rokovaní Komisia prezentovala správu o hodnotení vplyvu.

Pracovná skupina prerokovala  predmet úpravy, rozsah šírených informácií, kanály šírených informácií, kritéria kvality a iné podmienky, ktoré musia byť splnené. Ďalej sa prerokovali ustanovenia o monitorovaní šírených informácií a sankciách za nedodržiavanie príslušných ustanovení


	Návrh smernice je zameraný len na lieky, ktorých výdaj je viazaný na lekársky predpis. Podľa Slovenskej republiky by sa mal vzťahovať aj na lieky, ktorých výdaj nie je viazaný na lekársky predpis. SK poukázala na zaťaženie štátnych regulačných orgánov, ktoré majú zabezpečiť kontrolu poskytovaných informácií. SK zastáva  stanovisko, že poskytovateľmi informácií majú byť zdravotnícki pracovníci, ktorí sú v priamom kontakte s pacientom, lekári, lekárnici, zdravotné sestry. 

Predložený návrh zvýši  výdavky na lieky, pretože farmaceutický priemysel bude stimulovať zvýšenú spotrebu, ktorá nebude založená na racionálnej farmakoterapii. 


	
	

	11307/08
	Propsal for a Directive of the European parlament and of the Council on the application of patients´rights in Cross border healthcare.


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o uplatňovaní práv pacientov pri cezhraničnej zdravotnej starostlivosti.


	MZ SR
	Pracovná skupiny Rady EÚ pre zdravotníctvo
	Návrh smernice je prerokovávaný v pracovnej skupine Rady EÚ od 2/9/2008. V súčasnosti sa skúma konsolidovaná verzia návrhu smernice.

	Slovenská republika uplatnila všeobecnú výhradu preskúmania návrhu smernice (podobne ako početné iné členské štáty EÚ, niektoré uplatnili aj parlamentnú výhradu).

SR skúma zmenený text a jeho prepojenie s našimi právnymi predpismi. Uvítala by, aby Predsedníctvo Rady zahájilo debatu k právnemu základu smernice.

	Neschválený
	smernica zasahuje do národných kompetencií členských štátov organizovať poskytovanie zdravotnej starostlivosti. Pri voľnom pohybe zdravotníckych služieb a tovarov by niektoré členské štáty boli nie dlho schopné zabezpečiť finančnú udržateľnosť zdravotných systémov. smernica by v skutočnosti deregulovala poskytovanie zdravotnej starostlivosti, pretože je evidentné zamkomponovanie princípov v nej, ktoré budú viesť k deregulácii zdravotníckeho sektora. 

	15809/08


	Draft Council Regulation on the Community legal framework for a European Research Infrastructure Consortium (ERIC)

	Návrh nariadenia Rady k právnemu rámcu Spoločensta pre Európske výskumné infraštruktúry (ERI) 


	MŠ SR
	Pracovná skupina Rady EÚ pre výskum
	Dokument bol predložený na rokovanie Rady pre konkurencieschopnosť 2.12.2008 kde sa ho však nepodarilo schváliť

	Ako problém sa ukazuje požiadavka Komisie výskumné infraštruktúry automaticky oslobodiť od DPH a niektorých ďalších daní. Podľa veľkej skupiny členských štátov, vrátane Slovenska (v súlade so stanoviskom MF SR), je otázka oslobodenia od daní totiž vo výhradnej kompetencii členských štátov, pričom sa má postupovať prípad od prípadu. Okrem toho, mnohé členské štáty si myslia, že otázka oslobodenia od daní patrí do portfólia ministrov financií a nespadá priamo pod čl. 171 Zmluvy.
	
	

	13779/08
	Draft Council Decision concerning the renewal of the Agreement on cooperation in science and technology between the European Community and the Government of the United States

	Návrh rozhodnutia Rady o predĺžení platnosti dohody o VTS medzi ES a vládou  USA


	MŠ SR
	Pracovná skupina Rady EÚ pre výskum
	Dokument bol prerokovaný na Pracovnej skupine pre výskum

	Slovensko
 si neuplatňuje žiadne výhrady.


	2009
	

	DS 115/09, 16179/08
	Draft Council Decision concerning the renewal of the Agreement on cooperation in science and technology between the European Community and the Government of the United States
	Návrh rozhodnutia Rady o obnovení dohody o VTS medzi ES a vládou Ruskej  federácie.


	MŠ SR
	Pracovná skupina Rady EÚ pre výskum
	Dokument bol prerokovaný na Pracovnej skupine pre výskum.


	Slovensko 
si neuplatňuje žiadne výhrady.


	2009
	

	DS 1150/08


	Draft Council Decision concerning the conclusion of an Agreement renewing the Agreement for scientific and technological cooperation between the European Community and the Government of the Republic of India 


	Návrh rozhodnutia Rady o obnovení dohody o VTS medzi ES a vládou Indie


	MŠ SR
	Pracovná skupina Rady EÚ pre výskum
	Dokument bol prerokovaný na Pracovnej skupine pre výskum


	Slovensko
 si neuplatňuje žiadne výhrady.


	2009
	

	9620/05 CULT 36 CODEC 450
	Propositions of nomination of the town Košice (Slovakia) and the town Marseille (France) to be European Capitals of Culture 2013
	Návrh nominácie mesta Košice a Marseille na Európske hlavné mestá kultúry 2013
	MK SR
	PS CAC/

Cultural Affairs Committee/

Výbor pre kultúrne záležitosti
	Uvedené mesta prešli výberovým procesom – súťažou a na základe odporúčania výberovej komisie oznámil výsledok minister kultúry európskym inštitúciám. Rada EÚ by mala oficiálne potvrdiť nomináciu na májovom zasadnutí.
	
	
	

	13130/06 CODIF 51 CULT 70 UD 86
	Council Regulation no. 116/2009 of 18 December 2008 on the export of cultural goods (Codified version)
	Nariadenie Rady č. 116/2009 z 18. decembra 2008 o vývoze kultúrneho tovaru 

(kodifikovaná verzia)
	MK SR
	PS CAC/

Cultural Affairs Committee/

Výbor pre kultúrne záležitosti
	Nariadenie bolo schválené dňa 18. decembra 2008.
	
	Nariadenie bolo schválené dňa 18. decembra 2008.
	Nariadenie iba zjednotilo existujúci právny predpis a jeho novely do kodifikovanej verzie.

	2008/0064 (COD)
	Decision No 1350/2008/EC of the European Parliament and of the Council of 16 December 2008 concerning the European Year of Creativity and Innovation (2009)


	Rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady č. 1350/2008/ES

zo 16. decembra 2008 o Európskom roku tvorivosti a inovácií (2009)


	MK SR
	PS CAC/

Cultural Affairs Committee/

Výbor pre kultúrne záležitosti
	Rozhodnutie bolo schválené dňa 16. decembra 2008
	
	Rozhodnutie bolo schválené dňa 16. decembra 2008.
	

	2008/0024 (COD)

LEX 966
	Decision No 1352/2008/EC of the European Parliament and of the Council of 16 December 2008 amending Decision No 1855/2006/EC establishing the Culture programme (2007 to 2013)
	Rozhodnutie EP a Rady č. 1352/2008/ES zo 16. decembra 2008, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie č. 1855/2006/ES, ktorým sa ustanovuje program Kultúra (2007 – 2013)


	MK SR
	PS CAC/

Cultural Affairs Committee/

Výbor pre kultúrne záležitosti
	Rozhodnutie bolo schválené dňa 16. decembra 2008
	
	Rozhodnutie bolo schválené dňa 16. decembra 2008.
	Novelizácia rozhodnutia sa týkala komitologického procesu a zjednodušila postup Európskej komisie pri udeľovaní grantov z komunitárneho programu Kultúra.

	2008/0029 (COD)
	Decision No 1358/2008/EC of the European Parliament and of the Council of 16 December 2008 amending Decision No 1904/2006/EC establishing for the period 2007 to 2013 the programme Europe for Citizens to promote active European citizenship
	Rozhodnutie EP a Rady č. 1358/2008/ES zo 16. decembra 2008, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie č. 1904/2006/ES, ktorým sa na obdobie rokov 2007 – 2013 ustanovuje program Európa pre občanov na podporu aktívneho európskeho občianstva


	MK SR
	PS CAC/

Cultural Affairs Committee/

Výbor pre kultúrne záležitosti
	Rozhodnutie bolo schválené dňa 16. decembra 2008.
	
	Rozhodnutie bolo schválené dňa 16. decembra 2008.
	Novelizácia rozhodnutia sa týkala komitologického procesu a zjednodušila postup Európskej komisie pri udeľovaní grantov z komunitárneho programu Európa pre občanov.

	2008/02

58

 (COD)
	Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council establishing an audiovisual cooperation programme with professionals from third countries MEDIA MUNDUS
	Návrh rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa ustanovuje program spolupráce v audiovizuálnej oblasti s odborníkmi z tretích krajín MEDIA MUNDUS 
	MK SR
	WP AUDIO

(Audiovisual Working Party)
	Návrh rozhodnutia je predmetom rokovania pracovnej skupiny; výsledok bude zverejnený 6.4.2009.
	SR podporuje návrh rozhodnutia, avšak na rokovaní pracovnej skupiny 13.3.2009 požadovala spresnenie pojmu „film literacy“, aby nedošlo k nejasnostiam pri predkladaní jednotlivých  projektov. Komisia potvrdila, že v tzv. guidelines budú stanovené jasné kritéria, aký typ filmovej gramotnosti bude podporený.
	
	

	2008/01

57

(COD)
	Proposal for a European Parliament and Council Directive amending Directive 2006/116/EC of the European Parliament and of the Council on the term of protection of copyright and related rights – Revised Presidency compromise proposal
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o zmene smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/116/ES o dobe ochrany autorského práva a práv súvisiacich s autorským právom


	MK SR
	The WP on Intellectual property (Copyright)
	Návrh smernice je predmetom rokovania pracovnej skupiny.
	Slovenská republika nepodporuje návrh smernice v žiadnom z jeho predložených znení. Slovenská republika odmieta predĺženie doby ochrany práv niektorých výkonných umelcov a výrobcov zvukových záznamov z 50 na 95 r. po uverejnení zvukového záznamu a výkonu na ňom zaznamenaného a odmieta vyňatie výkonných umelcov z oblasti audiovízie z aplikácie návrhu smernice. Slovenská republika podporuje sprievodné opatrenie - tzv. klauzulu use it or lose it.
	
	

	2008/00

19

(COD)
	DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on the legal protection of computer programs (codified version)
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o ochrane počítačových programov (kodifikované znenie)
	MK SR
	The WP on Codification
	Návrh bol predložený do Európskeho parlamentu.
	SR nemala ku kodifikácii výhrady.
	
	

	COM(2008)

0018

COD 3744/08
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the safety of toys

	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o bezpečnosti hračiek

	ÚNMS SR
	PS Rady pre technickú harmonizáciu
	K návrhu smernice boli vyhotovené všetky jazykové verzie a zaslané členským štátom na korektúru. Stretnutie právnikov lingvistov Rady a expertov členských štátov je naplánované na 2. apríla 2009.
	SR podporila návrh.
	
	

	COD (2008)0227
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council repealing Council Directives 71/317/EEC, 71/347/EEC, 71/349/EEC, 74/148/EEC, 75/33/EEC, 76/765/EEC, 76/766/EEC, and 86/217/EEC regarding metrology

	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa rušia smernice 71/317/EHS, 71/347/EHS, 71/349/EHS, 74/148/EHS, 75/33/EHS, 76/765/EHS, 76/766/EHS a 86/217/EHS týkajúce sa metrológie


	ÚNMS SR
	PS Rady EÚ G.7 pre technickú harmonizáciu
	Rokovania prebiehajú na úrovni PS. Zatiaľ neviedli k dohode. Zrušenie smerníc podporilo 8 ČŠ, ostatné ČŠ riešenie navrhnuté EK nepodporilo. Na 3. zasadnutí PS 27.2.2009 PRES navrhlo kompromisné riešenie, aby sa zrušenie 8 smerníc uplatňovalo až po prípadnej revízii smernice o meradlách.


	SR podporovalo  indivi-duálny prístup k jednotlivým smerni-ciam. Kompromisné rieše-nie navrhnuté PRES je možné podporiť.
	
	

	COM(2008) 357
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council relating to common provisions for both measuring instruments and methods of metrological control
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o spoločných ustanoveniach pre meradlá a metódy metrologickej kontroly.

	ÚNMS SR
	PS Rady EÚ G.7 pre technickú harmonizáciu
	PS k návrhu nemala pripomienky. PRES návrh predloží na prerokovanie na zasadnutie CRP. 


	SR návrh podporuje.


	
	

	COD (2008)0172

7962/09
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on machinery for pesticide application, amending Directive 2006/42/EC of 17 May 2006 on machinery

	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o strojových zariadeniach na aplikáciu pesticídov, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2006/42/ES zo 17. mája 2006 o strojových zariadeniach


	ÚNMS SR
	PS Rady EÚ G.7 pre technickú harmonizáciu
	Návrh smernice sa už sedem krát prejednával na zasadnutí PS Rady. Dňa 25.3.2009 návrh prvýkrát prerokoval CRP.

	SR návrh podporuje.
	
	

	COM(2008)814
	Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council on the participation by the Community in a European metrology research and development programme undertaken by several Members States

	Návrh na rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady o účasti Spoločenstva na Európskom programe metrologického výskumu a vývoja vykonávanom niekoľkými členskými štátmi

	ÚNMS SR
	PS Rady pre výskum
	Návrh rozhodnutia je predmetom rokovaní PS pre výskum. Návrh rozhodnutia v znení kompromisného textu 7236/09 CRP1 odsúhlasil bez pripomienok, na základe čoho PRES získalo mandát pre ďalšie vyjednávanie s výborom EP ITRE. Hlasovanie vo výbore ITRE sa bude konať 31.3., následne, 2.4. sa PRES a výbor ITRE pokúsi dosiahnuť zhodu.

PRES má  záujem schváliť  rozhodnutie v EP v prvom čítaní. 
	SR návrh podporuje.
	
	

	7039/09


	Proposal for a Commision Directive amending Directive 2004/22/ES of the European Parliament and of the Council on measuring instruments in respect of exploitation of the maximum permissible errors, as regard the instrument-specific annexes MI-001 to MI-005
	Návrh smernice Komisie, ktorou sa dopĺňajú osobitné prílohy k druhom meradiel MI-001 a MI-005 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2004/22/ES o meradlách, pokiaľ ide o využívanie najväčších dovolených chýb

	ÚNMS SR
	PS Rady EÚ G.7 pre technickú harmonizáciu
	Rada prijala návrh bez výhrad.

	SR návrh podporuje
	
	

	15041/08
	Proposal for a Council Decision on a Critical Infrastructure Warning Information Network       (CIWIN).

	Návrh rozhodnutia Rady o Varovnej informačnej sieti kritickej infraštruktúry (CIWIN).


	MV SR
	Pracovná skupina pre civilú ochranu
	Rokovania prebiehajú.


	Bez zásadných pripomie-nok.


	
	

	16929/08  
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council establishing the criteria and mechanisms for determining the Member State responsible for examining an application for international protection lodged in one of the Member States by a third-country national or a stateless person


	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady ktorým sa ustanovujú kritériá a mechanizmy na určenie členského štátu zodpovedného za posúdenie žiadosti o medzinárodnú ochranu podanej štátnym príslušníkom tretej krajiny alebo osobou bez štátnej príslušnosti v jednom z členských štátov (Prepracované znenie)

	MV SR
	Pracovná skupina pre azyl
	Rokovania prebiehajú.


	Stanovisko SR je v štádiu vypracovania.


	
	

	16943/08
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council concerning the establishment of 'Eurodac' for the comparison of fingerprints for the effective application of Regulation (EC) No […/…] [establishing the criteria and mechanisms for determining the Member State responsible for examining an application for international protection lodged in one of the Member States by a third-country national or a stateless person]


	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktoré sa týka zriadenia systému „Eurodac“ na porovnávanie odtlačkov prstov pre účinné uplatňovanie nariadenia (ES) č. […/…] [, ktorým sa ustanovujú kritériá a mechanizmy na určenie členského štátu zodpovedného za posúdenie žiadosti o medzinárodnú ochranu podanej štátnym príslušníkom tretej krajiny alebo osobou bez štátnej príslušnosti v jednom z členských štátov]

	MV SR
	Pracovná skupina pre azyl
	Rokovania prebiehajú.


	Stanovisko SR je v štádiu vypracovania.


	
	

	16913/08
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council laying down minimum standards for the reception of asylum seekers
	Návrh Smernice Európskeho parlamentu a Rady ktorou sa ustanovujú minimálne normy pre prijímanie žiadateľov o azyl  

	MV SR
	Pracovná skupina pre azyl
	Rokovania prebiehajú.


	Stanovisko SR je v štádiu vypracovania.


	
	

	6700/09 +ADD1 + ADD2  
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council establishing a European Asylum Support Office
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zriaďuje Európsky podporný úrad pre azyl
	MV SR
	Pracovná skupina pra azyl
	Rokovania prebiehajú.


	Stanovisko SR je štádiu vypracovania.


	
	

	6702/09   
	Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council amending Decision No 573/2007/EC establishing the European Refugee Fund for the period 2008 to 2013 by removing funding for certain Community actions and altering the limit for funding such actions
	Návrh rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie č. 573/2007/ES, ktorým sa zriaďuje Európsky fond pre utečencov na obdobie rokov 2008 až 2013, pokiaľ ide o zrušenie financovania určitých činností Spoločenstva a zmenu maximálnej výšky ich financovania  
	MV SR
	Pracovná skupina pre azyl
	Rokovania prebiehajú.


	Stanovisko SR je v štádiu vypracovania.


	
	

	7094/09


	Proposal for a Council Regulation amending the Convention Implementing the Schengen Agreement as regards long-stay visas and alerts in the Schengen Information System
	Návrh nariadenia Rady ktorým sa mení a dopĺňa Dohovor, ktorým sa vykonáva Schengenská dohoda, pokiaľ ide o dlhodobé víza a zápisy v Schengenskom informačnom systéme
	MV SR
	Pracovná skupina pre víza
	Rokovania prebiehajú.


	Stanovisko SR je v štádiu vypracovania.


	
	

	7097/09


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council amending the Convention Implementing the Schengen Agreement and Regulation (EC) No 562/2006 as regards movement of persons with a long-stay visa
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa Dohovor, ktorým sa vykonáva Schengenská dohoda a nariadenie (ES) č. 562/2006, pokiaľ ide o pohyb osôb s dlhodobými vízami

	MV SR
	Pracovná skupina pre víza
	Rokovania prebiehajú.


	Stanovisko SR je v štádiu vypracovania.


	
	

	7348/09

7349/09
	Proposal for a Council Regulation on the establishment of an evaluation mechanism to verify the application of the Schengen acquis

Proposal for a Council Decision on the establishment of an evaluation mechanism to monitor the application of the Schengen acquis
	Návrh nariadenia Rady ktorým sa vytvára hodnotiaci mechanizmus na overenie uplatňovania schengenského acquis

Návrh rozhodnutia Rady ktorým sa vytvára hodnotiaci mechanizmus na monitorovanie uplatňovania schengenského acquis

	MV SR
	Pracovná skupina pre schengen acquis
	Rokovania prebiehajú.


	Stanovisko SR je v štádiu vypracovania.


	
	

	7510/09
	Proposal for a Council Decision concerning the signing of the Agreement between the European Community and Pakistan on readmission.


	Návrh rozhodnutia Rady o podpísaní dohody medzi Európskym spoločenstvom a Pakistanom o readmisii

Návrh rozhodnutia Rady o uzatvorení dohody medzi Európskym spoločenstvom a Pakistanom o readmisii.
	MV SR
	Výbor EK pre readmisiu
	Rokovania prebiehajú.


	Bez pripomienok.


	
	

	TAXUD/

721/2008
	Draft Commission Regulation concerning the classification of certain goods in the Combined Nomenclature
	Návrh nariadenia Komisie týkajúceho sa zatriedenia určitého tovaru do kombinovanej nomenklatúry
	MF SR
	Výbor pre colný kódex , podvýbor tarifnej a štatistickej nomenklatúry, textilný sektor
	Schválené
	Slovenská republika pod-porila predložený návrh.
	publikované v OJ naria-denie č.51/2009


	

	TAXUD/

824/2008
	Draft Commission Regulation concerning the classification of certain goods in the Combined Nomenclature
	Návrh nariadenia Komisie týkajúceho sa zatriedenia určitého tovaru do kombinovanej nomenklatúry
	MF SR
	Výbor pre colný kódex, podvýbor tarifnej a štatistickej nomenklatúry, textilný sektor
	Schválené
	Slovenská republika pod-porila predložený návrh.
	publikované v OJ nariadenie 

č. 56/2009 


	

	TAXUD/

727/2008
	Draft Commission Regulation concerning the classification of certain goods in the Combined Nomenclature
	Návrh nariadenia Komisie týkajúceho sa zatriedenia určitého tovaru do kombinovanej nomenklatúry
	MF SR
	Výbor pre colný kódex, podvýbor tarifnej a štatistickej nomenklatúry, textilný sektor
	Schválené
	Slovenská republika pod-porila predložený návrh.
	publikované v OJ nariadenie 

č. 198/2009 
	

	TAXUD/

1356/2008
	Draft Commission Regulation (EC) amending Council Regulation (EC) No 32/2000 as regards the extension of the Community tariff quotas for jute and coconut-fibre products and to take account of amendments to Council Regulation (EEC) No 2658/87 on the tariff and statistical nomenclature and on the Common Customs Tariff
	Návrh nariadenia Komisie (ES), ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 32/2000, pokiaľ ide o predĺženie colných kvót Spoločenstva na výrobky z juty a kokosových vlákien, a s cieľom zohľadniť zmeny a doplnenia nariadenia Rady (EHS) č. 2658/87 o colnej a štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom colnom sadzobníku
	MF SR
	Výbor pre colný kódex , podvýbor pre ekonomické  a tarifné záležitosti
	Schválené
	Slovenská republika pod-porila predložený návrh.

	16.2.2008

publikované v OJ nariadenie 

č. 204/2009
	

	TAXUD/

0811/2008 rev. 1
	Draft regulation: Incomplete recording and reproducing apparatus
	Návrh nariadenia: Nekompletný prístroj na záznam a reprodukciu zvuku a videa 


	MF SR
	Výbor pre colný kódex, podvýbor tarifnej a štatistickej nomenklatúry, sektor mechanický/rôzne
	Schválené
	Slovenská republika pod-porila predložený návrh.

	11.-13. 2. 2009
	

	TAXUD/

0812/2008 rev. 1
	Draft regulation: Radio tuner modules
	Návrh nariadenia: Moduly rádiového tunera 
	MF SR
	Výbor pre colný kódex, podvýbor tarifnej a štatistickej nomenklatúry, sektor mechanický/rôzne
	Schválené
	Slovenská republika pod-porila predložený návrh.

	11.-13. 2. 2009
	

	TAXUD/

0787/2008 rev. 1
	Draft regulation: Magnetic necklaces
	Návrh nariadenia: Magnetické náhrdelníky 
	MF SR
	Výbor pre colný kódex, podvýbor tarifnej a štatistickej nomenklatúry, sektor mechanický/rôzne
	Schválené
	Slovenská republika 
podporila predložený návrh.

	11.-13. 2. 2009
	

	TAXUD/

2046/07 rev.1
	Draft Commission regulation amending Regulation No. 2454/93 (reform of GSP rules of origin)
	Návrh nariadenia Komisie, ktorým sa mení nariadenie č. 2454/93 (reforma pravidiel pôvodu GSP)
	MFSR
	Výbor pre colný kódex, podvýbor pre pôvod tovaru
	Prerokovávajú sa pripomienky k revidovanému návrhu. Návrh nie je kompletný – chýba časť týkajúca sa pravidiel pôvodu pre poľnohospodárske a spracované poľnohospodárske výrobky
	Slovenská republika uplatňuje pripomienky technického charakteru.
	Návrh zatiaľ nebol schválený.
	

	TAXUD/

2233/2008 rev. 1 TAXUD/

2237/2008

rev. 1
	Implementing Provisions of the new Customs Code 
	Návrh vykonávacieho nariadenia k Modernizovanému colnému kódexu 
	MFSR
	Výbor pre colný kódex, podvýbor pre colnú hodnotu
	Prerokovávajú sa pripomienky k revidovanému návrhu
	Slovenská republika uplatňuje pripomienky technického charakteru.
	Návrh zatiaľ nebol schválený.
	

	TAXUD

/0832/2008
	Draft Commission Regulation for an additional note on "sheets of dough"
	Návrh nariadenia Komisie pre vytvorenie doplnkovej poznámky na tovar „pláty z cesta“
	MF SR
	Výbor pre colný kódex, podvýbor tarifnej a štatistickej nomenklatúry (Agrichem)
	Schválené
	Slovenská republika podporila predložený návrh nariadenia Komisie.
	11.-13. 3. 2009
	Bude publikované v OJ

	TAXUD/0870/2008
	Tariff classification of FKM fluoroelastomers and of a seal moulded with this type of elastomers
	Nomenklatúrne zatriedenie tovaru „FKM fluoroelastomérov a tesnení 

 vyformovaných z týchto 

elastomérov“ (návrh nariadenia 

Komisie o nomenklatúrnom zatriedení 

tovaru do KN)


	MF SR
	Výbor pre colný kódex, podvýbor tarifnej a štatistickej nomenklatúry (Agrichem)
	Schválené
	Slovenská republika podporila predložený návrh nariadenia Komisie.
	11.-13. 3. 2009
	Bude publikované v OJ

	TAXUD/

0890/2008
	Tariff classification of blanched peanuts
	Nomenklatúrne zatriedenie bielených orieškov (návrh nariadenia Komisie o nomenklatúrnom zatriedení tovaru do KN)


	MF SR
	Výbor pre colný kódex, podvýbor tarifnej a štatistickej nomenklatúry (Agrichem)
	Schválené
	Slovenská republika pod-porila predložený návrh nariadenia Komisie.
	11.-13. 3. 2009
	Bude publikované v OJ

	TAXUD/

0891/2008
	Tariff classification of ascorbic acid C-97
	Nomenklatúrne zatriedenie kyseliny askorbovej C – 97 (návrh nariadenia Komisie o nomenklatúrnom zatriedení tovaru do KN)


	MF SR
	Výbor pre colný kódex, podvýbor tarifnej a štatistickej nomenklatúry (Agrichem)
	Schválené
	Slovenská republika pod-porila predložený návrh nariadenia Komisie.
	11.-13. 3. 2009
	Bude publikované v OJ

	TAXUD/

0894/2008
	Tariff classification of invert sugar syrup with added propylene glycol
	Nomenklatúrne zatriedenie sirupu z inverného cukru s prídavkom propylénglykolu (návrh nariadenia Komisie o nomenklatúrnom zatriedení tovaru do KN)


	MF SR
	Výbor pre colný kódex, podvýbor tarifnej a štatistickej nomenklatúry (Agrichem)
	Schválené
	Slovenská republika pod-porila predložený návrh nariadenia Komisie.
	11.-13. 3. 2009
	Bude publikované v OJ

	TAXUD/

1639/2006  

TAXUD/

1837/2007
	Implementing provisions of the modernised Customs Code 
	Vykonávacie ustanovenia k modernizovanému Colnému Kódexu 
	MF SR
	Výbor pre Colný Kódex, podvýbor pre tranzit,

Výbor pre Colný kódex – podbýbor pre tranzit (TIR)
	V podvýbore prebiehajú roko-vania k jednotlivým článkom vykonávacích ustanovení.
	Slovenská republika pod-poruje predložený návrh nariadenia s pripomienka-mi.
	Návrh zatiaľ nebol schválený
	

	TAXUD/

2012/2009
	Draft proposal for a Commssion Regulation amending Regulation (EEC) No 2454/93 laying down provisions for the implementation of Council Regulation (EEC) No 2913/92 establishing the Community Customs Code
	Návrh nariadenia Komisie (ES), ktorým sa mení nariadenie Komisie (EHS) č. 2454/93, ktorým sa vykonáva nariadenie Rady (ES) č. 2913/92, ktorým sa ustanovuje Colný kódex Spoločenstva
	MF SR
	Výbor pre Colný Kódex, podvýbor pre tranzit (colný status a tranzit)
	V podvýbore prebiehajú roko-vania k jednotlivým článkom vykonávacích ustanovení.
	Slovenská republika pod-poruje predložený návrh nariadenia.
	Návrh zatiaľ nebol schválený
	

	TAXUD/ 1617/2008
	Draft of Commission Regulation amending Regulation (EEC) No 2454/93 laying down provisions for the implementation of Council Regulation No 2913/92 establishing the Community Customs Code
	Návrh nariadenia Komisie (ES), ktorým sa mení nariadenie Komisie (EHS) č. 2454/93, ktorým sa vykonáva nariadenie Rady (ES) č. 2913/92, ktorým sa ustanovuje Colný kódex Spoločenstva
	MF SR
	Výbor pre Colný kódex, podvýbor pre JCD
	Schválené.
	Slovenská republika pod-porila predložený návrh nariadenia.
	 5. 12. 2008
	

	TAXUD/

1468/2008
	Draft of Commission Regulation amending Regulation (EEC) No 2454/93 laying down provisions for the implementation of Council Regulation No 2913/92 establishing the Community Customs Code
	Návrh nariadenia Komisie (ES), ktorým sa mení nariadenie Komisie (EHS) č 2454/93, ktorým sa vykonáva nariadenie Rady (ES) č. 2913/92, ktorým sa ustanovuje Colný kódex Spoločenstva 
	MF SR
	Výbor pre Colný kódex, podvýbor pre JCD
	Prerokovávané.
	Slovenská republika pod-poruje predložený návrh nariadenia.
	Návrh zatiaľ nebol schválený
	

	TAXUD/

2051/2008

rev. 3
	Proposal of the Commission regulation (EC) laying down provisions for the implementation of Council Regulation (EEC) No 2913/92 establishing the Community Customs Code, derogating from certain provisions of Commission Regulation (EEC) No 2454/93
	Návrh nariadenia Komisie (ES), ktorým sa vykonáva nariadenie Rady (EHS) č. 2913/92, ktorým sa ustanovuje Colný kódex spoločenstva, ktoré zrušuje niektoré ustanovenia nariadenia Komisie (EHS) č. 2454/93
	MF SR
	Výbor pre Colný kódex, podvýbor všeobecná legislatíva


	Schválené.
	Slovenská republika pod-porila predložený návrh nariadenia.
	20. 2. 2009
	Bude publikované v OJ

	TAXUD/

1409/2009

rev. 7
	Proposal of the Commission regulation (EC) laying down provisions for the implementation of Council Regulation (EEC) No 2913/92 establishing the Community Customs Code, derogating from certain provisions of Commission Regulation (EEC) No 2454/93
	Návrh nariadenia Komisie (ES), ktorým sa vykonáva nariadenie Rady (EHS) č. 2913/92, ktorým sa ustanovuje Colný kódex spoločenstva, ktoré zrušuje niektoré ustanovenia nariadenia Komisie (EHS) č. 2454/93
	MF SR
	Výbor pre Colný kódex, podvýbor všeobecná legislatíva


	Schválené.
	Slovenská republika pod-porila predložený návrh nariadenia.
	30. 11. 2008
	 Bude publikované v OJ

	ACOR/

2008-12
	Draft decision of the Commission amending Decision 97/245/CE, Euratom laying down the arrangements for the transmission of information to the Commission by the Member States under the Communities` own resources system
	Návrh rozhodnutia Komisie, ktoré dopĺňa Rozhodnutie 97/245/CE, Euratom, ktoré určuje podmienky pre poskytovanie informácií členskými štátmi Komisii v rámci systému vlastných zdrojov spoločenstva
	MF SR
	ACOR/TOR

Poradný výbor pre vlastné zdroje,

Tradičné vlastné zdroje
	Schválené.

	Slovenská republika pod-porila predložený návrh nariadenia.
	
	bude publikované v OJ

	COM

(2008) 437
	Proposal for a Council Decision on the signature and conclusion of the Agreement between the European Community and the Government of the People's Republic of China on drug precursors and substances frequently used in the illicit manufacture of narcotic drugs or psychotropic substances
	Návrh rozhodnutia Rady o podpísaní a uzatvorení dohody medzi Európskym spoločenstvom a vládou Čínskej ľudovej republiky o drogových prekurzoroch a látkach často používaných pri nedovolenej výrobe omamných alebo psychotropných látok
	MF SR
	Pracovná skupina Rady EÚ pre colnú úniu – Colná legislatíva a politika
	Schválené.

	Slovenská republika pod-porila predložený návrh rozhodnutia.
	publikované v OJ rozhodnutie č.

2009/166/ES
	

	COM

(2008) 849
	Proposal for a Council Decision on the position to be taken by the Community concerning the proposal to amend the customs Convention on the International Transport of goods under cover of TIR carnets (TIR Convention 1975)
	Návrh rozhodnutia Rady o pozícii, ktorú má prijať Spoločenstvo k návrhu na zmenu a doplnenie Colného dohovoru o medzinárodnej preprave tovaru na podklade karnetov TIR (Dohovor TIR 1975)
	MF SR
	Pracovná skupina Rady EÚ pre colnú úniu – Colná legislatíva a politika
	Schválené.

	Slovenská republika pod-porila predložený návrh rozhodnutia.
	8. 1. 2009
	bude publikované v OJ

	COM

(2008) 497
	Proposal for Council Regulation amending Council Regulation (EEC) No 2112/78 concerning the conclusion of the Customs Convention on the international transport of goods under cover of TIR carnets (TIR Convention) of 14 November 1975 at Geneva
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (EHS) č. 2112/78 týkajúce sa uzavretia colného dohovoru o medzinárodnej preprave tovaru na základe karnetu TIR (Dohovor TIR) zo 14. novembra 1975 v Ženeve
	MF SR
	Pracovná skupina Rady EÚ pre colnú úniu – Colná legislatíva a politika
	Schválené.

	Slovenská republika pod-porila predložený návrh rozhodnutia.
	18. 11. 2008
	bude publikované v OJ

	SEC

(2009) 143
	Draft Decision No 1/2009 of the EC-EFTA Joint Committee on common transit amending the Convention of 20 May 1987 on a common transit procedure
	Návrh rozhodnutia č. 1/2009 Zmiešaného Výboru ES-EZVO o spoločnom tranzite ktorým sa mení a dopĺňa Dohovor z 20. mája 1987 o spoločnom tranzitnom režime
	MF SR
	Pracovná skupina Rady EÚ pre colnú úniu – Colná legislatíva a politika
	Schválené.

	Slovenská republika pod-porila predložený návrh rozhodnutia.
	18. 3. 2009
	

	COM

(2009) 3
	Proposal for a Council Regulation amending Annex I to Regulation (EEC) No 2658/87 on the tariff and statistical nomenclature and on the Common Customs Tariff
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I k nariadeniu (EHS) č. 2658/87 o colnej a štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom colnom sadzobníku
	MF SR
	Pracovná skupina Rady EÚ pre colnú úniu-  Spoločný colný sadzobník
	Schválené.

	Slovenská republika pod-porila predložený návrh nariadenia.
	3. 2. 2009

publikované v OJ nariadenie 

č. 179/2009


	

	COM

(2008) 797
	Draft proposal for a Council Regulation amending Regulation (EC) No 2505/96 opening and providing for the administration of autonomous Community tariff quotas for certain agricultural and industrial 
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 2505/96 otvárajúce a stanovujúce správu colných kvót spoločenstva na určité poľnohospodárske a priemyselné výrobky
	MF SR
	Pracovná skupina Rady EÚ pre colnú úniu-  Spoločný colný sadzobník
	Schválené.

	Slovenská republika pod-porila predložený návrh nariadenia.
	31.12.2008

publikované v OJ nariadenie č.1362/2008
	

	COM

(2008) 808
	Draft proposal for a Council Regulation amending Regulation (EC) No 1255/96 temporarily suspending the autonomous common customs tariff duties on certain industrial, agricultural and fishery products
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1255/96, ktorým sa dočasne pozastavuje uplatňovanie autonómnych ciel podľa Spoločného colného sadzobníka na niektoré priemyselné, poľnohospodárske a rybárske výrobky
	MF SR
	Pracovná skupina Rady EÚ pre colnú úniu-  Spoločný colný sadzobník
	Schválené.

	Slovenská republika pod-porila predložený návrh nariadenia.
	5. 1. 2009

publikované v OJ nariadenie 
č. 1/2009
	

	TAXUD/

1668/2006

rev. 4


	Draft of Implementig Provisions of the modernize Customs Code
	Návrh vykonávacích ustanovení k Modernizovanému Colnému kódexu


	MF SR
	Výbor pre colný kódex , podvýbor colné režimy s ekonomickým účinkom
	V podvýbore prebiehajú roko-vania k jednotlivým článkom vykonávacích ustanovenia.
	Slovenská republika pod-poruje návrh nariadenia, ktorý reflektuje na zmeny modernizovaného Colného kódexu.

	Návrh zatiaľ nebol schválený
	

	COM

(2008) 727


	Proposal for a Council Directive amending Directive 2003/48/EC on taxation of savings income in the form of interest payments
	Návrh smernice Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2003/48/ES o zdaňovaní príjmu z úspor v podobe výplaty úrokov
	MF SR
	Pracovná skupina o daňových otázkach (WPTQ)

– priame dane
	K návrhu prebiehajú rokova-nia v pracovnej skupine o daňových otázkach.
	SR nemá k návrhu výhrady.
	Návrh zatiaľ nebol schválený
	

	COM

(2008) 753 


	Draft Council Decision Authorising the Czech Republic and the Federal Republic of Germany to apply measures derogating from Article 5 of Council Directive 2006/112/EC on the common system of value added tax (Border bridges)
	Návrh rozhodnutia Rady,

ktorým sa Českej republike a Spolkovej republike Nemecko povoľuje uplatňovať opatrenia

odchyľujúce sa od článku 5 smernice 2006/112/ES o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty
	MF SR
	Pracovná skupina o daňových otázkach (WPTQ)

– nepriame dane
	Návrh bol schválený Radou.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	10. 2. 2009


	

	COM

(2008) 805


	Proposal for a Council Directive amending Directive 2006/112/EC on the common system of value added tax as regards tax evasion linked to import and other cross-border transactions


	Návrh smernice Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 2006/112/ES o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty s cieľom bojovať proti daňovým podvodom spojeným s operáciami v rámci Spoločenstva
	MF SR
	Pracovná skupina o daňových otázkach (WPTQ) – nepriame dane
	K návrhu prebiehajú rokova-nia v pracovnej skupine o daňových otázkach.
	SR má k návrhu pripo-mienky, boli prezentované v PS.
	Návrh zatiaľ nebol schválený
	

	COM 

(2009) 21


	Proposal for a Council Directive amending Directive 2006/112/EC on the common system of value added tax as regards the rules on invoicing


	Návrh smernice Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2006/112/ES o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty, pokiaľ ide o uplatňovanie predpisov o fakturácii 
	MF SR
	Pracovná skupina o daňových otázkach (WPTQ) – nepriame dane
	K návrhu prebiehajú rokovania v pracovnej skupine o daňových otázkach
	SR nemá k návrhu výhrady.
	Návrh zatiaľ nebol schválený
	

	COM 

(2009 )28


	Proposal for a Council Directive concerning mutual assistance for the recovery of claims relating to taxes, duties and other measures
	Návrh smernice Rady o vzájomnej pomoci pri vymáhaní pohľadávok týkajúcich sa daní, odvodov a ďalších opatrení
	MF SR
	Pracovná skupina o daňových otázkach (WPTQ) – priame dane
	K návrhu prebiehajú rokova-nia v pracovnej skupine o daňových otázkach.
	SR uprednostňuje iný prístup k problematike.
	Návrh zatiaľ nebol schválený
	

	COM

(2009) 29


	Proposal for a Council Directive on administrative cooperation in the field of taxation


	Návrh smernice Rady o admi-nistratívnej spolupráci v oblasti daní
	MF SR
	Pracovná skupina o daňových otázkach (WPTQ) – priame dane
	K návrhu prebiehajú rokova-nia v pracovnej skupine o daňových otázkach.
	SR uprednostňuje iný prístup k problematike.
	Návrh zatiaľ nebol schválený
	

	
	Draft Commission Regulation (EC) No of  adopting certain international accounting standards in accordance with Regulation (EC)

No 1606/2002 of the European Parliament and of the Council
	Návrh nariadenia Komisie č. z, ktorým sa v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002 prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy 
	MF SR
	Accounting Regulatory Committee

(ARC)
	Návrh bol schválený pracov-nou skupinou.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	
	

	
	Draft Commission Regulation amending Regulation (EC) No adopting certain international accounting standards in accordance with regulation EC no 1606/2002 of the European Parliament and of the Council as regards International Financial Reporting Standard (IFRS 2)
	Návrh nariadenia Komisie č, ktorým sa prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokiaľ ide o medzinárodný štandard finančného výkazníctva (IFRS) 2
	MF SR
	Accounting Regulatory Committee

(ARC)
	Návrh bol schválený pracov-nou skupinou.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	16. 12. 2008
	

	
	Draft Commission Regulation amending Regulation (EC) No 1725/2003 adopting certain international accounting standards in accordance with regulation EC no 1606/2002 of the European Parliament and of the Council as regards International Accounting Standard (IAS) 1
	Návrh nariadenia Komisie č., ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1725/2003, ktorým sa prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokiaľ ide o medzinárodný účtovný štandard  (IAS) 1
	MF SR
	Accounting Regulatory Committee

(ARC)
	Návrh bol schválený pracov-nou skupinou.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	17. 12. 2008
	

	
	Draft Commission Regulation amending Regulation (EC) No adopting certain international accounting standards in accordance with regulation EC No 1606/2002 of the European Parliament and of the Council as regards International Financial Reporting Interpretation Committee´s (IFRIC) Interpretation 13
	Návrh nariadenia Komisie č., ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie č., ktorým sa prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokiaľ ide o interpretáciu 13 Výboru pre interpretáciu medzinárodných štandardov finančného výkazníctva  (IFRIC)
	MF SR
	Accounting Regulatory Committee

(ARC)
	Návrh bol schválený pracov-nou skupinou.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	16. 12. 2008
	

	
	Draft Commission Regulation amending Regulation (EC) No adopting certain international accounting standards in accordance with regulation EC No 1606/2002 of the European Parliament and of the Council as regards International Financial Reporting Interpretation Committee´s (IFRIC) Interpretation 14
	Návrh nariadenia Komisie č., ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie č., ktorým sa prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokiaľ ide o interpretáciu 14 Výboru pre interpretáciu medzinárodných štandardov finančného výkazníctva  (IFRIC)
	MF SR
	Accounting Regulatory Committee

(ARC)
	Návrh bol schválený pracov-nou skupinou.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	16. 12. 2008
	

	
	Draft Commission Regulation amending Regulation (EC) No 1725/2003 adopting certain international accounting standards in accordance with regulation EC no 1606/2002 of the European Parliament and of the Council as regards International Accounting Standard (IAS) 23
	Návrh nariadenia Komisie č., ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1725/2003, ktorým sa prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokiaľ ide o medzinárodný účtovný štandard  (IAS) 23
	MF SR
	Accounting Regulatory Committee

(ARC)
	Návrh bol schválený pracov-nou skupinou.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	10.12.2008
	

	
	Draft Commission Decision on the adequacy of the competent authorities of certain third countries pursuant to Directive 20006/43/EC
	Návrh rozhodnutia Komisie o primeranosti požiadaviek na príslušné orgány určitých tretích krajín podľa smernice 2006/43/ES
	MF SR
	Audit Regulatory Committee

AuRC
	Návrh nebol ešte schválený, hlasovanie o ňom sa očakáva v II. štvrťroku 2009.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	Návrh zatiaľ nebol schválený
	

	
	Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council of establishing a Community programme to support specific activities in the field of financial services, financial reporting and auditing
	Návrh rozhodnutia Rady, ktorým sa ustanovuje program Spoločenstva určený na podporu osobitných činností v oblasti finančných služieb, finančného výkazníctva a auditu.
	MF SR
	Audit Regulatory Committee

AuRC
	Návrh bol prerokovávaný ako videát.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	Návrh zatiaľ nebol schválený
	

	
	Draft Commission Regulation No amending Regulation (EC) No 1725/2003 adopting certain international accounting standards in accordance with Regulation (EC) No 1606/2002 of the European Parliament and of the Council as regards International Accounting Standard (IAS) 39 and International Financial Reporting Standard (IFRS) 7
	Návrh nariadenia Komisie č., ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1725/2003, ktorým sa prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokiaľ ide o medzinárodný účtovný štandard  (IAS) 39 a (IFRS) 7


	MF SR
	Accounting Regulatory Committee

(ARC)
	Návrh bol schválený pracov-nou skupinou.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	15.10.2008

publikované v OJ nariadenie 

č. 1004/2009


	

	
	Draft  Commission Regulation No amending Regulation (EC) No 1126/2008 adopting certain international accounting standards in accordance with Regulation (EC) No 1606/2002 of the European Parliament and of the Council as regards amendments to International Financial Reporting Standard (IFRS) 1 and International Accounting Standard (IAS) 27
	Návrh nariadenia Komisie č. 69/20n9, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1126/2008, ktorým sa prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokiaľ ide o medzinárodný účtovný štandard IFRS 1 a (IAS) 27
	MF SR
	Accounting Regulatory Committee

(ARC)
	Návrh bol schválený pracov-nou skupinou.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	23.1.2009

publikované v OJ nariadenie 

č. 69/2009


	

	
	Draft  Commission Regulation No amending Regulation (EC) No 1126/2008 adopting certain international accounting standards in accordance with Regulation (EC) No 1606/2002 of the European Parliament and of the Council as regards Improvements to International Financial Reporting Standards (IFRSs)
	Návrh nariadenia Komisie č., ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1126/2008, ktorým sa prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokiaľ ide o vylepšenia medzinárodných účtovných štandardov IFRS 
	MF SR
	Accounting Regulatory Committee

(ARC)
	Návrh bol schválený pracov-nou skupinou.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	23.1.2009

publikované v OJ nariadenie 

č. 70/2009


	

	
	Draft  Commission Regulation No amending Regulation (EC) No 1126/2008 adopting certain international accounting standards in accordance with Regulation (EC) No 1606/2002 of the European Parliament and of the Council as regards International Accounting Standard (IAS) 32 and (IAS) 1
	Návrh nariadenia Komisie č., ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1126/2008, ktorým sa prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokiaľ ide o medzinárodný účtovný štandard (IAS) 32 a (IAS) 1
	MF SR
	Accounting Regulatory Committee

(ARC)
	Návrh bol schválený pracov-nou skupinou.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	21.1.2009

publikované v OJ nariadenie 

č. 53/2009


	

	
	Draft  Commission Regulation (EC) No of  amending Regulation (EC) No 1126/2008 adopting certain international accounting

standards in accordance with Regulation (EC) No 1606/2002 of the European

Parliament and of the Council as regards International Financial Reporting Standard

(IFRS) 3
	Návrh nariadenia Komisie č., ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1126/2008, ktorým sa prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokiaľ ide o medzinárodný účtovný štandard (IFRS) 3
	MF SR
	Accounting Regulatory Committee

(ARC)
	Návrh bol schválený pracov-nou skupinou.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	Návrh zatiaľ nebol schválený
	

	
	Draft  Commission Regulation (EC) No of amending Regulation (EC) No 1126/2008 adopting certain international accounting standards in accordance with Regulation (EC) No 1606/2002 of the European Parliament and of the Council as regards International Financial Reporting Interpretations Committee's (IFRIC) Interpretation 12
	Návrh nariadenia Komisie č., ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1126/2008, ktorým sa prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokiaľ ide o o interpretáciu 12 Výboru pre interpretáciu medzinárodných štandardov finančného výkazníctva  (IFRIC)
	MF SR
	Accounting Regulatory Committee

(ARC)
	Návrh bol schválený pracov-nou skupinou.
	SR sa zdržala
 hlasovania.
	Návrh zatiaľ nebol schválený
	

	
	Draft  Commission Regulation (EC) No of amending Regulation (EC) No 1126/2008 adopting certain international accounting

standards in accordance with Regulation (EC) No 1606/2002 of the European

Parliament and of the Council as regards International Accounting Standard (IAS) 39
	Návrh nariadenia Komisie č., ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1126/2008, ktorým sa prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokiaľ ide o medzinárodný účtovný štandard (IAS) 39
	MF SR
	Accounting Regulatory Committee

(ARC)
	Návrh bol schválený pracov-nou skupinou.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	Návrh zatiaľ nebol schválený
	

	
	Draft  Commission Regulation No (EC) No of  amending Regulation (EC) No 1126/2008 adopting certain international accounting

standards in accordance with Regulation (EC) No 1606/2002 of the European

Parliament and of the Council as regards International Financial Reporting Interpretations Committee's (IFRIC) Interpretation 16
	Návrh nariadenie Komisie č., ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1126/2008, ktorým sa prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokiaľ ide  o interpretáciu 16 Výboru pre interpretáciu medzinárodných štandardov finančného výkazníctva  (IFRIC)
	MF SR
	Accounting Regulatory Committee

(ARC)
	Návrh bol schválený pracov-nou skupinou.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	Návrh zatiaľ nebol schválený
	

	
	Draft  Commission Regulation (EC) No of amending Regulation (EC) No 1126/2008 adopting certain international accounting standards in accordance with Regulation (EC) No 1606/2002 of the European

Parliament and of the Council as regards International Accounting Standard (IAS) 27
	Návrh nariadenia Komisie č., ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1126/2008, ktorým sa prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokiaľ ide o medzinárodný účtovný štandard (IAS) 27
	MF SR
	Accounting Regulatory Committee

(ARC)
	Návrh bol schválený pracov-nou skupinou.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	Návrh zatiaľ nebol schválený
	

	
	Draft  Commission Regulation (EC) No of amending Regulation (EC) No 1126/2008 adopting certain international accounting

standards in accordance with Regulation (EC) No 1606/2002 of the European

Parliament and of the Council as regards International Financial Reporting Interpretations Committee's (IFRIC) Interpretation 15
	Návrh nariadenia Komisie č., ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1126/2008, ktorým sa prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokiaľ ide o interpretáciu 15 Výboru pre interpretáciu medzinárodných štandardov finančného výkazníctva  (IFRIC)
	MF SR
	Accounting Regulatory Committee

(ARC)
	Návrh bol schválený pracov-nou skupinou.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	Návrh zatiaľ nebol schválený
	

	
	Draft  Commission Regulation (ES) No of amending Regulation (EC) No 1126/2008 adopting certain international accounting

standards in accordance with Regulation (EC) No 1606/2002 of the European

Parliament and of the Council as regards International Accounting Standard (IAS) 39

and International Financial Reporting Standard (IFRS) 7
	Návrh nariadenie Komisie č., ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1126/2008, ktorým sa prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokiaľ ide o medzinárodný účtovný štandard (IFRS) 7
	MF SR
	Accounting Regulatory Committee

(ARC)
	Návrh bol schválený pracov-nou skupinou.
	SR nemala k návrhu výhrady.
	Návrh zatiaľ nebol schválený
	

	COM(2007)698 final
	Draft Commission Regulation amending Regulation (EC) No 874/2004 laying down public policy rules concerning the implementation and functions of the .eu Top Level Domain and the principles governing registration
	Návrh nariadenia Komisie (ES) ktorým sa mení a dopĺňa  Nariadenie Komisie č. 874/2004 z 28. apríla 2004, ktorým stanovujú pravidlá verejnej politiky týkajúce sa implementácie a funkcií domény najvyššej úrovne .eu a zásady, ktorými sa riadi registrácia
	MDPT SR

MF SR
	COCOM
	Návrh nariadenia je predme-tom rokovania pracovnej skupiny.


	SR nemá výhrady k predkladanému návrhu.

	
	

	COM(2008) 223 final

	Proposal for a Council Regulation amending Regulation (EC, Euratom) No 1150/2000 implementing Decision 2000/597/EC, Euratom on the system of the Communities' own resources
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES, Euratom) č. 1150/2000, ktorým sa vykonáva rozhodnutie 2000/597/ES, Euratom o systéme vlastných zdrojov Spoločenstiev

	MF SR
	Pracovná skupina Rady EÚ pre vlastné zdroje
	Schválené.


	Slovenská republika pod-porila predložený návrh nariadenia.

	Schválené Radou EÚ 28.10.2008

	Uplatňuje sa retroaktívne od 01.01.2007

	COM(2007) 361 final


	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the taking-up and pursuit of the business of Insurance and Reinsurance (SOLVENCY II)

	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o začatí a vykonávaní priameho poistenia a zaistenia (SOLVENTNOSŤ II)

	MF SR

NBS
	Working Party on Financial Services

Pracovná skupina pre finančné služby

Working Party on Insurance

Pracovná skupina pre poisťovníctvo
	Kompromisný návrh smernice bol dňa 3. decembra 2008 schválený na zasadnutí Rady ECOFIN. Nakoľko počas rokovaní medzi Predsed-níctvom, Európskou komisiou a Európskym parlamentom vzniesol Európsky parlament veľké množstvo pripomienok a Európska komisia svoju pozíciu vo viacerých zásadných otázkach nezme-nila, pokračovali ďalej stretnutia Pracovnej skupiny na úrovni finančých attaché. 


	SR dňa 3. decembra 2008 podporila na zasadanutí Rady ECOFIN kompro-misný návrh predložený francúzskym predsedníctvom. 

Nakoľko pri rokovaniach s Európskym parlamentom a Európskou komisiou boli znovu otvorené niektoré problé-mové oblasti, SR uplatňu-je pripomienky v zmysle predbežného stanoviska. Výhrady má najmä k navrhovanému systému dohľadu nad poisťovňami a zaisťovňami v skupine.
	Schválenie smernice sa predpokladá  počas českého predsedníctva v Rade EÚ.

	

	COM (2008) 213 v konečnom znení


	Proposal for a directive of the European Parliament and of the Council amending Directive 98/26/EC on settlement finality in payment and securities settlement systems and Directive 2002/47/EC on financial collateral arrangements as regards linked systems and credit claims


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 98/26/ES o konečnom zúčtovaní v platobných systémoch a zúčtovacích systémoch cenných papierov a smernica 2002/47/ES o dohodách o finančných zárukách, pokiaľ ide o prepojené systémy a úverové pohľadávky

	MF SR

NBS
	Working Party on Financial Services

Pracovná skupina pre finančné služby
	Návrh smernice bol schválený v prvom čítaní v Európskom parlamente 18.12.2008.

	SR súhlasila s princípmi a zmenami zakotvenými v návrhu smernice.  Z uvedeného dôvodu SR vyjadrila súhlasné stanovisko s návrhom smernice. Presadzovala však  a podporovala, vzhľadom na nedodržanie pôvodného zámeru ukončiť rokovania ešte počas predsedníctva Slovinska, posunúť termín účinnosti a nadväzne aj termín  transpozície smernice, čo je obsiahnuté v konečnom návrhu. Okrem toho SR uplatnila pripomienky k precizovaniu  niektorých pojmov a k transpozi-nému termínu. Pripomienky SR sú zohľadnené v texte návrhu.  
	
	

	COM(2008) 458/3
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the coordination of laws, regulations and administrative provisions relating to undertakings for collective investment in transferable securities (UCITS)


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o koordinácii zákonov, iných právnych predpisov a správnych opatrení týkajúcich sa podnikov kolektívneho investovania do prevoditeľných cenných papierov (PKIPCP)

	MF SR

NBS
	Working Party on Financial Services

Pracovná skupina pre finančné služby


	Návrh smernice bol schválený v prvom čítaní v Európskom parlamente 13. marca 2009.

	SR spolu s Írskom a Luxemburskom nepodporovala úpravu týkajúcu sa tzv. pasu správcovských spoločností počas rokovaní v Rade EÚ, vzhľadom na to, že  právna úprava SR umožňuje vytváranie fondov UCITS len v kontraktuálnej forme, t.j. bez právnej subjektivity. V takom prípade sa akýkoľvek výkon dohľadu nad fondom UCITS z podstaty veci prenáša na správcovskú spoločnosť, ktorá však nevykonáva žiadnu činnosť týkajúcu sa správy fondu v domovskom členskom štáte tohto fondu. Preto možno predpokladať, že praktický výkon dohľadu nad takýmito „virtuálnymi“ fondami UCITS bude problematický a následne nebude zabezpečená ochrana investorov na úrovni zodpovedajúcej úrovni nadstavenej súčasnou smernicou UCITS. SR je jednou z krajín, ktorá podporovala povinnosť zriadenia kontaktného miesta, resp. zastúpenia správcovskej spol. v domovskom čl. štáte fondu UCITS, nakoľko uvedené zastúpenie by napomohlo výkonu dohľadu nad fondom UCITS a zvýšilo ochranu investorov. 

Pripomienky SR neboli akceptované, aj keď boli vykonané určité úpravy textu.

SR neuplatnila tieto výhrady na rokovaniah COREPER-u, ani na rokovaniach ECOFIN-u. 
	
	

	COM(2008) 704 final
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on credit rating agencies


	Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady o ratingových agentúrach

	MF SR

NBS
	Working Party on Financial Services

Pracovná skupina pre finančné služby


	Návrh nariadenia bol po ukončení formálneho trialógu s Európskym parlamentom schválený na zasadnutí COREPERu II 4. marca 2009.
  
	SK vyjadrilo písomné i ústne pripomienky k čl. 14(7) a 14a(7), ktoré zahrňovali aj výhrady NBS k ich zneniu. Prezentácia pozície NBS bola i súčasťou vystúpenia na zasadnutí COREPERu II. 4.3. Podľa uvedených článkov má národný orgán, ktorý bude rozhodovať o registrácii ratingovej agentúry, byť podľa NBS závislý od názorov a stanovísk kolégia i CESRu - subjektov, ktoré nemajú zodpovednosť za svoje názory a ktorých stanoviská nemajú právnu záväznosť. 

V pripomienkach bolo konštatované, že aplikácia predmetných článkov v praxi by oslabila pozíciu NBS ako nezávislého orgánu. Právny servis Rady podal na COREPERi II. argumenty, ktoré nepotvrdili obavy vyjadrené NBS. 
	Schválenie smernice sa predpokladá  počas českého predsedníctva v Rade EÚ.

	

	COM(2008) 602


	smernica Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice 2006/48/ES a 2006/49/ES, pokiaľ ide o banky pridružené k ústredným inštitúciám, niektoré položky vlastných zdrojov, veľkú majetkovú angažovanosť, mechanizmy dohľadu a krízové riadenie (banková smernica)

	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Directives 2006/48/EC and 2006/49/EC as regards banks affiliated to central institutions, certain own fund items, large exposures, supervisory arrangements, and crisis management


	MF SR

NBS
	Pracovná skupina Rady pre bankovú smernicu

(CRDWG)
	Návrh nariadenia bol schválený na zasadnutí ECOFINu 4. novembra 2008. V súčasnosti prebieha formálny trialóg s Európskym parlamentom.  

	SR na rokovaniach presadzuje zachovanie rovnováhy v rozložení právomocí „home“ a „host“ regulátorov a presadzuje také formulovanie ustanovení, na základe ktorých nemá dôjsť k neproporcionálnemu presunu povinností v oblasti výkonu dohľadu nad finančným trhom. 
	Schválenie smernice sa predpokladá  počas českého predsedníctva v Rade EÚ.

	

	COM(2008) 640 
	Nariadenie Európskeho parla-mentu a Rady o cezhraničných platbách v Spoločenstve, ktorým sa nahrádza nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 2560/2001 o cezhraničných platbách v eurách

	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on cross-border payments in the Community 

	MF SR

NBS
	Working Party on Financial Services

Pracovná skupina pre finančné služby


	K návrhu nariadenia bol ukončený formálny trialóg s Európskym parlamentom. Návrh má byť schválený na zasadnutí COREPERu II 25.3.2009. 

	SR vo svojich pripomienkach vyjadrila výhradu voči návrhu úplného zrušenia vnútroštátnej povinnosti oznamovania na základe zúčtovania na účely štatistiky platobnej bilancie k 1.1.2012, nakoľko by takýto krok mal značný dopad na kvalitu poskytovaných údajov. Súčasné znenie návrhu nariadenia je pre SR prijateľné, keďže vhodnosť odstránenia danej povinnosti oznamovania má byť zvážená v správe Komisie, ktorá má byť predložená do 31.12.2011. 
	Schválenie smernice sa predpokladá  počas českého predsedníctva v Rade EÚ.

	

	COM(2008) 661
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Directive 94/19/EC on Deposit Guarantee Schemes as regards the coverage level and the payout delay (Directive on Deposit Guarantee Schemes)


	smernica Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 94/19/ES o systémoch ochrany vkladov, pokiaľ ide úroveň krytia a výplatnú lehotu (smernica o ochrane vkladov)

	MF SR

FOV
	Pracovná skupina Rady pre prípravu smernice o ochrane vkladov


	Rokovania k smernici sú v súčasnosti ukončené. Finálne znenie smernice bolo zverejnené v Úradnom vestníku EU č. 68 13.3.2009. 

	smernica je pre SR prijateľná. 

SR podporila ustanovenia návrhu týkajúce sa pod-pory cezhraničnej spolu-práce medzi garančnými schémami ako aj možnosti pohotovostných vyplatení do troch dní v prípade žiadosti postihnutého vkladateľa. 

SR na pracovnej skupine navrhla, aby garančné schémy vyplácali vklady v lehote 10 pracovných dní od oznámeného začiatku vyplácania bez explicitného stanovenia lehoty, v akej by malo dôjsť k začiatku vypláca-nia. Návrh SR nebol vzatý do úvahy., avšak súčasné výplatné lehoty stanovené v smernici sú pre SR prijateľné. 
	Rokovania k smernici sú v súčasnosti ukončené. Finálne znenie smernice bolo zverejnené v Úradnom vestníku EU č. 68 13.3.2009. 
 
	

	COM(2008)627
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the taking up, pursuit and prudential supervision of the business of electronic money institutions, amending Directives 2005/60/EC and 2006/48/EC and repealing Directive 2000/46/EC

	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o začatí a vykonávaní činností a dohľad nad obozretným podnikaním inštitúcií elektronického peňažníctva, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice 2005/60/ES a 2006/48/ES a zrušuje smernica 2000/46/ES

	MF SR

NBS
	Working Party on Financial Services

Pracovná skupina pre finančné služby


	Návrh smernice bude prerokovávaný 25.03.2009 v COREPERI

	SR súhlasila s princípmi a zmenami zakotvenými v návrhu smernice v porovnaní so starou verziou smernice a vyjadrila  súhlasné stanovisko s návrhom smernice. SR mala však výhrady k výške základného imania, čo je kľúčový bod smernice, a taktiež vzniesla výhrady k prílišnej liberalizácii smernice v porovnaní so smernicou 2000/46/ES.

Pripomienky SR neboli akceptované a na Coreperi 25.03. 2009 bude predmetná problematika zaradená pod bodom ,,A“, t.j. bez diskusie.
	
	

	K/2008/5042 z 18.9.2008
	Commission Decision amending Decision C(2008) 5042 final fixing, for the 2009 financial year , the standard amounts to be used for financing physical operations arising from the public storage of agricultural products 

	Rozhodnutie Komisie z 14/XI/2008, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie K(2008) 5042 v konečnom znení, ktoré na účtovný rok 2009 stanovuje výšku paušálnych súm určených na financovanie materiálnych operácií vyplývajúcich z verejného skladovania poľnohospodárskych výrobkov 
	MP SR
	Výbor pre poľnoh. fondy
	Rozhodnutie bolo prijaté.

	SK hlasovalo za uvedený návrh.

	20.10.2008
	K(2008) 6834

	AGRI-2008-63130
	Commission Decision excluding from Community financing certain expenditure incurred by the Member States under the Guarantee Section of the European Agricultural Guidance and Guarantee Fund (EAGGF) and under the European Agricultural Guarantee Fund (EAGF)
	Rozhodnutie Komisie z 8/XII/2008,

ktorým sa z financovania Spoločenstvom vylučujú niektoré výdavky vynaložené členskými štátmi v rámci záručej sekcie Európskeho poľnohospodárskeho usmerňovacieho a záručného fondu (EPUZF) a v rámci Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF)
	MP SR
	Výbor pre poľnoh. fondy
	Rozhodnutie bolo prijaté, publikované v Úradnom vestníku EÚ 19.12.2008, L340.


	SK hlasovalo
 za uvedený návrh.


	17.11.2008
	K(2008) 7820

	AGRI/36889/2008
	Commission Decision of 27 January 2009 on the clearance of the accounts of the paying agencies of Estonia concerning expenditure in the field of rural development measures financed by the European Agricultural Guarantee Fund (EAGF) for the 2007 financial year
	Rozhodnutie Komisie z 27. januára 2009 o vyrovnaní účtov platobných agentúr Estónska, ktoré sa týkajú výdavkov v oblasti opatrení na rozvoj vidieka financovaných z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) za rozpočtový rok 2007


	MP SR
	Výbor pre poľnoh. fondy
	Rozhodnutie bolo prijaté, publikované v Úradnom vestníku EÚ 3.2.2009, L33.


	SK hlasovalo
 za uvedený návrh.


	17.12.2008
	oznámené pod číslom K(2009) 150

	AGRI/D/36900/2008
	Commission Decision of 28 January 2009 on the clearance of the accounts of certain paying agencies in Austria, Belgium and Germany concerning expenditure financed by the European Agricultural Fund for Rural Development (EAFRD) for the 2007 financial year
	Rozhodnutie Komisie z 28. januára 2009 o vyrovnaní účtov určitých platobných agentúr v Belgicku, Nemecku a Rakúsku, ktoré sa týkajú výdavkov financovaných z Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) za rozpočtový rok 2007 


	MP SR
	Výbor pre poľnoh. fondy
	Rozhodnutie bolo prijaté, publikované v Úradnom vestníku EÚ 3.2.2009, L33.


	SK hlasovalo
 za uvedený návrh.


	17.12.2008
	oznámené pod číslom K(2009) 420]

	AGRI J5-2008-36905-01


	Commission Decision of 29 January 2009 on the clearance of the accounts of certain paying agencies in Estonia, The Netherlands and Portugal concerning expenditure financed by the European Agricultural Guarantee Fund (EAGF) for the 2007 financial year
	Rozhodnutie Komisie z 29. januára 2009 o vyrovnaní účtov určitých platobných agentúr v Estónsku, Holandsku a Portugalsku, ktoré sa týkajú výdavkov financovaných z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) za rozpočtový rok 2007 


	MP SR
	Výbor pre poľnoh. fondy
	Rozhodnutie bolo prijaté, publikované v Úradnom vestníku EÚ 3.2.2009, L33.


	SK hlasovalo 
za uvedený návrh.


	17.12.2008
	oznámené pod číslom K(2009) 414

	AGRI/D/1660/2009
	Commission Decision of 13 February 2009 advancing the date for the payment of the second instalment of the restructuring aid granted for the marketing year 2008/09 under Council Regulation (EC) No 320/2006
	Rozhodnutie Komisie z 13. februára 2009, ktorým sa stanovuje skorší dátum na vyplatenie druhej splátky reštrukturalizačnej pomoci poskytovanej na hospodársky rok 2008/2009 podľa nariadenia Rady (ES) č. 320/2006 


	MP SR
	Výbor pre poľnoh. fondy
	Rozhodnutie bolo prijaté, publikované v Úradnom vestníku EÚ19.2.2009, L48.


	SK hlasovalo
 za uvedený návrh.


	22.01.2009
	oznámené pod číslom K(2009) 798

	D/4267/2009, AGRI-2008-64177
	Commission Decision excluding from Community financing certain expenditure incurred by the Member States under the Guarantee Section of the European Agricultural Guidance and Guarantee Fund (EAGGF) and under the European Agricultural Guarantee Fund (EAGF)

	Rozhodnutie Komisie, ktorým sa z financovania Spoločenstvom vylučujú niektoré výdavky vynaložené členskými štátmi v rámci záručnej sekcie Európskeho poľnohospodárskeho usmerňovacieho a záručného fondu  (EPUZF) a v rámci Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF)

	MP SR
	Výbor pre poľnoh. fondy
	
	SK hlasovalo 
za uvedený návrh.

	19.02.2009
	

	60509/2009
	Commission Regulation amending Commission Regulation (EC) No 884/2006 laying down detailed rules for the application of Council Regulation (EC) No 1290/2005 as regards the calculation of financing cost


	Nariadenie Komisie, ktorým sa mení nariadenie Komisie (ES) č. 884/2006 z 21. júna 2006 o pravidlách uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 1290/2005, pokiaľ ide o financovanie intervenčných opatrení vo forme verejného skladovania Európskym poľnohospodárskym záručným fondom (EPZF) a zaúčtovanie operácií verejného skladovania platobnými agentúrami členských štátov
	MP SR
	Výbor pre poľnoh. fondy
	
	
	18.03.2009
	

	D/2514/2009 a D/1857/2009
	Commission Decision excluding from Community financing certain expenditure incurred by the Republic of Romania under the programme for the support for pre-accession measures for agriculture and rural development (SAPARD)
	Rozhodnutie Komisie, ktorým sa z financovania Spoločenstvom vylučujú niektoré výdavky vynaložené Rumunskou republikou v rámci predvstupového programu SAPARD 

	MP SR
	Výbor pre poľnoh. fondy
	
	
	18.03.2009
	

	SANCO DI – D(2008)411764
	Review of the emergency measures on LLRice 601.


	Revízia bezpečnostných opatrení na neautorizovanú GM ryžu LLRice601


	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat (DG SANCO)
	Schválené.


	SR hlasovalo za.


	26.02.2008
	

	SANCO DI – D(2008)411764
	Review of the emergency measure on Bt 63 rice


	Revízia bezpečnostných opatrení na neautorizovanú GM ryžu Bt63


	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat (DG SANCO)
	Schválené.


	SR hlasovalo za.


	03.04.2008
	

	SANCO DI – D(2008)411764
	Draft Commission Decision authorising the placing on the market of products containing, consisting of, or produced from genetically modified soybean MON89788 (MON-89788-1) pursuant to Regulation (EC) No 1829/2003 of the European Parliament and of the Council
	Návrh rozhodnutia Komisie EÚ povoľujúce umiestnenie na trh výrobkov obsahujúcich, skladajúcich sa alebo vyrobených z geneticky modifikovanej sóje MON89788 (MON-89788-1) podľa nariadenia (ES) č. 1829/2003 Európskeho parlamentu a Rady


	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat (DG SANCO)
	Predbežné hlasovanie.


	SR hlasovalo za.


	
	Dokument v procese spracovania 

	Agenda_WG_0812116.

doc
	Establishment of a legal framework for EFSA GMO's risk assessment


	Ustanovenie právneho rámca EFSA pre hodnotenie rizika z GMO


	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat (DG SANCO)
	Predbežné hlasovanie.


	SR hlasovalo za.


	
	Dokument v procese spracovania

	SANCO DI – D(2009)410127
	Draft Commission Decision concerning the provisional prohibition in Greece of the use and sale of seed of varieties of genetically modified maize (Zea mays L. line MON810) expressing the Bt cry1Ab gene, pursuant to Article 54 of Regulation (EC) No 178/2002 of the European Parliament and the Council
	Návrh rozhodnutia Komisie EÚ týkajúceho sa dočasného zákazu používania a predaja osiva variet geneticky modifikovanej kukurice (Zea mays L. line MON810), vyznačujúcich sa expresiou génu Bt cry1Ab v Grécku, podľa čl. 54 nariadenia (ES)č. 178/2002 Európskeho parlamentu a Rady.


	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat (DG SANCO)
	Schválené.


	SR hlasovalo za.


	02.1998
	Pri hlasovaní nebola dosiahnutá kvalifikovaná väčšina

	SANCO DI – D(2009)410127
	Draft Commission Decision concerning the provisional prohibition in France of the cultivation of seeds of genetically modified maize (Zea mays L. line MON810) expressing the Bt cry1Ab gene, pursuant to Article 54 of Regulation (EC) No 178/2002 of the European Parliament and of the Council
	Návrh rozhodnutia Komisie EÚ týkajúceho sa dočasného zákazu pestovania osiva variet geneticky modifikovanej kukurice (Zea mays L. line MON810), vyznačujúcich sa expresiou génu Bt cry1Ab vo Francúzsku, podľa čl. 54 nariadenia (ES)č. 178/2002 Európskeho parlamentu a Rady


	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat (DG SANCO)
	Schválené.


	SR hlasovalo za.


	02.1998
	Pri hlasovaní nebola dosiahnutá kvalifikovaná väčšina

	AGRI.H2/PDO/PGI/009/2008
	Draft COMMISSION DECISION (EC) No …/.. of rejecting an application for entry in the register of protected designations of origin and protected geographical indications provided for in Council Regulation (EC) No 510/2006 (Germantas) [PGI]


	Návrh rozhodnutia Komisie (ES), ktorým sa podľa nariadenia Rady (ES) č. 510/2006 zamieta žiadosť o zápis názvu do registra chránených označení pôvodu a chránených zemepisných označení (Germantas) [CHZO].

	MP SR, ÚPV SR
	Stály Výbor pre chránené označenia pôvodu, chránené zemepisné označenia
	Rozhodnutie bolo publikované v Úradnom vestníku EÚ pod číslom K(2008) 8430 dňa 

13.1.2009, L 8, zväzok 52, s. 25.


	SR hlasovalo 
za návrh Komisie.


	
	

	AGRI.H2/PDO/PGI/010/2008
	Draft COMMISSION DECISION (EC) No …/.. of rejecting an application for entry in the register of protected designations of origin and protected geographical indications provided for in Council Regulation (EC) No 510/2006 (Džiugas) [PGI]

	Návrh rozhodnutia Komisie (ES), ktorým sa podľa nariadenia Rady (ES) č. 510/2006 zamieta žiadosť o zápis názvu do registra chránených označení pôvodu a chránených zemepisných označení (Džiugas) [CHZO]).

	MP SR, ÚPV SR
	Stály Výbor pre chránené označenia pôvodu, chránené zemepisné označenia
	Rozhodnutie bolo publikované v Úradnom vestníku EÚ pod číslom K(2008) 8423

Dňa 13.1.2009, L 8, zväzok 52, s. 24


	SR hlasovalo

za návrh Komisie.


	
	

	COM(2008)XXX
	GREEN PAPER

on agricultural product quality:

product standards, farming requirements and quality schemes


	Zelená kniha o kvalite poľnohospodárskych produktov:  normy pre produkty, požiadavky na výrobu a programy kvality

	MP SR, ÚPV SR
	Pracovná skupina pre kvalitu potravín


	KOM spracúva výsledky konzultácii (predpoklad ukončenia – máj 2009) 

	SR zaslalo 
svoje stanovis-ko  písomne.


	
	

	AGRI.H2/PDO/PGI/001/2009 - AGRI/2009/80026/OO


	Draft COMMISSION REGULATION (EC) No …/.. of […] entering a name in the register of protected designations of origin and protected geographical indications

Aceto balsamico di Modena (PGI)


	Návrh rozhodnutia Komisie (ES), ktorým sa podľa nariadenia Rady (ES) č. 510/2006 zamieta žiadosť o zápis názvu do registra chránených označení pôvodu a chránených zemepisných označení (Aceto Balsamico di Modena) [CHZO]


	MP SR, ÚPV SR
	Stály Výbor pre chránené označenia pôvodu, chránené zemepisné označenia
	Hlasovanie a uverejnenie v OJ EU.


	SR hlasovalo

za návrh Komisie.


	
	

	AGRI – H.2/AOP-IGP/002/2009 


	Draft COMMISSION REGULATION (EC) No …/..  of … entering a designation in the register of protected designations of origin and protected geographical indications

[Mariánskolázeňské oplatky (PGI)]


	Návrh rozhodnutia Komisie (ES), ktorým sa podľa nariadenia Rady (ES) č. 510/ ktorým sa do Registra chránených označení pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov

[Mariánskolázeňské oplatky (CHZO)]

	MP SR, ÚPV SR
	Stály Výbor pre chránené označenia pôvodu, chránené zemepisné označenia
	Hlasovanie a uverejnenie v OJ EU.


	SR hlasovalo

 za návrh Komisie.


	
	

	
	Draft Commission Regulation amending Regulation (EC) No 1043/2005 implementing Council Regulation (EC) No 3448/93 as regards the system of granting export refunds on certain agricultural products exported in the form of goods not covered by Annex I to the Treaty, and the criteria for fixing the amount of such refunds
	Návrh nariadenia EK upravujúceho Nariadenie (EC) č. 1043/2005 implementujúce       nariadenie Rady  (EC ) č. 3448/93 týkajúceho sa systému poskytovania exportných náhrad na niektoré poľnohospodárske výrobky vyvážané vo forme výrobkov nepokrytých Prílohou I Dohody a kritériá pre stanovenie sadzby týchto náhrad

	MP SR
	RV pre Non Annex I komodity
	
	SR súhlasilo.


	28.11.2008
	

	
	Draft Commission Regulation opening the tariff quota for the year 2009 for the importation into the European Community of certain goods originating in Norway resulting  from the processing of agricultural products covered by Council Regulation (EC) No 3448/93
	Návrh nariadenia Komisie otvárajúceho colnú kvótu pre rok 2009 na dovoz do Európskeho spoločenstva niektorých výrobkov pôvodom z Nórska vyplývajúcich zo spracovania poľnohospodárskych výrobkov pokrytých nariadením Rady (EC ) č. 3448/93

	MP SR
	RV pre Non Annex I komodity
	
	SR súhlasilo.


	28.11.2008
	

	
	Draft Commission Regulation on the monitoring by physical chcecks carried out at the time of export of agricultural products receiving refunds or other amounts
	Návrh nariadenia Komisie o monitorovaní fyzickými kontrolami vykonávanými počas exportu poľnohospodárskych výrobkov poberajúcich náhrady alebo iné čiastky
	MP SR
	RV  pre SCMO-horizontálne otázky
	
	SR súhlasilo.


	6.11.2008
	

	
	Draft Commission Regulation amending Regulation (EC) No 214/2001 laying down detailed rules for the application of Council Regulation (EC) No 1234/2007 as regards intervention on the market in skimmed-milk powder


	Návrh nariadenia EK upravujúceho Nariadenie  (EC) č. 214/2001 stanovujúceho podrobné pravidlá pre uplatnenie nariadenia Rady (EC) č. 1234/2007 vo veci intervencie na trhu so sušeným odtučneným mliekom

	MP SR
	RV  pre SCMO-horizontálne otázky
	Hlasovanie podmienené prija-tím nariadenia rady o Health Check

	SR súhlasilo.


	15.1.2009
	

	
	Draft 

COMMISSION REGULATION (EC) No …/…of … amending and correcting Regulation (EC) No 1974/2006 laying down detailed rules for the application of Council Regulation (EC) No 1698/2005 on support for rural development by the European Agricultural Fund for Rural Development (EAFRD)

	Návrh nariadenia Komisie (ES), ktorým sa mení a opravuje nariadenie (ES) č. 1974/2006, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá pre uplatňovanie nariadenia Rady (ES) č. 1698/2005 o podpore rozvoja vidieka z Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV)

	MP SR
	Výbor pre rozvoj vidieka
	
	COUNCIL REGULATION (EC) No .../...of

amending Regulation (EC) No 1698/2005 on support for rural development by the
European Agricultural Fund for Rural Development (EAFRD) (health check)


	Nariadenie Rady (ES), ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1698/2005 o podpore rozvoja vidieka z Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) – „health check“
	

	
	Draft

COMMISSION REGULATION (EC) No …/..

of […] amending Regulation (EC) No 1974/2006 laying down detailed rules for the application of Council Regulation (EC) No 1698/2005 on support for rural development by the European Agricultural Fund for Rural Development (EAFRD)


	Návrh nariadenia Komisie (ES), ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1974/2006, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá pre uplatňovanie nariadenia Rady (ES) č. 1698/2005 o podpore rozvoja vidieka z Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV)

	MP SR
	Výbor pre rozvoj vidieka
	 Schválené  - nariadenie ešte nie je publikované v OJ

	SK hlasovalo „za“

	Návrh nariadenia bol schválený 17. 3. 2009 na Vybore pre RV
	

	
	Draft

COMMISSION REGULATION (EC) No …/…of …amending Regulation (EC) No 1975/2006 laying down detailed rules for the implementation of Council Regulation (EC) No 1698/2005, as regards the implementation of control procerures as well as cross-compliance in respect of rural development support measures


	Návrh nariadenia Komisie č. 1975/2006, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 1698/2005, pokiaľ ide o realizáciu kontrolných postupov a krížového plnenia pri opatreniach na podporu rozvoja vidieka

	MP SR
	Výbor pre rozvoj vidieka
	Rokovania prebiehajú.


	SR malo pripomienky k návrhu nariadenia v suvislosti s C-C

	Predpokladaný dátum schválenia nariadenia je  22. apríl 2009


	

	
	Draft Council Decision

....... amending Decision 2006/144/EC on the Community strategic guidelines for rural development (programming period 2007 to 2013)


	Návrh rozhodnutia Rady,

ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 2006/144/ES o strategických usmerneniach Spoločenstva pre politiku rozvoja vidieka (programovacie obdobie 2007 – 2013)


	MP SR
	Výbor pre rozvoj vidieka
	Schválené – (2009/61/ES)

	SK hlasovalo „za“

	 19. januára 2009


	

	
	 Draft Commission .... amending Decision 2006/636/EC fixing the annual breakdown by Member State of the amount for Community support to rural development for the period from 1 January 2007 to 31 December 2013
	Návrh rozhodnutia Komisie ...., ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 2006/636/ES, ktorým sa stanovuje ročné rozčlenenie čiastok podpory Spoločenstva pre rozvoj vidieka podľa členských štátov na obdobie od 1. januára 2007 do 31. decembra 2013
	MP SR
	Výbor pre rozvoj vidieka
	Schválené – (2009/14/ES)

	SK hlasovalo „za“

	 17. december 2008


	

	AGRI/D28954
	COMMISSION REGULATION (EC) No .../2009 laying down certain detailed rules for the implementation of Council Regulation (EC) No 479/2008 as regards protected designations of origin and geographical indications, traditional terms, labelling and presentation of certain wine sector products
	Nariadenie Komisie, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá pre použitie nariadenia Rady (EC) č. 479/2008 vzhľadom na chránené označenia pôvodu a zemepisné označenia, tradičné termíny, označovanie a prezentáciu určitých výrobkov vo vinárskom sektore. 


	MP SR
	Spoločný výbor pre poľnohospodárstvo-sekcia víno
	Pred  hlasovaním.


	SR bude hlasovať „za“.


	
	

	AGRI/D445
	COMMISSION REGULATION (EC) No …/2009 laying down detailed rules for the application of Council Regulation (EC) No 479/2008 as regards the vineyard register, compulsory declarations and the gathering of information to monitor the wine market, the documents accompanying consignments of wine products and the registers to be kept in the wine sector


	nariadenia Komisie, ktoré ustanovuje podrobné pravidlá pre použitie nariadenia Rady (ES) č. 479/2008 vzhľadom na vinohradnícky register, povinné hlásenia a správy požadované na monitorovanie trhu s vínom, sprievodné dokumenty pri preprave vinárskych produktov a vinárska evidencia, ktorá musí existovať vo vinárskom sektore)

	MP SR
	Spoločný výbor pre poľnohospodárstvo-sekcia víno
	V schvaľovacom procese TBT/WTO v Ženeve.


	
	
	

	AGRI/D/33618 rev 8
	RÈGLEMENT (CE) N° …/.. DE LA COMMISSION

du […]

fixant certaines modalités d'application du règlement (CE) n°479/2008 du Conseil en ce qui concerne les catégories de produits de la vigne, les pratiques œnologiques et les restrictions qui s'y appliquent


	Nariadenie Komisie, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá pre uplatňovanie nariadenia Rady (EC) č. 479/2008 vzhľadom na kategórie vinárskych výrobkov, enologické postupy a uplatniteľné obmedzenia

	MP SR
	Spoločný výbor pre poľnohospodárstvo-sekcia víno
	V schvaľovacom procese TBT/WTO v Ženeve.


	
	
	

	SANCO/2677/2008 rev 0
	Draft COMMISSION DECISION of concerning the non-inclusion of 2-Naphtyloxyacetic acid in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisations for plant protection products containing that substance 


	Návrh rozhodnutia Komisie o nezaradení kyseliny  2-naftyloxyoctovej do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS

	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	Slovenská republika podporila návrh.


	28. októbra 2008
	

	SANCO/2677/2008 rev 0
	Draft COMMISSION DECISION of concerning the non-inclusion of 2-Naphtyloxyacetic acid in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisations for plant protection products containing that substance 
	Návrh rozhodnutia Komisie o nezaradení kyseliny  2-naftyloxyoctovej do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS

	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	Slovenská republika podporila návrh.


	28. októbra 2008
	

	SANCO/180/2008 Rev. 0
	Draft  Commission Directive of amending Council Directive 91/414/EEC to include aluminium phosphide as active substance

	Návrh smernice Komisia z ..., ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť aluminium phosphide ako účinnú látku

	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	Slovenská republika podporila návrh.


	28. októbra 2008
	

	SANCO/182/2008 Rev. 1


	Draft  Commission Directive of amending Council Directive 91/414/EEC to include calcium phosphide as active substance


	Návrh smernice Komisia z ..., ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť calcium phosphide ako účinnú látku

	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	Slovenská republika podporila návrh.


	28. októbra 2008
	

	SANCO/186/2008 rev 0
	Draft  Commission Directive of amending Council Directive 91/414/EEC to include magnesium phosphide as active substance

	Návrh smernice Komisia z ..., ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť magnesium phosphide ako účinnú látku

	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	Slovenská republika podporila návrh.


	28. októbra 2008
	

	SANCO/178/2008 Rev. 0
	Draft  Commission Directive of amending Council Directive 91/414/EEC to include cymoxanil as active substance

	Návrh smernice Komisia z ..., ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť cymoxanil ako účinnú látku

	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	Slovenská republika podporila návrh.


	28. októbra 2008
	

	SANCO/166/2008 Rev. 0


	Draft  Commission Directive of amending Council Directive 91/414/EEC to include dodemorph as active substance

	Návrh smernice Komisia z ..., ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť dodemorph ako účinnú látku

	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	Slovenská republika podporila návrh.


	28. októbra 2008
	

	SANCO/209/2008 Rev. 2


	Draft Commission Directive of

amending Council Directive 91/414/EEC to include Sodium 5-nitroguaiacolate, Sodium o-nitrophenolate and Sodium p-nitrophenolate as active substances

	Návrh smernice Komisia z ..., ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť Sodium 5-nitroguaiacolate, Sodium o-nitrophenolate a Sodium p-nitrophenolate ako účinné látky

	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	Slovenská republika podporila návrh.


	2. decembra 2008
	

	SANCO/184/2008 Rev. 0


	Draft  Commission Directive of amending Council Directive 91/414/EEC to include 2,5-Dichlorobenzoic acid methylester as active substance

	Návrh smernice Komisia z ..., ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť metylester kyseliny dichlórbenzoovej ako účinnú látku

	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	Slovenská republika podporila návrh.


	28. októbra 2008
	

	SANCO//2984/2008 Rev.3
	Draft  Commission Directive of amending Council Directive 91/414/EEC to include several active substances 


	Návrh smernice Komisia z ..., ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť niektoré účinné látky

	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	Slovenská republika podporila návrh.


	28. októbra 2008
	

	SANCO/207/2008 Rev. 1


	Draft Commission Directive of amending Council Directive 91/414/EEC to include metamitron as active substance


	Návrh smernice Komisia z ..., ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť metamitron ako účinnú látku

	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	Slovenská republika podporila návrh.


	28. októbra 2008
	

	SANCO/128/2008 Rev. 1


	Draft  Commission Directive of amending Council Directive 91/414/EEC to include triadimenol as active substance

	Návrh smernice Komisia z ..., ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť triadimenol ako účinnú látku

	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	Slovenská republika podporila návrh.


	28. októbra 2008
	

	SANCO/158/2008 Rev. 2
	Draft Commission Directive of amending Council Directive 91/414/EEC to include sulcotrione as active substance


	Návrh smernice Komisia z ..., ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť sulcotrione ako účinnú látku

	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	Slovenská republika podporila návrh.


	28. októbra 2008
	

	SANCO/170/2008 Rev. 1


	Draft Commission Directive of amending Council Directive 91/414/EEC to include tebuconazole as active substance

	Návrh smernice Komisia z ..., ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť tebuconazole ako účinnú látku

	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	Slovenská republika podporila návrh.


	28. októbra 2008
	

	SANCO/162/2008 Rev. 1


	Draft Commission Directive of amending Council Directive 91/414/EEC to include bensulfuron as active substance

	Návrh smernice Komisia z ..., ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť bensulfuron ako účinnú látku

	MZ SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat – rezíduá pesticídov
	Návrh bol schválený.


	Slovenská republika podporila návrh.


	8. decembra 2008
	

	SANCO/145/2008
	Draft COMMISSION DECISION of  concerning the non-inclusion of triflumuron in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisations for plant protection products containing that substance


	Návrh rozhodnutia Komisie o nezaradení triflumuronu do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS a o zrušení registrácií pre prípravky na ochranu rastlín s obsahom tejto látky

	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	Slovenská republika podporila návrh.


	2. decembra 2008
	

	SANCO/2484/2008 Rev. 1
	Draft Commission Directive of amending Council Directive 91/414/EEC to include tebufenpyrad as active substance


	Návrh smernice Komisia z ..., ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť tebufenpyrad ako účinnú látku

	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	Slovenská republika podporila návrh.


	2. decembra 2008
	

	5188/09
	Regulation of the European Parliament and of the Council concerning the placing of plant protection products on the market

	Nariadenie EP a Rady o uvádzaní prípravkov na ochranu rastlín na trh

	MP SR
	Pracovná skupina  Rady pre poľnohospodárske otázky, pesticídy/prípravky na ochranu rastlín
	13. januára bol prijatý kompromisný pozmeňujúci a doplňujúci návrh k spoločnej pozícii, po preskúmaní  lingvistami a právnikmi bude návrh schválený Radou.


	Návrh nariadenia po 2. čítaní v EP bol prerokovávaný na zasadnutiach PS, SK podporila finálnu  spoločnú pozíciu Rady.


	
	

	SANCO/168/2008 rev 1
	Commission Directive../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include quizalofop-P as active substance 
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť quizalofop-P   ako účinnú látku          
	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	23.1.2009
	

	SANCO/130/2008 rev 2
	Commission Directive../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include propaquizafop as active substance 
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť propaquizafop ako účinnú látku          

	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	23.1.2009
	

	SANCO/141/2008 rev 1
	Commission Directive../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include zeta-cypermethrin as active substance 
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť zeta-cypermethrin ako účinnú látku          
	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR  sa zdržalo hlasovania.


	23.1.2009
	

	SANCO/174/2008 rev 1
	Commission Directive../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include chlormequat as active substance 
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť chlormequat ako účinnú látku          
	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	23.1.2009
	

	SANCO/211/2008 rev 2
	Commission Directive../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include teflubenzuron as active substance 
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť teflubenzuron ako účinnú látku          

	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	23.1.2009

	

	SANCO/149/2008 rev 4
	Commission Directive../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include copper compounds as active substances 
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť zlúčeniny medi  ako účinné látky          
	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	23.1.2009
	

	SANCO/4137/2008/Rev.1
	COMMISSION DECISION of recognising in principle the completeness of the dossiers submitted for detailed examination in view of the possible inclusion of orange oil in Annex I to Council Directive 91/414/EEC 
	Rozhodnutie Komisie, ktorým sa v zásade uznáva úplnosť dokumentačného súboru údajov predloženého na podrobné preskúmanie s cieľom zaradiť pomarančový olej do prílohy I

	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	23.1.2009
	

	SANCO/4139/2008/Rev.2
	COMMISSION DECISION of allowing Member States to extend provisional authorisations granted for the new active substances topramezone, sulfuryl fluoride and zucchini yellow mosaic virus – weak strain


	Návrh Komisie, umožňujúci členským štátom rozšíriť dočasné autorizácie 
pre nové aktívne látky  topramezone, sulfuryl fluoride, zucchini yellow mosaic virus – weak strain.


	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	
	

	SANCO/4138/2008/Rev.2


	Commission Directive of amending Council Directive 91/414/EEC as regards an extension of the use of the active substance pyraclostrobin


	Návrh smernice Komisie,  doplňujúcej smernicu Rady 91/414/EHS  ohľadom rozšírenia použitia účinnej látky pyraclostrobin.

	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	23.1.2009
	

	SANCO/4330/2009 rev 1
	Commission Directive../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include lufenuron as active substance 
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť lufenuron   ako účinnú látku          
	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	26.2.2009
	

	SANCO/4490/2009 rev 1
	Commission Directive../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include tetraconazole as active substance 
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť tetraconazole   ako účinnú látku          
	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Nebola dosiahnutá kvalifiko-vaná väčšina, návrh sa bude prejednávať na zasadnuti Rady.
	SR hlasovalo „za“.


	26.2.2009
	

	SANCO/4329/2009 rev 2
	Commission Directive../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include dimethachlor as active substance (SANCO/4329/2009 rev 2)
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť dimethachlor ako účinnú látku          

	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	26.2.2009
	

	SANCO/4458/2009 rev 1
	Commission Directive../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include cyromazine as active substance 
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť cyromazine ako účinnú látku          
	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	26.2.2009
	

	SANCO/190/2008 rev 0
	COMMISSION DECISION ../…/EC of concerning the non-inclusion of diphenylamine  in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisations for plant protection products containing that substance (SANCO/190/2008 rev 0)
	Rozhodnutie Komisie o nezaradení difenylamínu do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS a zrušení povolení pre prípravky na ochranu rastlín s obsahom tejto látky

	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Nebola dosiahnutá kvalifikovaná väčšina, návrh sa bude prejednávať na zasadnuti Rady

	SR hlasovalo „proti“ s podporou podmieneč-ného zaradenia.


	26.2.2009
	

	SANCO/4460/2009 rev 1
	Commission Directive../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include penconazole as active substance 
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť penconazole ako účinnú látku          
	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	26.2.2009
	

	SANCO/4432/2009 rev 2
	Commission Directive../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include triflusulfuron as active substance 
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť triflusulfuron ako účinnú látku          
	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	26.2.2009
	

	SANCO/215/2008 rev 0
	COMMISSION DECISION ../…/EC of concerning the non-inclusion of triazoxide  in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisations for plant protection products containing that substance)
	Rozhodnutie Komisie o nezaradení triazoxidu do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS a zrušení povolení pre prípravky na ochranu rastlín s obsahom tejto látky

	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Nebola dosiahnutá kvalifiko-vaná väčšina, návrh sa bude prejednávať na zasadnuti Rady.


	SR hlasovalo „proti“ s podporou podmienečné-ho zaradenia.


	26.2.2009
	

	SANCO/4431/2009 rev 0
	Commission Directive../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include triallate as active substance 
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť triallate ako účinnú látku          
	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	26.2.2009
	

	SANCO/205/2008 rev 2
	COMMISSION DECISION ../…/EC of concerning the non-inclusion of metam  in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisations for plant protection products containing that substance 
	Rozhodnutie Komisie o nezaradení metamu do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS a zrušení povolení pre prípravky na ochranu rastlín s obsahom tejto látky

	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Nebola dosiahnutá kvalifiko-vaná väčšina, návrh sa bude prejednávať na zasadnuti Rady.


	SR hlasovalo „proti“ s podporou podmieneč-ného zaradenia.


	26.2.2009
	

	SANCO/197/2008 rev 1
	Commission Directive../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include chlorsulfuron as active substance 
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť chlorsulfuron ako účinnú látku          
	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „proti“.


	26.2.2009
	

	SANCO/444/2009 rev 3
	Commission Directive../…/EC of amending Council Directive 91/414/EEC as regards the specification of the active substance nicosulfuron 


	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s ohľadom na špecifikáciu nicosulfuronu

	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR sa zdržalo hlasovania z dôvodu nekonzistentné-ho prístupu.


	26.2.2009
	

	SANCO/4392/2009 rev 2
	Commission Directive../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include difenacoum as active substance (SANCO/4392/2009 rev 2)
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť difenacoum ako účinnú látku          

	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	26.2.2009
	

	SANCO/4494/2009/Rev.0
	COMMISSION DECISION of recognising in principle the completeness of the dossiers submitted for detailed examination in view of the possible inclusion of fluopyram in Annex I to Council Directive 91/414/EEC 
	Rozhodnutie Komisie, ktorým sa v zásade uznáva úplnosť dokumentačného súboru údajov predloženého na podrobné preskúmanie s cieľom zaradiť fluopyram do prílohy I

	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	26.2.2009
	

	SANCO/124/2008 rev 1
	COMMISSION DECISION ../…/EC of concerning the non-inclusion of bifenthrin in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisations for plant protection products containing that substance 
	Rozhodnutie Komisie o nezaradení bifentrinu do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS a zrušení povolení pre prípravky na ochranu rastlín s obsahom tejto látky

	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Nebola dosiahnutá kvalifiko-vaná väčšina, návrh sa bude prejednávať na zasadnuti Rady.


	SR hlasovalo „proti“ s podporou podmieneč-ného zaradenia.


	12.3.2009
	

	SANCO/147/2008 rev 2
	Commission Directive../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include etofenprox as active substance 
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť etofenprox   ako účinnú látku          
	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	12.3.2009
	

	SANCO/2675/2008 rev 1
	Commission Directive../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include sulphur as active substance 
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť síru   ako účinnú látku          
	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	12.3.2009
	

	SANCO/2662/2008 rev 0
	Commission Directive../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include didecyldimethylammonium chloride as active substance 
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa  smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť didecyldimethylammonium chloride   ako účinnú látku          
	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	12.3.2009
	

	SANCO/2668/2008 rev 0
	COMMISSION DECISION ../…/EC of concerning the non-inclusion of paraffin oils CAS 64742-46-7, CAS 72623-86-0 and CAS 97862-82-3 in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisations for plant protection products containing that substance 
	Rozhodnutie Komisie o nezaradení parafínových olejov CAS 64742-46-7, CAS 72623-86-0 and CAS 97862-82-3  do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS a zrušení povolení pre prípravky na ochranu rastlín s obsahom tejto látky

	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Nebola dosiahnutá kvalifiko-vaná väčšina, návrh sa bude prejednávať na zasadnuti Rady.


	SR hlasovalo „za“.


	12.3.2009
	

	SANCO/2687/2008 rev 1
	COMMISSION DECISION ../…/EC of concerning the non-inclusion of petroleum oils CAS 92062-35-6 in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisations for plant protection products containing that substance 
	Rozhodnutie Komisie o nezaradení petroleum oils CAS 92062-35-6 do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS a zrušení povolení pre prípravky na ochranu rastlín s obsahom tejto látky

	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	12.3.2009
	

	SANCO/2689/2008 rev 1
	COMMISSION DECISION ../…/EC of concerning the non-inclusion of paraffin oils CAS 64742-54-7 in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisations for plant protection products containing that substance 
	Rozhodnutie Komisie o nezaradení parafínových of parafínových olejov CAS 64742-54-7  do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS a zrušení povolení pre prípravky na ochranu rastlín s obsahom tejto látky

	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Návrh bol schválený.


	SR hlasovalo „za“.


	12.3.2009
	

	SANCO/2671/2008 rev 1
	COMMISSION DECISION ../…/EC of concerning the non-inclusion of paraffin oils CAS 8042-47-5 in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisations for plant protection products containing that substance 
	Rozhodnutie Komisie o nezaradení parafínových of parafínových olejov CAS 8042-47 – 5 do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS a zrušení povolení pre prípravky na ochranu rastlín s obsahom tejto látky

	MP SR / UKSUP
	Stály výbor – legislatíva pesticídov
	Nebola dosiahnutá kvalifiko-vaná väčšina, návrh sa bude prejednávať na zasadnuti Rady.


	SR hlasovalo „proti“ s podporou podmienečné-ho zaradenia.


	12.3.2009
	

	C
	Draft Commission Regulation (EC)

No .../.. of (...) amending Regulation (EC)  No 2003/2003 of the European Parliament and of the Council relating to fertilizers for the purposes of adapting Annexes I, III, IV and V thereto to technical progress   
	Návrh nariadenia Komisie (ES) č. .../.. z (...), ktorým sa mení Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 2003/2003 o hnojivách na účely prispôsobenia jeho príloh I, III, IV a V technickému  pokroku 

	MP SR
	Pracovná skupina pre hnojivá
	
	Hlasovanie dňa 19. 3. 2009.


	
	

	11380/08 AGRIORG a

14329/08 AGRIORG 105 AGRIFIN 86
	Proposal for a COUNCIL REGULATION  amending Regulations (EC) No 1290/2005 on the financing of the common agricultural policy and (EC) No 1234/2007 establishing a common organisation of agricultural markets and on specific provisions for certain agricultural products (Single CMO Regulation) in order to set up a School Fruit Scheme 

	Nariadenie Rady (ES) č. 13/2009

z 18. decembra 2008,

ktorým sa menia a dopĺňajú nariadenia (ES) č. 1290/2005 o financovaní spoločnej

poľnohospodárskej politiky a (ES) č. 1234/2007 o vytvorení spoločnej organizácie

poľnohospodárskych trhov a o osobitných ustanoveniach pre určité poľnohospodárske výrobky

(nariadenie o jednotnej spoločnej organizácii trhov) s cieľom vytvoriť program podpory

konzumácie ovocia v školách

	MP SR
	Pracovná skupina Rady
	Vydané v Úradnom vestníku EÚ,  dňa  9. januára  2009, čiastka L-5, pod číslom NR (ES) č. 13/2009

	SR  hlasovalo „za“.


	Politická dohoda na úrovni min. poľnohospodárstva bola dosiahnutá v novembri 2008.


	

	DRAFT – AGRI-C.2/....2008 TEN
	Draft Commission Regulation (EC) No      /2008 amending Regulation (EC) No 1580/2007 of 21 December 2007 laying down implementing rules of Council Regulations (EC) No 2200/96, (EC) No 2201/96 and (EC) No 1182/2007 in the fruit and vegetable sector.

	Nariadenie Komisie (ES) č. 1221/2008 z 5. decembra 2008,

ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1580/2007, ktorým sa ustanovujú vykonávacie pravidlá

pre nariadenia Rady (ES) č. 2200/96, (ES) č. 2201/96 a (ES) č. 1182/2007 v sektore ovocia a zeleniny, pokiaľ ide o obchodné normy
 
	MP SR
	Riadiaci výbor

pre SCMO, ovocie a zelenina
	Vydané v Úradnom vestníku EÚ, dňa 13.12.2008, čiastka 

L 336, pod číslom NK (ES) č. 1221/2008

	SK hlasovalo „proti“

SK nesúhlasilo  s redukciou  počtu noriem kvality z 36 na    10 produktov. SK  nesúhlasi-la s možnosťou označova-nia  ovocia a zeleniny (OZ)  výrazom „na spracovanie“ v akej-koľvek fáze obchodu – z dôvodu zavádzanie spotrebiteľa a zvýšenia predajaj produktov nižšej kvality.

SK nesúhlasila s možnosťou označovania zmesí ovocia a zeleniny výrazmi „Pôvod EÚ, Pôvod mimo EÚ, Zmes pôvodu z EÚ a mimo EÚ“ z dôvodu straty akejkoľvek informácie o krajine pôvodu OZ. 

SK navrhla zmeny  pre  schvaľovanie inšpekčných  služieb tretích krajín  a predložila  doplnky pre úpravu všeobecnej normy kvality.  


	Návrh bol   schválený bez názoru (no opinion) dňa 12.11.2008.

Za (9)-  DK, DE, EE, LV, LU NL, SE, FI a UK 

Zdržali sa (2)-  AT a PT 

Proti (16) - BE, BG, CZ, IE, EL, ES, FR, IT, CY, LT, HU, MT, PL, RO, SI, SK. 

(nedosiahla sa kvalifikovaná väčšina hlasov pre zamietnutie návrhu).

Vstup do účinnosti 1.7.2009. 


	

	DRAFT – AGRI-C.2/....2008 TEN
	Draft Commission Regulation (EC) No      /2008 amending Regulation (EC) No 1580/2007 of 21 December 2007 laying down implementing rules of Council Regulations (EC) No 2200/96, (EC) No 2201/96 and (EC) No 1182/2007 in the fruit and vegetable sector.

	Návrh nariadenia Komisie (ES) č. ........./2008, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1580/2007, ktorým sa ustanovujú vykonávacie pravidlá

pre nariadenia Rady (ES) č. 2200/96, (ES) č. 2201/96 a (ES) č. 1182/2007 v sektore ovocia a zeleniny. 


	MP SR
	Riadiaci výbor

pre SCMO, ovocie a zelenina
	Doplnky vydané pod číslami:

NK (ES) č. 292/2008 (stratégia a sťahovanie z trhu),   352/2008 a 498/2008 (dodatočné clá), 514/2008 (licencie), 590/2008 (nár.fin.pomoc) – schválené v RV od apríla do júna 2008.  

 NK (ES) č. 1327/2008 – posledný a najväčší doplnok pre  uplatňovanie podmienok pre organizácie výrobcov.
	SR hlasovalo „za“.

	NK (ES) č. 1327/2008 bolo schválené 19. 12. 2008, s účinnosťou  tretí  deň po jeho zverejnení v ÚV EÚ dňa 23.12.2008.
	

	DRAFT – AGRI-C.2/....2009TEN
	Draft Commission Regulation (EC) No …./2009 of laying down detailed rules for applying Council Regulation (EC) No 1234/2007 as regards Community aid for supplying fruit and vegetables, processed fruit and vegetables and banana products to children in educational establishments, in the framework of a School Fruit Scheme


	Návrh nariadenia Komisie (ES) č.../2009,  ktoré ustanovuje  podrobné pravidlá pre vykonávanie nariadenia Rady (ES) č. 1234/2007 čo sa týka pomoci spoločenstva na dodávky ovocia, zeleniny, spracovaného ovocia a zeleniny a banánov  deťom do  vzdelávacích zariadení, rámec pre  Schému školské ovocie

	MP SR
	Riadiaci výbor

pre SCMO, ovocie a zelenina
	Návrh bol predložený  ako NON PAPER v januári 2009, ČŠ mohli uplatniť svoje pripomienky, počas 3 mesiacov.  COM väčšinu pripomienok akceptovala.

	SR hlasovalo „za“.

	NK (ES) č. ..../2009 bolo schválené na RV dňa 17.3.2009.

26 ČŠ bolo za

1 ČŠ sa zdržal hlasovania.

Účinnosť od 15.4.2009
	

	5877/07 + 5877/07 REV 1
	COUNCIL DIRECTIVE  on the marketing of fruit plant propagating material and fruit plants intended for fruit production (Recast version)
	smernica Rady o uvádzaní množiteľského materiálu ovocných drevín a ovocných drevín určených na výrobu ovocia do obehu

(Prepracované znenie znenie)
	MP SR
	
	
	
	29. september 2008
	

	
	COUNCIL DIRECTIVE

2008/72/EC  on the marketing of vegetable propagating material other than seed 
(Recast version)

	SMERNICA RADY 2008/72/ES

z 15. júla 2008

o uvádzaní množiteľského a sadivového zeleninového materiálu iného ako osivo na trh

(Text s významom pre EHP)

(kodifikované znenie)
	MP SR
	
	
	
	1.august 2008
	

	KOM (2006) 373 v konečnom znení
	DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL establishing a framework for Community action to achieve a sustainable use of pesticides

	Návrh Smernice  Európskeho parlamentu a Rady , ktorou sa stanovuje  rámec  pre akciu  Spoločenstva na dosiahnutie  trvalo udržateľného využívania pesticídov

	MP SR, MŽP SR
	
	Návrh smernice  bol  prerokovávaný  v Pracovnej skupine  Rady pre poľnohospodárske otázky, pesticídy/prípravky na ochranu rastlín a v Pracovnej skupine  Rady pre životné prostredie.  Finalizácia  znenia textu  smernice  prebiehla  najmä na rokovaniach  Pracovnej skupiny pre poľnohospodárske  otázky.13. januára 2009 bol prijatý kompromisný pozmeňujúci a doplňujúci návrh k spoločnej pozícii

..
	Návrh nariadenia po 2. čítaní v EP bol prerokovávaný na zasadnutiach PS, SK podporila finálnu  spoločnú pozíciu Rady.

	
	

	
	Commission Directive 2008/109/EC of 28 November 2008 amending Annex IV to Council Directive 2000/29/EC on protective measures against the introduction into the Community of organisms harmful to plants or plant products and against their spread within the Community
	smernica komisie 2008/109/ES z  8. novembra 2008 , ktorou sa mení  dopĺňa príloha IV k smernici Rady 2000/29/ES o ochranných opatreniach proti zavlečeniu organizmov škodlivých pre rastliny alebo rastlinné produkty do Spoločenstva a proti ich rozšíreniu v rámci Spoločenstva

	MP SR
	Stály výbor pre zdravie rastlín
	Publikované v Úradnom vestníku L 319 , 29/11/2008 S. 0068 – 0070

	SR hlasovala „za“.


	
	

	
	Commission Directive 2009/7/EC of 10 February 2009 amending Annexes I, II, IV and V to Council Directive 2000/29/EC on protective measures against the introduction into the Community of organisms harmful to plants or plant products and against their spread within the Community
	smernica Komisie 2009/7/ES z  10. februára 2009 , ktorou sa menia a dopĺňajú prílohy I, II, IV a V k smernici Rady 2000/29/ES o ochranných opatreniach proti zavlečeniu organizmov škodlivých pre rastliny alebo rastlinné produkty do Spoločenstva a proti ich rozšíreniu v rámci Spoločenstva 

	MP SR
	Stály výbor pre zdravie rastlín
	Publikované v Úradnom vestníku L 040 , 11/02/2009 S. 0012 – 0018

	SR hlasovala „za“.


	
	

	SANCO/2793/2008
	Draft Regulation (EC) concerning the authorisation of Lactobacillus rhamnosus (CNCM-I-3698) and Lactobacillus farciminis(CNCM-I-3699) (Sorbiflore) as a feed additive 
	Návrh nariadenia Komisie o povolení prípravku z mikroorganizmov Lactobacillus rhamnosus (CNCM-I-3698)a Lactobacillus farciminis (CNCM-I-3699) (Sorbiflore) ako kŕmnej doplnkovej látky

	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	Nariadenie bolo publikované v Úradnom vestníku pod č. 1290/2008

Ú.v. L340, 19.12.2008

	
	
	

	SANCO/2795/2008
	Draft Regulation (EC) concerning the authorisation of Bacillus amyloliquefaciens CECT 5940 (Ecobiol and Ecobiol plus) as a feed additive 
	Návrh nariadenia Komisie (ES) o povolení Bacillus amyloliquefaciens CECT 5940 (Ecobiol and Ecobiol plus) ako kŕmnej doplnkovej látky
	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	Nariadenie bolo publikované v Úradnom vestníku pod č. 1292/2008

Ú.v. L340, 19.12.2008

	
	
	

	SANCO 2796/2008
	Draft Regulation (EC) concerning the authorisation of a new use of Saccharomyces cerevisiae CNCM I-1077 (Levucell SC20/Levucell SC10ME) as a feed additive 
	Návrh nariadenia Komisie o povolení nového použitie Saccharomyces cerevisiae CNCM I-1077 (Levucell SC20 a Levucell SC10 ME) ako kŕmnej doplnkovej látky

	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	Nariadenie bolo publikované v Úradnom vestníku pod č. 1293/2008

Ú.v. L340, 19.12.2008

	
	
	

	SANCO/3063/2008
	Draft Regulation (EC) concerning the authorisation of Copper chelate of hydroxy analogue of methionine as a feed additive 
	Návrh nariadenia Komisie (ES) o povolení chelátu medi hydroxyanalógu metionínu ako kŕmnej doplnkovej látky

	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	Nariadenie bolo publikované v Úradnom vestníku pod č. 1253/2008

Ú.v. L337, 16.12.2008

	
	
	

	SANCO/3673/2008
	Draft Regulation (EC) concerning a permanent authorisation of an additive in feedingstuffs 
	Návrh nariadenia Komisie (ES) o trvalom povolení kŕmnej doplnkovej látky

	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	Nariadenie bolo publikované v Úradnom vestníku pod č. 102/2009

Ú.v. L34, 4.2.2009
	
	
	

	SANCO/3024/2008
	Draft Commission Directive amending Annex I to Directive 2002/32/EC of the European Parliament and of the Council as regards maximum levels of unavoidable carry-over of coccidiostats or histomonostats in non-target feed 
	smernica Komisie, ktorou sa mení a dopĺňa príloha I k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2002/32/ES, pokiaľ ide o najvyššie obsahy nevyhnutného prenosu kokcidiostatík alebo histomonostatík do necieľového krmiva

	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	smernica bola publikovaná v Úradnom vestníku pod č. 2009/8/ES

Ú.v. L40, 11.2.2009

	
	
	

	SANCO/3417/2008
	Draft Commission Regulation setting maximum levels for the presence of coccidiostats or histomonostats in food resulting from the unavoidable carry-over of these substances in non-target feed 
	Nariadenie Komisie (ES), ktorým sa stanovujú najvyššie obsahy prítomnosti kokcidiostatík a histomonostatík v potravinách spôsobenej nevyhnutným prenosom týchto látok do necieľového krmiva

	MPSR
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	Nariadenie bolo publikované v Úradnom vestníku pod č. 124/2009

Ú.v. L40, 11.2.2009

	
	
	

	SANCO/3774/2008
	draft Regulation (EC) amending Regulation (EC) No 1800/2004 as regards the terms of the authorisation of the feed additive "Cycostat 66G"
	Návrh nariadenia Komisie (ES), ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1800/2004, pokiaľ ide o podmienky povolenia kŕmnej doplnkovej látky Cycostat 66G
	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	Nariadenie bolo publikované v Úradnom vestníku pod č. 101/2009

Ú.v. L34, 4.2.2009

	
	
	

	SANCO/3675/2008
	Draft Regulation amending Regulation (EC) No 1137/2007 concerning the authorisation of Bacillus subtilis (O35) as a feed additive 

	Nariadenie Komisie, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1137/2007, pokiaľ ide o používanie kŕmnej doplnkovej látky Bacillus subtilis (O35) v krmive obsahujúcom dekochinát a narazín/nikarbazín
	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	Nariadenie bolo publikované v Úradnom vestníku pod č. 203/2009

Ú.v. L71, 17.3.2009

	
	
	

	SANCO/4162/2008
	Draft Regulation (EC) amending Regulation (EC) No 1800/2004 as regards the terms of the authorisation of the feed additive Cycostat 66G 
	Nariadenie Komisie (ES), ktorým sa mení a dopĺäa nariadenie (ES) č. 1800/2004, pokia+ ide o podmienky povolenia kŕmnej doplnkovej látky Cycostat 66G
	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	Nariadenie bolo publikované v Úradnom vestníku pod č. 214/2009

Ú.v. L73, 19.3.2009

	
	
	

	SANCO/3674/2008
	Draft Regulation amending Regulation (EC) No 600/2005 as regards the use of the preparation of Bacillus licheniformis DSM 5749 and Bacillus subtilis DSM 5750 in compound feed containing lasalocid sodium
	Nariadenie Komisie (ES), ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 600/2005, pokiaľ ide o používanie prípravku Bacillus licheniformis DSM 5749 a Bacilus subtilis DSM 5750 v kŕmnej zmesi obsahujúcej lasalocid sodný

	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	Nariadenie bolo publikované v Úradnom vestníku pod č. 202/2009

Ú.v. L71, 17.3.2009

	
	
	

	SANCO/3739/2008
	Draft Regulation (EC) concerning the authorisation of a new use of Saccharomyces cerevisiae NCYC Sc47 as feed additive for dairy buffaloes (holder of the authorisation Société Industrielle Lessafre)
	Návrh nariadenia (ES) o povolení nového používania mikroorganizmu Saccharomyces cerevisiae NCYC Sc 47 ako kŕmnej doplnkovej látky (držiteľ povolenia Société Industrielle Lessafre)

	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	19-20.1.2009-diskusia, hlasovanie.


	SR bez výhrad.


	20.1.2009
	

	SANCO/4507/2009
	Draft Regulation (EC) concerning the permanent authorisations of certain additives in feedingstuffs
	Návrh nariadenia (ES) o trvalom povolení niektorých kŕmnych doplnkových látok 

	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	19-20.2.2009-diskusia, hlasovanie.


	SR bez výhrad.


	20.2.2009
	

	SANCO/4318/2008
	Draft Regulation (EC) concerning a new authorisation of a preparation of endo-1,4-beta-xylanase and endo-1,4-betaglucanase as a feed additive for weaned piglets, chickens for fattening, laying hens, turkeys for fattening and ducks (holder of the authorisation BASF Aktiengesellschaft)
	Návrh nariadenia (ES) o novom povolení prípravku endo-1,4-beta-xylanázy a endo-1,4-beta-glukanázy ako kŕmnej doplnkovej látky pre odstavené prasiatka, vo výkrme kurčiat, pre nosnice, vo výkrme moriek a pre kačice (držiteľ povolenia BASF Aktiengesellschaft)

	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	19-20.2.2009-diskusia, hlasovanie.


	SR bez výhrad.


	20.2.2009
	

	SANCO/4161/2008
	Draft Regulation (EC) concerning the authorisation of 6-phytase as a feed additive for chickens for fattening (holder

of the authorisation DSM Nutritional products represented by DSM Nutritional products Sp. Z o.o.)
	Návrh nariadenia (ES) o povolení 6-phytázy ako kŕmnej doplnkovej látky vo výkrme kurčiat (držiteľa povolenia DSM Nutritional products reprezentuje DSM Nutritional products Sp. Z o.o.)  

	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	19-20.2.2009-diskusia, hlasovanie.


	SR bez výhrad.


	20.2.2009
	

	SANCO/4698/2009
	Draft Regulation (EC) concerning the authorisation of the preparation of Bacillus cereus var. toyoi as a feed additive for rabbits breeding does (holder of the authorisation Rubinum S.A.) 
	Návrh nariadenia povolenia prípravku Bacillus cereus var. toyoi ako kŕmnej doplnkovej látky pre chovné králiky (držiteľ povolenia Rubinum SA)

	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	Materiál sa predkladá na diskuziu a možné hlasovanie dňa 20.3.2009.

	SR nemá výhrady.


	
	

	SANCO/4316/2008
	Draft Regulation (EC) concerning the authorisation of 6-phytase EC 3.1.3.26 as a feed additive for chickens for fattening, turkeys for fattening, laying hens, ducks for fattening, piglets (weaned), pigs for fattening and sows (holder of the authorisation Danisco Animal Nutrition) 
	Návrh nariadenia o povolení 5.fytázy EC 3.1.3.26 ako kŕmnej doplnkovej látky vo výkrme kurčiat, výkrme moriek, pre nosnice , vo výkrme kačíc, pre prasiatka (odstavené), vo výkrme ošípaných a pre prasnice (držiteľ povolenia Danisco Animal Nutrition)

	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	Materiál sa predkladá na diskuziu a možné hlasovanie dňa 20.3.2009.

	SR nemá výhrady.


	
	

	SANCO/4160/2008
	Draft Regulation (EC) concerning a new authorisation of L-valine in feedingstuffs 
	Návrh nariadenia (ES) o novom povolení L-valínu na použitie v krmivách
	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	Materiál sa predkladá na diskuziu a možné hlasovanie dňa 20.3.2009.
	SR nemá výhrady.


	
	

	SANCO/4882/2009
	Draft Regulation (EC) amending Regulation (EC) No 1831/2003 as refers to establishment of a new functional group of feed additives 
	Návrh nariadenia, ktoré mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1831/2003, pokiaľ ide o ustanovenia novej funkčnej skupiny kŕmnych doplnkových látok
	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	Materiál sa predkladá na diskuziu a možné hlasovanie dňa 20.3.2009.

	SR nemá výhrady.


	
	

	SANCO/4907/2009
	Draft on amending Regulation (EC) No 378/2005 on detailed rules for the implementation of Regulation (EC) No 1831/2003 of the European Parliament and of the Council as regards the duties and tasks of the Community Reference Laboratory concerning applications for authorisations of feed additive 
	Návrh nariadenia, ktoré mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 378/2005 o detailných pravidlách na implementáciu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1831/2003, pokiaľ ide o povinnosti a úlohy Referenčných laboratórií spoločenstva v súvislostí so žiadosťami o povolenie kŕmnych doplnkových látok 

	MP SR

ÚKSÚP
	Stály výbor-sekcia pre krmivá
	Materiál sa predkladá na diskuzia a možné hlasovanie dňa 20.3.2009. 

	SR nemá výhrady.


	
	

	C
	Draft Commission Regulation (EC)

No .../.. of (...) amending Regulation (EC)  No 2003/2003 of the European Parliament and of the Council relating to fertilizers for the purposes of adapting Annexes I, III, IV and V thereto to technical progress   
	Návrh nariadenia Komisie (ES) č. .../.. z (...), ktorým sa mení Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 2003/2003 o hnojivách na účely prispôsobenia jeho príloh I, III, IV a V technickému  pokroku 

	MP SR
	Pracovná skupina pre hnojivá
	Hlasovanie dňa 19. 3. 2009.


	
	
	

	COM (2006) 778


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council concerning statistics on plant protection products
	Návrh Nariadenie EP a Rady o štatistike prípravkov na ochranu rastlín
	ŠÚ SR
	STATIS
	Rada prijala ku kompromisnému zneniu návrhu spoločnú pozíciu 20.11.2008. Od februára prebiehajú neformálne trialógy CZ PRES s EP. Posledné rokovanie na úrovni PS Rady sa uskutočnilo 16.3.2009. Posledný neformálny trialóg s EP sa uskutoční 24.3.2009. O návrhu sa bude hlasovať vo výbore EP pre životné prostredie dňa 31.3.2009. 2. čítanie v EP je naplánované na 21.4.2009.
	Podpora návrhu
	
	

	COM (2007) 46
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on Community statistics on public health and health and safety at work
	Návrh Nariadenie EP a Rady o štatistike Spoločenstva v oblasti verejného zdravia a bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci
	ŠÚ SR
	STATIS
	Uzatvorené
	
	2.10.2008
	Publikované v OJ pod    č.L 354/70, 31.12.2008.

	COM (2007) 129
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council concerning meat and livestock statistics
	Návrh Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady týkajúce sa štatistiky produkcie mäsa a stavov hospodárskych zvierat
	ŠÚ SR
	STATIS
	Uzatvorené


	
	27.10.2008
	Publikované v OJ pod    č. L 321/1, 1.12.2008.

	COM 

(2007)245
	Proposal for a Regulation of the European parliament and of the Council on Farm Structure Surveys and the Survey on Agricultural production methods and repealing Council Regulation (ECC) nº 571/88


	Návrh Nariadenie EP a Rady o zisťovaniach štruktúry poľnohospodárskych fariem a zisťovaní metód poľnohospodárskej výroby a o zrušení nariadenia Rady (EHS) č. 571/88
	ŠÚ SR
	STATIS
	Uzatvorené


	
	20.10.2008
	Publikované v OJ pod    č. L 321/14, 1.12.2008.

	COM (2007) 433
	Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council on a Programme for the Modernisation of European Enterprise and Trade Statistics (MEETS)
	Návrh Rozhodnutie EP a Rady o Programe modernizácie európskej podnikovej a obchodnej štatistiky (MEETS)
	ŠÚ SR
	STATIS
	Uzatvorené
	
	18.11.2008
	Publikované v OJ pod    č. L 340/76, 19.12.2008.

	COM (2007)

625
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on European Statistics
	Návrh Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady o európskej štatistike
	ŠÚ SR
	STATIS
	Uzatvorené


	
	19.2.2009
	Publikované v OJ pod č. L 87/164,31.3. 2009

	COM (2007) 653
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on Community Statistics relating to the external trade with non-member countries and repealing Council Regulation (EC) nº 1172/95 
	Návrh Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady o štatistike zahraničného obchodu Spoločenstva                  s nečlenskými štátmi           a     o zrušení nariadenia Rady (ES)   č. 1172/95
	ŠÚ SR
	STATIS
	Prijatie spoločnej pozície Radou 16.2.2009.
	Súhlas s návrhom
	
	

	COM (2008) 58
	Proposal for  a Regulation of the European Parliament and of the Council amending Regulation (EC)               nº 638/2004 on Community statistics relating to the trading of goods between Member States 
	Návrh Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 638/2004 o štatistike Spoločenstva o obchodovaní s tovarom medzi členskými štátmi
	ŠÚ SR
	STATIS
	Uzatvorené
	
	19.2.2009
	Publikované v OJ pod č. L 87/160, 31.3. 2009

	COM (2008) 210
	Proposal for  a Regulation of the European Parliament and of the Council concerning Crop Statistics
	Návrh Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady o štatistike rastlinnej produkcie
	ŠÚ SR
	STATIS
	Prijatie vo výbore EP AGRI 2.12.2008. 

1. čítanie v EP sa uskutočnilo 19.2.2009. Prijatie Radou sa predpokladá 23.3.2009.


	Podpora návrhu
	
	

	COM (2008) 677
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council amending Regulation (EC) No 808/2004 concerning Community statistics on the information society
	Návrh Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 808/2004 o štatistikách Spoločenstva o informačnej spoločnosti
	ŠÚ SR
	STATIS
	Prijaté Komisiou 30.10.2008. Návrh bol prerokovaný na pracovnej skupine Rady pre Prijatie vo výbore EP ITRE 9.3.2009.
1. čítanie v EP je plánované na 23.4.2009.


	Podpora návrhu
	
	

	ECB

(2008) 9
	Recommendation for a Council Regulation amending Regulation (EC) No 2533/98 concerning the collection of statistical information by the European Centrak Bank
	Odporúčanie k nariadeniu Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 2533/98    z 23. novembra 1998 o zbere štatistických informácií Európskou centrálnou bankou
	ŠÚ SR
	STATIS
	Prijaté ECB 15.9.2008. Návrh bol prerokovaný na pracovnej skupine Rady pre štatistiku 24.10.2008, 26.11.2008 17.12.2008 a 23.3.2009.
Komisia predložila svoje stanovisko 13.1.2009 a jej právny servis 4.2.2009.


	Podpora návrhu
	
	

	KOM(2008)790 v konečnom znení
	Proposal for a Council directive (Euratom) setting up a Community framework for nuclear safety

	Návrh smernice Rady (Euratom), ktorou sa ustanovuje rámec Spoločenstva týkajúci sa jadrovej bezpečnosti

	ÚJD SR


	Pracovná skupina pre atómové otázky – ATO

Rada GAERC
	K návrhu smernice prebiehajú intenzívne rokovania v pracovnej skupine ATO. Návrh bol niekoľkokrát prepracovaný vrátane návrhu novej štruktúry smernice.

	Slovenská republika pod-poruje akékoľvek rozum-né a prakticky realizova-teľné opatrenia na zvyšo-vanie jadrovej bezpečnosti v rámci Spoločenstva. K súčasnému textu predmetnej smernice má SR niekoľko výhrad. Predbežné stanovisko prešlo skráteným MPK a v najbližšom období bude schválené príslušnou RKS. 
	
	

	Ú. v. EÚ L 326, 4.12.2008, s. 12 – 30
	Commission Regulation (EC) No 1205/2008

of 3 December 2008 implementing Directive 2007/2/EC of the European Parliament and of the Council as regards metadata

	Nariadenie Komisie (ES) č. 1205/2008 z 3. decembra 2008, ktorým sa vykonáva smernica Európskeho parlamentu a Rady 2007/2/ES, pokiaľ ide o metaúdaje

	MŽP SR,

ÚGKK SR
	INSPIRE regulatory committee
	Nariadenie prijaté

	Slovensko 
hlasovalo „za“

	3. 12.  2008
	

	KOM (2002) 149  

KOM (2002) 701
	Amended proposal for a Directive of the European Parliament and the Council on working conditions for temporary workers

	Zmenený a doplnený návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o pracovných podmienkach pre dočasných pracovníkov

	MPSVR SR
	PSSO

EPSCO
	Rokovania ukončené.

smernica Európskeho parla-mentu a Rady 2008/104/ES

z 19. novembra 2008

o dočasnej agentúrnej práci

smernica nadobudla účinnosť dňa 5.12.2008.
	
	19. 11.2008
	

	KOM(2004)607

KOM(2005)246
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Directive 2003/88/EC concerning certain aspects of the organisation of working time

Amended proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Directive 2003/88/EC concerning certain aspects of the organisation of working time

	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2003/88/ES o určitých aspektoch organizácie pracovného času

Zmenený a doplnený návrh

smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2003/88/ES o niektorých aspektoch organizácie pracovného času

	MPSVR SR, MZ SR, MV SR
	PSSO

EPSCO
	Dňa 17.marca 2009 bude prebiehať oficiálne zmierovacie konanie medzi Radou a parlamentom s Komisiou ako arbitrom. Slovenská republika bude na rokovaniach podporovať mandát CZ PRES.

	SR podporuje prijať opatrenia v súlade s programovým vyhlásením vlády a eliminovať možné negatívne ekonomické dôsledky plynúce z priamej aplikácie rozsudkov ESD v prípadoch SIMAP a Jaeger, a to najmä prostredníctvom novely Zákonníka práce – zákon č. 348/2007 Z. z. s účinnosťou od 1.9.2007.
	neurčený
	

	KOM (2007)

603

2005/0214 (COD)


	Amended Proposal for a

Directive of the European Parliament and of the Council on minimum requirements for enhancing worker mobility by improving the acquisition and preservation of supplementary pension rights (presented by the Commission pursuant to Article 250 (2) of the EC Treaty)


	Zmenený a doplnený návrh

SMERNICE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY

o zlepšení prenosnosti práv na doplnkový dôchodok o minimálnych požiadavkách na

posilnenie mobility pracovníkov zlepšením nadobúdania a zachovávania doplnkových

dôchodkových práv

(predložená Komisiou podľa článku 250, odsek 2 Zmluvy o ES)


	MPSVR SR


	PSSO,

EPSCO
	Návrh smernice bol vetovaný na Rade EPSCO (30.-31.5.2007) holandskou delegáciou.

K návrhu smernice sa na Rade EPSCO dňa 5.-6.12.2007 nedosiahla politická dohoda. Bolo to zatiaľ posledné rokovanie ministrov k tomuto legislatívnemu návrhu Komisie.

Rokovanie k tomuto legislatívnemu návrhu sú nateraz pozastavené. Návrh nie je prioritou CZ PRES.


	SR súhlasí s textom návrhu smernice, ako sa na ňom dohodli ČŠ počas DE PRES. Voči textu návrhu smernice, ako sa na ňom uzniesol EP, má SR zásadné výhrady.

	neurčený
	

	KOM(2006)7

KOM (2008) 648


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council amending Regulation (EC) N°883/2004 on the coordination of social security systems, and determining the content of Annex XI

	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 883/04 o koordinácii systémov sociálneho zabezpečenia a určuje obsah prílohy XI


	MPSVR SR,

MZ SR


	PSSO

EPSCO
	Návrh sa zakladá na článkoch 42 a 308 Zmluvy o ES a vyžadujú si jednomyseľnosť.

Vzhľadom na skutočnosť, že oba tieto návrhy (KOM (2006) – 7 + KOM (2007) 376) sa týkajú príloh k nariadeniu (ES) č. 883/2004 a že v niektorých prípadoch sa nimi menia a dopĺňajú rovnaké prílohy, Rada a parlament rozhodli, že tieto dva návrhy by sa mali zlúčiť. 

Dátum vydania stanoviska Európskeho hospodárskeho a sociálneho

výboru: 26.10.2006.

Dátum vydania stanoviska Európskeho parlamentu, prvé čítanie: 9.7.2008.

Dátum prijatia politickej dohody:

5. 11.2008.

Dátum prijatia spoločnej pozície na Rade EPSCO dňa 17.12.2008.


	
	neurčený
	

	KOM(2007) 376

KOM (2008) 648


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council amending the annexes to Regulation (EC) No 883/2004 on the coordination of social

security systems

	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa menia a dopĺňajú prílohy k nariadeniu (ES) č. 883/2004 o koordinácii systémov sociálneho zabezpečenia


	MPSVR SR,

MZ SR


	PSSO

EPSCO
	Návrh sa zakladá na článkoch 42 a 308 Zmluvy o ES a vyžadujú si jednomyseľnosť.

Vzhľadom na skutočnosť, že oba tieto návrhy (KOM (2006) – 7 + KOM (2007) 376) sa týkajú príloh k nariadeniu (ES) č. 883/2004 a že v niektorých prípadoch sa nimi menia a dopĺňajú rovnaké prílohy, Rada a parlament rozhodli, že tieto dva návrhy by sa mali zlúčiť. 

Dátum vydania stanoviska Európskeho hospodárskeho a sociálneho

výboru: 26.10.2006.

Dátum vydania stanoviska Európskeho parlamentu, prvé čítanie: 9.7.2008.

Dátum prijatia politickej dohody:

5.11.2008.

Dátum prijatia spoločnej pozície

na Rade EPSCO dňa 17.12.2008.

Návrh nariadenia sa predkladá za účelom aktualizovať niektoré prílohy nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 883/2004 o koordinácii systémov sociálneho zabezpečenia
	
	neurčený
	

	KOM (2006)16


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council laying down the procedure for implementing Regulation (EC) No 883/2004 on the coordination of social security systems

	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa stanovuje postup na vykonávanie nariadenia (ES) č. 883/2004 o koordinácii systémov sociálneho zabezpečenia


	MPSVR SR,

MZ SR,
	PSSO

EPSCO
	Na Rade EPSCO dňa 17. 12. 2008 prijali členské štáty EÚ spoločnú pozíciu  k nariadeniu.

V súčasnosti prebiehajú neformálne trialógy s EP a dohoduje sa finálny text.   

	Slovenská republika podporuje prijatie  návrhu.

	Text nariadenia sa pripravuje na predloženie do druhého čítania EP, v ktorom sa predpokladá prijatie textu. Presný termín zatiaľ nie je určený. 
	

	KOM(2008)111
	Amended proposal for a Directive of the European parliament and of the Council concerning the minimum safety and health requirements for the use of work equipment by workers at work (second individual Directive within the meaning of Article 16(1) of Directive 89/391/EEC) (Codified version)

	Zmenený a doplnený návrh

Smernice Európskeho parlamentu a Rady o minimálnych požiadavkách na bezpečnosť a ochranu zdravia pri používaní pracovných prostriedkov pracovníkmi pri práci (druhá samostatná smernica v zmysle článku 16 ods. 1 smernice 89/391/EHS)

(kodifikované znenie)

(predložená Komisiou podľa článku 250, odsek 2 Zmluvy o ES)

	MPSVR SR
	Písomná procedúra.

Právne služby
	Zatiaľ neukončené.


	Slovenská republiku  v rámci písomného schvaľovacieho postupu predložila pripomienky jazykového a technického charakteru.

	neurčený
	

	KOM(2006)657
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the protection of employees in the event of the insolvency of their employer (Codified version)

	Návrh Smernice Európskeho parlamentu a Rady o ochrane zamestnancov pri platobnej neschopnosti ich zamestnávateľa (kodifikované znenie)

	MPSVR SR
	
	Rokovania ukončené.

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2008/94/ES

z 22. októbra 2008

o ochrane zamestnancov pri platobnej neschopnosti ich zamestnávateľa

(kodifikované znenie)

(Text s významom pre EHP)

smernica nadobudla účinnosť dňa 17.11.2008.
	
	22. 10.2008
	

	KOM(2006)664

KOM (2009) 71


	Amended proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the protection of workers from the risks related to exposure to asbestos at work

(Codified version)

	Zmenený a doplnený návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady
o ochrane pracovníkov pred rizikami z vystavenia účinkom azbestu pri práci (kodifikované znenie)

	MZ SR, MPSVR SR
	Písomná procedúra schvaľovania.

Právne služby.

Spolurozhodovací postup.
	Zatiaľ neukončené.

Tento zmenený a doplnený návrh zároveň zohľadňuje čisto redakčné alebo formálne úpravy navrhnuté poradnou pracovnou skupinou právnych servisov, pokiaľ sú tieto

pokladané za odôvodnené.


	SR bez výhrad.

Dňa 9.1.2007 listom pre SZ pri EU vyjadrila Slovenská republika súhlasné stanovisko s návrhom KOM na kodifikáciu azbestovej smernice.

	neurčený
	

	KOM (2007) 249
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council providing for sanctions against employers of illegally staying third‑country nationals

	Návrh Smernice Európskeho parlamentu a Rady,

ktorou sa stanovujú sankcie proti zamestnávateľom neoprávnene

sa zdržiavajúcich štátnych príslušníkov tretích krajín


	MV SR

MPSVR SR
	PS pre migráciu a vyhostenie

PS pre sociálne otázky

(PSSO)

PS pre trestné právo hmotné

JHA
	Zatiaľ neukončené.

Návrh je súčasťou komplexnej európskej migračnej politiky a jeho cieľom je znížiť pôsobenie stimulačného faktora na nelegálne prisťahovalectvo zameraním sa na zamestnávanie štátnych príslušníkov tretích krajín, ktorí sa neoprávnene zdržiavajú na území EÚ.

Návrh zohľadňuje dve hlavné zásady:

- sankcie za zamestnávanie nelegálnych migrantov by mali byť primerané, odrádzajúce a účinné,

- mala by sa uplatňovať zásada subsidiarity.

Dňa 19.2.2009 prijal EP v prvom čítaní k návrhu smernice svoje legislatívne uznesenie.
	SR bez výhrad

	Nie je určený.
	

	KOM (2007) 439
	COUNCIL REGULATION

extending the provisions of Regulation (EC) No 883/2004 and Regulation (EC) No […] to nationals of third countries who are not already covered by these provisions solely on the ground of their nationality


	Návrh nariadenie Rady ktorým sa rozširujú ustanovenia nariadenia (ES) č. 883/2004 a nariadenia (ES) č. […] na štátnych príslušníkov tretích krajín, na ktorých sa doteraz tieto ustanovenia nevzťahujú výhradne z dôvodu ich štátnej príslušnosti


	MPSVR SR,

MZ SR,

MV SR
	PSSO

EPSCO
	Účelom tohto návrhu je nahradiť nariadenie (ES) č. 859/2003 a rozšíriť ustanovenia nariadenia (ES) č. 883/2004 a jeho vykonávacieho nariadenia na štátnych príslušníkov

tretích krajín, na ktorých sa doteraz tieto ustanovenia nevzťahujú výhradne z dôvodu ich štátnej príslušnosti.

Teda hlavným účelom je zabezpečiť, aby sa na štátnych príslušníkov tretích

krajín vzťahovali rovnaké pravidlá koordinácie systémov sociálneho zabezpečenia, aké sa budú uplatňovať pre európskych občanov od nadobudnutia účinnosti nariadenia (ES) č. 883/2004 a jeho vykonávacieho nariadenia.

Z technického hľadiska je predkladaný návrh takmer zhodný s textom súčasného nariadenia (ES) č. 859/2003, ktoré má nahradiť.

Je nevyhnutný na vytvorenie právneho prepojenia medzi štátnymi občanmi tretích krajín s riadnym pobytom na území Spoločenstva, ktorí sa nachádzajú sa v cezhraničných situáciách, a aktualizovaným systémom koordinácie sociálneho zabezpečenia podľa nariadenia (ES) č. 883/04 a jeho vykonávacieho nariadenia, ktoré

sa vzťahujú na štátnych príslušníkov Spoločenstva. V súčasnosti toto prepojenie – nariadenie (ES) č. 859/03 – existuje v rámci nariadenia (EHS) č. 1408/71 a jeho vykonávacieho nariadenia (EHS) č. 574/72.
	SR súhlasí.

	Nie je určený.
	

	KOM (2007) 669
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council
amending Directive 2004/40/EC on minimum health and safety requirements regarding the exposure of workers to the risks arising from physical agents (electromagnetic fields) (eighteenth individual Directive within the meaning of Article 16(1) of Directive

89/391/EEC) (presented by the Commission)

	Návrh smernice európskeho parlamentu a Rady ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2004/40/ES o minimálnych zdravotných a bezpečnostných požiadavkách týkajúcich sa vystavenia pracovníkov rizikám

vyplývajúcim z fyzikálnych činidiel (elektromagnetické polia) (18. individuálna smernica v zmysle článku 16 ods. 1 smernice 89/391/EHS) (predložený Komisiou)

	MZ SR

MPSVR SR


	PSSO

EPSCO
	Rokovania ukončené.

SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY 2008/46/ES

z 23. apríla 2008,

ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2004/40/ES o minimálnych zdravotných a bezpečnostných

požiadavkách týkajúcich sa vystavenia pracovníkov rizikám vyplývajúcim z fyzikálnych činidiel

(elektromagnetické polia) (18. individuálna smernica v zmysle článku 16 ods. 1 smernice

89/391/EHS)

(ÚV EÚ, L 114, s. 88, 26.4.2008)
	
	23. 4. 2008
	

	KOM (2007) 637
	Proposal for a

Council Directive on the conditions of entry and residence of third-country nationals for the purposes of

highly qualified employment

(presented by the Commission)
	Návrh smernice Rady o podmienkach vstupu a pobytu štátnych príslušníkov tretích krajín na účely vysokokvalifikovaného zamestnania

(predložená Komisiou)

	MV SR

MPSVR SR


	JHA
	Dňa 20.11.2008 prijal EP návrh smernice v rámci konzultačného postupu.

	SR súhlasí

	Neurčený
	

	KOM (2007) 638


	Proposal for a

Council Directive on a single application procedure for a single permit for third-country nationals to reside and work in the territory of Member State and a common set of rights for third-country workers legally residing in a Member State (presented by the Commission)

	Návrh smernice Rady o zjednotenom postupe vybavovania žiadostí o jednotné povolenie na pobyt a na prácu na území členského štátu vydávané pre štátnych príslušníkov tretích krajín a o spoločnom súbore práv pre pracovníkov z tretích krajín s oprávneným pobytom v členskom štáte

(predložená Komisiou)


	MV SR

MPSVR SR
	JHA
	Pracovná skupina pre sociálne otázky (PSSO) v januári - marci 2009 sa zaoberala článkom 12 návrhu smernice o práve na rovnaké zaobchádzanie a vypracovala stanovisko pre Pracovnú skupinu pre migráciu a vyhostenie, ktorá sa smernicou zaoberá primárne. 

ČŠ a EK zastávajú názor, že princíp rovnakého zaobchádzania má vylúčiť priamu i nepriamu diskrimináciu, tzn. pristupovať k občanom tretích krajín s legálnym pobytom v ČŠ rovnako ako k občanom EÚ. Zároveň však nemôžu mať viac práv ako občania EÚ. Pobytové pravidlá si bude i naďalej upravovať každý ČŠ samostatne. Výhradu preskúmania k článku 12 si uplatnili BE, AT, LT, NL a BG. 

Dňa 13.3.2009 sa konalo stretnutie JHA Counsellors, na ktorom PRES otvorilo diskusiu k právnemu základu návrhu, chcelo poznať stanoviská všetkých ČŠ, aj tých ktoré sa doposiaľ nevyjadrili. Väčšina ČŠ potvrdila svoje doterajšie pozície. Rozdielne stanoviská CLS (Právnej služby Rady) a COM pretrvávajú. Medzi ČŠ, ktoré vyslovili podporu návrhu Komisie a podporujú kompromisné znenie PRES patria FR, ES, PT, SK, SI. 
Rozdielne stanoviská ČŠ a následná úprava textu samotného návrhu budú predmetom rokovania na výbore 

SCIFA v dňoch 26.-27.3.2009.

Následne sa uskutoční CRP a v závislosti od vývoja zváži PRES  zaradenie návrhu smernice na Radu JHA v dňoch 6. - 7. 4. 2009.  
	SR má naďalej výhradu preskúmania z dôvodu, že nemá systém jednotného povolenia na pobyt a zamestnanie.

Slovenská republika nemá žiadne výhrady k článku 12. Podrobné stanovisko bude pripravené až na júnovú Radu EPSCO.

	Neurčený
	

	KOM (2008)

419
	Proposal for a Directive of the European Parliament and the Council on the establishment

of a European Works Council or a procedure in Community-scale undertakings and Community-scale groups of undertakings for the purposes of informing

and consulting employees (recasting)


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o zriaďovaní Európskej zamestnaneckej rady alebo postupu v podnikoch s významom na úrovni

Spoločenstva a v skupinách podnikov s významom na úrovni Spoločenstva na účely informovania zamestnancov a prerokovania s nimi

(Prepracovanie)


	MPSVR SR

MS SR

MH SR
	PSSO

EPSCO


	Návrh smernice sa začal prvýkrát prerokovávať počas FR PRES. PSSO sa návrhom zaoberala päťkrát (dňa 17. júla 2008, 8., 16. a 19. septembra 2008, 13. októbra 2008). Francúzske predsedníctvo má zámer dosiahnuť dohodu s Európskym parlamentom v prvom čítaní. Európski sociálni partneri vypracovali spoločné stanovisko (spoločne 8 zmien a doplnení) k návrhu smernice, ktoré je dobrým základom pre pokračovanie rokovaní o návrhu smernice a ktoré bolo včlenené do záväzného textu návrhu smernice. Na Rade EPSCO dňa 2. 10. 2008 sa uskutočnila orientačná politická diskusia o smerovaní k návrhu smernice. FR PRES pripomenulo, že zámerom smernice je stanoviť vyššiu mieru ochrany proti diskriminácii na úrovni Spoločenstva. Komisár V. Špidla ocenil príležitosť politickej rozpravy ministrov k návrhu smernice. smernica by pomohla vytvoriť spravodlivejšiu a rovnejšiu spoločnosť a rázne by zakročila proti diskriminácii.

Na Rade EPSCO v decembri 2008 sa k návrhu smernice dosiahla politická dohoda ministrov. 
	Slovenská republika považuje návrh smernice za užitočnú iniciatívu, prístup k revízii je pragmatický, neprináša zásadné vecné zmeny pre podniky, ktoré uplatňovali smernicu, len spresňuje ustanovenia jednej z najflexibilnejších smerníc (sociálni partneri si sami určujú postupy informovania a prerokovania) na účel zlepšenia pôsobenia Európskych zamestna-neckých rád.

Slovenská republika pod-poruje prijatie tejto smernice z dôvodu za-bezpečenia lepšej účinnosti práv zamestnan-cov na nadnárodné infor-mácie a prerokovanie, zvýšenia počtu Európs-kych zamestnaneckých rád, posilnenia právnej istoty a zaistenia lepšieho zosúladenia návrhu smer-nice s ostatnými prísluš-nými smernicami o infor-movanosti zamestnancov a prerokovaní s nimi. 
	Nie je určený
	

	KOM (2008)

426
	Proposal for a Council Directive
on implementing the principle of equal treatment between persons irrespective of religion or belief, disability, age or sexual orientation

	Návrh smernice Rady o vykonávaní zásady rovnakého zaobchádzania s osobami bez ohľadu na náboženské vyznanie alebo vieru, zdravotné postihnutie, vek alebo sexuálnu orientáciu

	ÚV SR

MPSVR SR


	PSSO

EPSCO


	Návrh smernice sa začal prvýkrát prerokovávať počas FR PRES.

Prijatie návrhu smernice vyžaduje jednomyseľnosť členských štátov EÚ. 

Na Rade EPSCO dňa 2. 10. 2008 sa k návrhu smernice konala orientačná diskusia ministrov. Takmer všetky ČŠ s výnimkou CZ, DE a IE sú pozitívne naklonené k návrhu antidiskriminačnej smernice. Upozornili však na niektoré nedostatky súčasného znenia, ktoré považujú za potrebné vyriešiť ešte pred tým ako vyjadria svoj súhlas s týmto návrhom.

Na Rade EPSCO v decembri 2008 FR PRES informovalo o súčasnom stave v rokovaniach k tejto smernici.


	Slovenská republika vo všeobecnosti súhlasí s navrhnutým textom smernice a podporuje iniciatívu francúzskeho predsedníctva EÚ, ktorá smeruje k prijatiu návrhu smernice o vykonávaní zásady rovnakého zaob-chádzania s osobami bez ohľadu na náboženské vyznanie alebo vieru, zdravotné postihnutie, vek alebo sexuálnu orientáciu, ktorý vychádza z predchá-dzajúcich smerníc upravu-júcich vykonávanie zása-dy rovnakého zaobchá-dzania.

	Nie je určený.
	

	KOM (2008)

636
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the application of the principle of equal treatment between men and women engaged in an activity in a self-employed capacity and repealing Directive 86/613/EEC

	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o uplatňovaní zásady rovnakého zaobchádzania so ženami a mužmi vykonávajúcimi činnosť ako samostatne zárobkovo činné osoby a o zrušení smernice 86/613/EHS

	MPSVR SR
	PSSO

EPSCO


	K návrhu smernice prebiehajú rokovaniach v pracovných skupinách Rady pre sociálne otázky (PSSO). 

Na Rade EPSCO v decembri 2008 FR PRES informovalo o súčasnom stave v rokovaniach k tejto smernici.


	Cieľom tohto návrhu je zmeniť legislatívny rámec Spoločenstva týkajúci sa uplatňovania zásady rovnakého zaobchádzania so ženami a mužmi, pokiaľ ide o samostatne zárobkovo činné osoby a ich manželov alebo manželky.

V Slovenskej republike je predmetná problematika upravená v zákone č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení, zá-kone č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti, a zákone č. 280/2002 Z. z. o rodičovskom príspevku.


	Nie je určený.
	

	KOM (2008)

637 KOM (2008)

637
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Council Directive 92/85/EEC on the introduction of measures to encourage improvements in the safety and health at work of pregnant workers and workers who

have recently given birth or are breastfeeding


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a rady, ktorým sa mení a dopĺňa smernica rady 92/85/ES o zavedení opatrení na zlepšenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci tehotných pracovníčok a pracovníčok, ktoré sú krátko po pôrode alebo dojčia.


	MPSVR SR
	PSSO

EPSCO


	K návrhu smernice prebiehajú rokovaniach v pracovných skupinách Rady pre sociálne otázky (PSSO). 

Na Rade EPSCO v decembri 2008 FR PRES informovalo o súčasnom stave v rokovaniach k tejto smernici.

Na Rade EPSCO v marci 2009 sa k návrhu tejto smernice uskutočnila politická diskusia ministrov na základe 4 otázok predložených CZ PRES.

Väčšina ČŠ (SI, EL, UK, ES, IT, BG, AT, EE, IE, HU, FR, SK, RO) uvítala návrh smernice a stotožňuje sa s návrhom o predĺžení materskej dovolenky zo súčasných 14 na 18 týždňov. Dôraz v diskusii sa kládol i na zosúlaďovanie rodinného a pracovného života. Niektoré ČŠ zdôraznili úlohu otcov pri výchove dieťaťa a rozdelenie rodičovskej dovolenky medzi oboch rodičov. Ďalej navrhli konzultovať otázky rodičovskej dovolenky so sociálnymi partnermi.

Slovenská republika má zatiaľ jeden problém so zmenou smernice 92/85/ES, a to že nemôžeme súhlasiť s návrhom Komisie (12 týždňov čerpania materskej dovolenky podľa vlastného rozhodnutia bez nutnosti povinného nástupu na materskú dovolenku v období 6 týždňov pred plánovaným pôrodom), ktorá podporuje ženu v jej rozhodnutí slobodne si určiť nástup na materskú dovolenku, táto záležitosť by mala byť v rukách lekárov. Príslušný lekár podľa zdravotného stavu ženy určí presný termín nástupu na materskú dovolenku. Žena v Slovenskej republike nastupuje na materskú dovolenku spravidla 6 alebo 8 týždňov pred pôrodom a 6 týždňov po pôrode na zotavenie je taktiež povinných.


	Cieľom návrhu je zlepšiť ochranu poskytovanú te-hotným pracovníčkam a pracovníčkam, ktoré sú krátko po pôrode alebo dojčiacim pracovníčkam. 

Podstatné zmeny a doplnenia v návrhu smer-nice sa vykonali najmä v článkoch 8 (materská dovolenka), čl. 10 (zákaz prepustenia), čl. 11 (zamestnanecké práva), čl. 12 (ochrana práv) pôvodnej smernice 92/85/ES. 

Návrh najmä predlžuje minimálne trvanie ma-terskej dovolenky zo 14 na 18 týždňov, ktorý napomôže pracovníčkam lepšie sa zotaviť z pôrodu a následne zjednodušiť návrat na trh práce po skončení materskej dovo-lenky. Z tohto obdobia musí byť najmenej 6 týždňov čerpaných po pôrode. Zvyšných 12 týždňov môže žena čerpať buď, pred alebo po pôrode, podľa toho ako sa rozhodne. 


	
	

	KOM (2008)

867
	Proposal for a

regulation of the European Parliament and of the Council
amending Regulation (EC) No 1927/2006 on establishing the European Globalisation

Adjustment Fund


	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1927/2006, ktorým sa zriaďuje Európsky fond na prispôsobenie sa globalizácii 

	MPSVR SR

MH SR

MF SR
	PSSO

EPSCO


	Na Rade EPSCO v marci 2009 sa k návrhu tejto smernice uskutočnila politická diskusia ministrov na základe 4 otázok predložených CZ PRES.

Sformovaná je blokujúca menšina 6 štátov najmä v otázke spolufinancovania zo strany EÚ, pričom UK, DE, DK, NL, SE a FI obhajujú ponechanie 50% spolufinancovania. Okrem FI ostatné štáty z tejto skupiny sú zasadne proti akýmkoľvek zmenám EGF.

Európsky parlament je rozdelený a zatiaľ nemá prijaté jasné stanovisko k návrhu. Hlasovanie v plene je plánované na marec 2009. Frakcia PES podporuje pôvodný návrh EK, s tým, že žiadny sektor nemá byť uprednostňovaný (napr. automobilový).

Z hľadiska využitia EGF v SR je potrebné konštatovať, že EGF má podobné zameranie ako ESF (Európsky sociálny fond). Aktivity sú zamerané najmä na vzdelávanie a rekvalifikácie. Z hľadiska spolufinancovania je výhodnejší pomer pri ESF, kde EÚ prispieva vo výške 75 %, pričom pri EGF je to len 50 %. Zatiaľ je málo pravdepodobné či novela zvýši pomer príspevku EÚ. Financovanie prostredníctvom ESF je pritom flexibilnejšie, pričom MPSVR už realizuje národné projekty prostredníctvom siete úradov práce so zameraním na vzdelávanie a rekvalifikácie nezamestnaných alebo pracovníkov ohrozených prepúšťaním.
	Slovenská republika pod-poruje navrhované pre-dĺženie lehôt, zvýšenie miery príspevku, roz-šírenie využitia aj v prí-padoch dopadu súčasnej globálnej finančnej a hos-podárskej krízy, ako aj ostatné navrhované úpra-vy možno z pohľadu trhu práce SR hodnotiť priaznivo. Slovenská re-publika v prípade možnosti dosiahnuť kon-senzus v oblasti zníženia počtu prepúšťaných pra-covníkov bude podporo-vať výraznejšie zníženie na úrovni 200 – 250 pra-covníkov.


	Nie je určený.
	

	KOM (2008) 422
	Proposal for a Council Directive implementing the agreement concluded by the European community shipowners' associations (ECSA) and the European transport workers' federation (ETF) on the maritime labour convention, 2006 and amending Directive 1999/63/EC

	Návrh smernice Rady, ktorou sa implementuje Dohoda uzavretá Združením vlastníkov lodí Európskeho Spoločenstva a Európskou federáciou pracovníkov v doprave o Dohovore o pracovných normách v námornej doprave z roku 2006 a ktorou sa mení a dopĺňa smernica 1999/63/ES


	MDPT SR

MPSVR SR
	PSSO

EPSCO


	Cieľom návrhu je implementácia Dohody o Dohovore o pracovných normách v námornej doprave z roku 2006 z 19. mája 2008 medzi organizáciami zastupujúcimi vedenie a pracovné sily v odvetví námornej dopravy. Ak sa ustanovenia Dohovoru o pracovných normách v námornej doprave z roku 2006 zaradia do právnych predpisov Spoločenstva, podporí sa tým atraktivita práce v námornom odvetví pre európskych námorníkov, čím sa prispeje k tvorbe väčšieho počtu a lepších pracovných miest, ako aj rovnaké podmienky v celosvetovom meradle pre všetky zúčastnené strany. Predovšetkým ide o zaručenie dobrých pracovných podmienok a zvýšenie sociálnej ochrany pre pracovníkov v námorníctve ako aj zvýšenie bezpečnosti na lodiach a celkovo v lodnej doprave.

Návrh smernice sa začal prerokovávať 13. októbra 2008 na PSSO. 

Na Rade EPSCO v decembri 2008 sa k návrhu smernice dosiahla politická dohoda ministrov.


	SR súhlasí s návrhom smernice. Prijatý návrh smernice sa premietne do slovenského právneho poriadku najmä zmenou a doplnením zákona c. 435/2000 Z. z. o námornej plavbe v znení neskorších predpisov.

	
	

	COM/2000/412 final
	Proposal for a Council Regulation on the Community patent

	Návrh nariadenia Rady o patente spoločenstva

	ÚPV SR, MH SR
	Pracovníá skupina pre duševné vlastníctvo(patenty), Rada pre konkurencieschopnosť
	Rokovania prebiehajú.

V sledovanom období sa diskusie primárne venovali problematike ekonomických aspektov patentu Spoločenst-va, t.j. výšky poplatkov za udržiavanie platnosti patentov Spoločenstva, rozdeľovanie výnosu z poplatkov za udržia-vanie platnosti patentov Spo-ločenstva a úrovni spolupráce patentových úradov v rámci budúceho komunitárneho pa-tentového systému.  Komisia dala vypracovať analýzu eko-nomických dopadov vytvo-renia patentu Spoločenstva.

	Zásadné pripomienky

Problematickými sú ustanovenia revidovaného návrhu , týkajúce sa prekladov určených na poskytnutie patentových informácií. Preklady budú vykonané prostredníctvom stro-jového prekladacieho pro-gramu. K otázke stro-jových prekladov nemô-žeme zaujať jednoznačne pozitívne stanovisko. Kvalita prekladov z neslo-vanských jazykov do slo-vanských jazykov nie je na dostatočnej úrovni. Hoci kvalita strojových prekladov sa z roka na rok zvyšuje, nie je možné odhadnúť na akej úrovni budú tieto preklady v čase nadobudnutia účinnosti nariadenia o patente Spo-ločenstva.

	N/A
	

	11270/08

Doc. Rady
	Draft Agreement on the European Union Patent Court

	Návrh dohody o patentovom súdnictve EÚ

	ÚPV SR, MS SR,
	Pracovníá skupina pre duševné vlastníctvo(patenty), Rada pre konkurencieschopnosť
	Rokovania prebiehajú.

V sledovanom období sa diskusie venovali revidovanému návrhu Dohody o patentovom súde EÚ a Štatútu patentového súdu EÚ. Právny odbor Rady EÚ vypracoval písomné stanovisko k otázke zlučiteľnosti návrhu Dohody o patentovom súde EÚ so Zmluvou o založení Európskeho spoločenstva. Z hľadiska zlučiteľnosti so Zmluvou o založení Európskeho spoločenstva je problematická najmä tá časť návrhu Dohody, podľa ktorej má Súdny dvor Európskych spoločenstiev preskúmavať druhostupňové rozhodnutia komunitárneho patentového súdu.


	Zásadné pripomienky Viaceré pripomienky, týkajúce sa finančných ustanovení, pripomienky týkajúce sa jazykového režimu a pripomienky k prechodným ustanoveniam, ktoré SR a ostané ČK vzniesli neboli zohľadnené v aktuálnom návrhu dohody. Na týchto pripomienkach naďalej trváme.


	N/A
	

	SANCO/026/97/2007
	Commision regulation (EC) No. . .  implementing Regulation (EC) No 882/2004 of the Parliament and of the Council as regards official controls on import of certain feed and food of nonanimal origin


	Návrh nariadenia Komisie, týkajúci sa implementácie nariadenia (EC) č. 882/2004 EP a rady s ohľadom na stúpnutie oficiálnych kontrol dovozu určitých krmív a potravín neživočíšneho pôvodu a dodatok k rozhodnutiu 2006/504/EC


	MP SR

MZ SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat
	Návrh dokumentu pôvodne pripravený na hlasovanie.  Počas diskusie vznikli viaceré námietky zo strany ČŠ.  Návrh bol vrátený na prepracovanie späť do pracovnej skupiny. 


	Bez osobitných 
výhrad


	Neschválený


	

	2008/035
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on cosmetic products (recast)
	Návrh nariadenia Európskeho parla-mentu a Rady o kozmetických výrobkoch (prepracovanie) 


	MZ SR
	Pracovná skupina pre technickú harmonizáciu
	23. -26.  marca 2009 sa konalo prvé čítanie v Európskom parlamente


	SR súhlasí so znením nariadenia
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